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Alapíttatott 1857-ben. 

Steinschneider Jakab 
L cs. és kir. szab. ágynemű-gyáros, 

ő es. és kir. fensége Klotild főherczegnó udv. szállítója, 
számos kitüntetések és szabadalmak tulajdonosa, 

B U D A P E S T , 
Király-utcza 79, saját házában, 
bátorkodik a tisztelt közönség figyelmébe aján­
lani dúsan felszerelt rak tárá t az agynemű. szak­
m á b a vágó összes czikkekben, mint közönséges, 
finom és legf inomabb pap lanok , ágybe té tek , 
lószőr és tengerfű ma t ráczok , szalmazsákok, 
pokróczok és t a k a r ó k , to l lak és pelyliek vas-
b u t o r o k , továbbá szőnyegek és ftiggönyök, 
nemkülönben díván- és a sz t a l t aka rók , stb. 

A ki tűnő hírben álló 

WELDLER É8 BUDIÉ 
fehérnemű és kelengye-gyár budapesti raktára. 

Minden fajtájú l e b é r n e m ű e k , különösen pedig 
te l jes k iházas i tas i felszerelések a legmérsé-
keltebb árakon. Uf Ra jzok és á r jegyzékek 

b é r m e n t v e és ingyen. " • * 

Poloskák, svábbogarak 
csótánybogarak, molyok, 
hangyák, bolhák, legyek 
stb.-ket biztosan és gyökeresen kiirtja 

csak az én minden 

rovar t i r tó porom 
dobozokban 1 írtjával kisebb 3 0 krjával. Azonkívül ajánlom különlegessé­
geimet, u. m. sváb- és csótánybog"ár-irtó-port dobozokban 1 írtjával, 
kisebb 55 krjával; moly- é s hangya-irtó-por dobozokban 1 írt, kisebb 
55 kr. és 3 0 kr. Elpusztithatlan mézgra-fujtatók, melyek segélyével a 
rovar, moly vagy orosz bogárpor egyformán szétszórható és a legkisebh 
hasadékokba belevethető. Egy darab ára 40 kr. Foloska-irtó-szesz bú­
torok számára- Egy nagy üveg 50 kr., egy kis üveg 3 0 kr. Felülmulhat-
lan hatású poloska-irtó-szesz, falazat számára. Festésnél, meszelésnél 
vagy falak mázolásánál a festékbe, mészbe vagy vakolatba keverésbe alkal­
mas. Egy piotes üveg elégséges egy középnagyságú szobára. Ára 1 frt. — 

Cs. es kir, szab. a maga nemében egyetlen hatású 

patkány- és egér irtó-szer!!! | 
(Kan méreg! Csak rágó állatoknak halálos.) 

Egy bádog-icboz ára 1 frt, 6 doboz 5 frt o. é. 
Vidéki megrendelések 1 írton alól nem eszközöltetnek. Nagybani vevők ju­
tányos árleengedésben részesülnek. Az összes fentnevezett gyártmányaim meg- I 
feleld magyar és r emet használati utasításokkal el vannak látva. — Valódi | 

miac> *' 'jen nagy és kisebb mennyiségben kaphatók : 
n r I Q Q L* • • kir. szabad, v e g y é s z e t i t e r m é n y e k g y á r a , I 
F l L l O d D . Budapest , VII., k irály-utcza 4 ? . , sz., I. em. j 

nova minden Írásbeli megrende lés intézendő. 
Fiókraktárak B u d a p e s t e n : Sz i lber A n t a l veje , VII. király-
utcza é s károly-körut sarkán, b. Orczy-féle h á z b a n ; Thauer 
József, V., nagykorona-utcza 1 2 . s z á m ; T a k á t s Lajos , IV., 
Hatvani -utcza 1 9 . s z . ; Gaizler Bé la , I., vár , tárnok-utcza 
6 . s z . ; W e n i n g e r M., IT. fő-utcza 2 8 . sz., é s Magyarországon 
4190 a l eg több füszerkereskedésben . 
WF" T e s s é k csak «Reiss B.-féle» g y á r t m á n y t k é r n i ! ! ~~9*. 

Jegujabb 
vonós 
nópczitera 

szabadal mázott. 
E z e n l e g ú j a b b h a n g s z e r e n a h o z z á a d o t t utasítás 

szerint , bárki azonnal m e g t a n u l h a t , é s l e g o t t a leg­
szebb zenedarabokat e l játszbatja . A j á n l h a t ó tehát 
mindazoknak, kik c s e k é l y ö s s z e g é r t é l v e z e t e s órá­
kat k i v a n n a k m a g u k n a k szerezni . 

A v o n ó s n é p c z i t e r a ára v o n ó v a l é s utas í tással 
e g y ü t t 2 frt. U t á n v é t e l m e l l e t t a c s o m a g o l á s i költ­
s é g g e l e g y ü t t 2 frt 10 kr. 

2 frt 3 3 krnak e l ő l e g e s bekü ldése e l l e n é b e n a 
hangszer bárhova bérmentve m e g k ü l d e t i k . 

Minden e g v é b hangszerekrő l é s hangszer-kel lé ­
kekről s : ó l ó kú.seritö k é p e s á r j e g y z é k kivánatra 
i n g y e n és b é r m t v í v e m e g k ü l d e t i k . | 

H a r m o n i k á i - . ' 1 szóló k é p e s ár jegyzék külön ki-1 
a d á s b a n . M. d e n n e m ü h a n g s z e r e k j a v í t á s a szak­
szerű p o n t o s s á g g a l e lvégezte tek . H a s z n á l t hangsze-

^ ^ rek cserébe is e l fogadta tnak . 

Sternberg Ármin bangszerkészitési ipartelep 
Budapes t , K e r e p e s i u t 3 6 . sz. a. 

H Y G E A 
H A J - B A L Z S A M 

Kitűnő h a j f c n t a r t ó . E hason­
líthatatlan készítmény erősíti, 
szépíti és tisztítja a hajat; ősz 
hajnak fiatal s z í n é t és s z é p ­
s é g é t visszaadja. Nem h a j f e s t ő 
s z e r — hanem h a t á s a a h a j -
g y ö k é r r e i r á n y u l . Orvosi tekin­
télyektől megvizsgálva és ajánlva. 

1 palaczkkal frt 2.50. — Kísérleti üveg frt 1.50. 
Kizárólag D i m i t r i j e v i c S . gyógyszerésznél, 

A r a c s a b a n ( F r a n y o v a ) , B á n á t . 
t0~ Kimer í tő le írások é s h a s z n á l a t i u t a s í t á s o k kivá­

n a t r a i n g y e n é s bérmentve . ~&H 4171 
___ _ , _ 

Kárpitos bútorok 
Asz 

n a g y v á l a s z t é k b a n , minden 
alakban, ezekhez a legújabb szö­
vetek Haas Fülöp és Fiai cégtől. 

! . ] . „ l i i i + A i i / s l r h a l ó s z o b á k , e b é d l ő s z o b á k 

taiOS DUtOrOK ^ « ^ n > ™ ~ 
é s m ű t e r e m F e r e n c z i e k - b a z á r a . I . e m . a b a z á r b a n . 
4187 Mély tisztelettel 

Karner József, kárpitos-mester. 

M-largiteigeti gyógyfürdő Budapest 
— ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ B 35° B. meleg artézi kénes forrás, nagyszerű fürdőház, porczellán-, 

márvány-, kád- és kőfürdők zuhanykéezül ékkel, villamos fürdők. 
A szt.-margitszigeti héwiz mint fürdő, vagy belsőleg, vagy belégzésre 

kitűnő eredménynyel használtatott a következő kóralakok ellen: 
Cstiz, z s á b á k , i d ü l t k ü t e g e k , k t i l s é r t é s e k u t á n f e l l é p e t t 

i z z a d m a n y o k , úgyszintén h a s h á r t y a l o b és m é h b á n t a l m a k k a l 
j á r ó i z z a d m a n y o k , g ö r v é l y és b n j a k ó r , m á j - , g y o m o r - , b é l -
b á n t a l m a k , i d ü l t s z é k r e k e d é s , h o l y a g h n r n t , n ő i b á n t a l m a k , 
g a r a t - , g é g e - , t ü d ő h n r n t , h ű d é s e k és i d e g b á n t a l m a k . 

Utóbbiak ellen a villamos fürdők alkalmaztattak meglepő sikerrel. 
A szigeten nagyszerű pormentes sétányok, ritka szépségű virágker­

tészet, 300 minden kényelemmel berendezett szoba, társalgási terem bel-
és külföldi hírlapokkal ellátva, posta, telefon távirda-összeköttetéssel, 
gyógyszertár, hol mindennemű ásványvíz is kapható. 

Eendelő fürdőorvos: D r . B a u e r A n t a l , főherczegi udvari orvos. 
_ ^ _ ^ ^ _ _ ^ ^ — _ Naponta katona- és népzene. Hajóközlekedés ,. fővárossal félóránként. 

Fürdő, menetjegygyei együtt váltva és fürdő-bérletnél mérsékelt ár. A szigeten lakó fürdővendégek a fürdő- és menetjegynél 
előnyben részesittetnek. Fürdő-idény tartama május 1-től október l-ig. Lakások megrendelése a szigeten a felügyelőségi irodában. 

4199 Szt.-Margitszigret gyógyfürdő felüg-yelősége B u d a p e s t . 

50 év óta sikerrel használtatik ! 
zeplöt és májfoltokat, valamint az összes börtisztátlanságokat el-
ávolitja jótállás mellett a S p i t z e r - f é l e s z e p l ő s m á j f o l t e l l e n i 

i rczkenőcs s Sa lva tor - szappan 
alódi minőségben egyedül csak a 115 év óta fennálló S a l v a t o r -
, - y ó g y s z e r t á r b a n E s z é k e n , f e l s ő v a r o s D i e n e s J . G . - n é l 
apható. Hatása előmozdittatik, a Spitzer-féle salakos mosdóviz 
asználata által , 1 üveg ára 50 kr. Ajánlom makacsabb börtisz-
itlanságoknál a • M i l i o z - a r c z k e n ő o s ö t i , 1 tégely ára 60 kr. — 
CitünŐ l y o n i r i z s p o r 1 doboz 1 frt, kis doboz 50 kr., 1 tégely 
p í t z e r - k e n ő c s 35 kr., 1 darab S a l v a t o r - s z a p p a n 50 kr. 
Untán többféle utánzások léteznek, «a Spitzer és Milicz kenőcs-
ez használandó szappanba saját czégem be van nyomva és csak 
jen czégemmel ellátott <Salvatori szappan tekinthető valódinul'. 
. Spitzer-kenőes födelén pedig a Salvator-fej domború nyomásban 
an feltüntetve. — Baktár Budapesten T ö r ö k J ó z s e f gyógyszer-
irában, király-utcza 12. szám. Postai megrendelések utánvétel 
íellett azonnal eszközöltetnek. 

E l i s m e r ő l e v é l . 
Gyér (Torontál m.) 1889. iul. 6. 

Tisztelt uram! A múlt hóban küldött 3 adag szeplőkenocsosel 
;b. nagyon meg vagyok elégedve. Én ugyanis már 18 éve, hogy 
sen kitünö hatású arczkenöcsöt öntől a legnagyobb megelége-
jssel veszem és biztosítom, hogy megrendelői száma szépen 
,-arapodott általam és fog is. Úgyszintén most is kérek 6 tégely 
-,eplő elleni arczkenöcsöt egy barátnőm számára. Üdvözlettel 

Várkonyi Sándorné. 

Nehéz hallást 
m i n d e n n e m ű r o s s z h a l l á s t , különösen makacs 
és idült eseteket, g y o r s á n é s t a r t ó s a n g y ó g y í t a h a l l á s t 
g y ó g y í t ó k é s z ü l é k német bír. szab. 39814, angol szab. 5836. 

Közelebbi t : 

J. CL STEIERÜCK, Berlin NW. 21, Spenerstrasse 9. 
Számos bizonyítvány, a többek közt: «Nyolcz év óta szenve­

dett leányom nehéz hallásban. Használtam tehát e készüléket is, 
és legnagyobb örömmel beismerem, hogy leányom, agy mint az­
előtt jól ball.. 

B e r l i n , 1889 augusztus havában. 
J a e n i k e A . , szolg. k. vasúti felügyelő. 

Éleiststrasse 40. 
Mint l e g ú j a b b ajánltatik: a viselésnél majdnem láthatatlan egy­

szerű és villamos halló-készülékek (mikrophon). 4155 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

^ ^ t ^ % i V m ^ " ^ Különleges Rizspor 
^ | W^ . \^k ^ ^ SISMUTTAL VEGYÍTVE 

AI V * C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
V PARIS — 9 , rne de la Paix , 9 — PARIS . 

T E B M É S Z E T E S 

ILIM SAVANYÚVÍZ 
Legkiválóbb képviselője az 
a l k a l i k u s s a v a n y u v i z e k n e k ! 

(33,6339 szénsav, nátron 10.000 részben) mint gyógyforrás 
évenkint növeli elismert jó hírnevét, s azonkívül a leg­
kitűnőbb diati- ~Éffl£,G~L>'hi-t'*i T u r i i rőosarno-
kus italt képezi. JJjfMi»i%U)Vy ±J. k á b a n a nyári 

B 
hónapokban p o h á r s z á m r a is kapható. 

lastillesdigestives de Bilin P« 
( B i l i n i e m é s z t é s i c z n k o r k á k ) b i z t o s 
s z e r m i n d e n n e m ű e m é s z t é s i z a v a ­

r o k e l l e n , m i n d i g friss minőségben van készletben 
a f ő r a k t á r b a n 4 l g 4 

l ? T ^ 1 7 , £ Í l 4 " T T r r , V T cs . é s kir. é s szerb 
E J U - E J O I V I J 1 T Li» k. udv. s zá l l í tóná l 

B u d a p e s t e n , E r z s é b e t - t é r 8 . 

Kapható azonkívül minden gyógyszertárban, füszerkereske­
désben, szállodában és vendéglőben. P a s t i l l e s d e B i l i n 
a legtöbb gyógyszertárban és gyógyszeráru kereskedésben. 

Az kétségtelen, hogy gyakran egészen egy­
szerű, könynyen beszerezhető háziszer meg­
lepően gyors gyógyulást szerzett. „A Beteg­
barát" czímű kis iratban még bizonyítékokat 
is találunk arra nézve, hogy még hosszas, 
reménytelennek nevezett esetekben is, gyógyu­
lás állott be. Minden betegnek el kellene 
olvasni azon könyvet; Richter kiadóintézete 

Lipcsében ingyen megküldi. 

KwíiaTklzviyMyaik^ 
évek óta kipróbált háziszer 

csúz, koszvény és idegbajok ellen. 
Valódi lag csak az i t t mel léke l t védjejry-

| j &yel. — K a p h a t ó Ausztr ia-Magyarország-
m i n d e n gyógysze r t á rában . 

C 3 " F ö l e i é t Magyarország részére : Buda ­
pes ten Török Józse f gyógyszer tá rában . 

Egy üveggel 1 frt o. é. 
CT" Naponkint ! postai szétküldés a fő-letét által: 

K W I Z D A F E R E N C Z J Á N O S . 
osztrák cs. kir. és román kir. udv. szállitó kerületi 

gyógyszertára Korneuburgban, Bécs mellett . 

SZOBRÁNCZFÜRDŐ 
négy ásványos forrásának h ideg sós -kénes vize biztos se­
gélyt nyújt mindennemű bőrkiütésekben, gyomor- é s máj -
bajokban, g ö r v é l y e s be tegségekben , c súzos é s köszvé­
n y e s bánta lmaknál , daganatok, vértódulás , szemgyen­
g ü l é s , n e m i bajok é s kövérség e l l en . 

Az ujabbi berendezés és átalakítás teljes kényelmet biz­
tosit a vendégeknek és ngy a lakások, miként az étkezés 
ára mérsékelve lett és jutányosnak tekinthető. 

A fürdővendégek az oda- és visszautazásra v a s ú t o n 
Ungváron á t egyharmad díj- leengedésben részesü lnek . 
Ungvárról Szobránnzra jó bérkocsik közlekednek. 

Ezen páratlan gyógyvíz üvegekben több évig megtartja 
gyógyerejét, miért is azt a beteg o t t h o n i s sikerrel használ­
hatja. E g y n a g y láda 4 0 üveggel a fürdőben 7 frt, kisebb 
láda 2 0 üveggel 4 frt. A vízszállítás is vasúti kedvezményben 
részesül. Megrendeléseket a Furdőigazgatósághoz keli c/.i-
mezni. Budapesten ezen víz csupán Edeskuty L.-nál kapható. 

jig~ Május 1-töl j ú n i u s Í 5 - i g é s augusz tus 15-tő l 
szeptember v é g é i g 3 0 száztól i l eengedés . ~ W 

Fürdőorvosnl a k e r ü l e t i orvos , dr. B u s s a y ur, v a n 
msfX£ez; 1890. 4192 A fűrdoigazgatóság. 

Franklin-Társulat nyomdája . (Budapest, Egyetem-utcza 4. szám.) 

VÉGHLESI 

fcazánk 
legtisztább, leg­

olcsóbb és legjobb szén-
Bavdus, égvényes s a v a n y u v i z e . 

VEGHLES-SZALATM-n ( Z ó l y o m - m . ) 
Mindig friss töltésben kapható a budapesti főraktárban: 

Erzsébet-körút 56-ik szám alatt. 
Telephon-összeköttetés. 

vm~ S z á m o s r a k t á r a v i d é k e n . ~»o 

**sr\ 

rf-W^ 

^ 3 
O 

17. SZÁM. 1890. BUDAPEST, ÁPRILIS 27. XXXVII. ÉVFOLYAM. 
Slőftzetesi feltetelek: VASÁRNAPI UJSÁG és | egész évre 1 2 ' r t 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: f félévre _ 6 • Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG ) egész évre 8 írt 
\ félévre _ 4- • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I T " e " 6 ? M 

\ félévre _ 3 • 
Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

ORBÁN BALÁZS. 
1830—1890. 

S
OKAN fognak ez országban őszinte részvéttel 
értesülni annak a férfiúnak a haláláról, a 
kinek neve e sorok fölött olvasható. Mert 

nem sok ember van az országban, a kinek sze­
mélyes ismeretsége oly széles körökre terjedt 
volna ki, mint az övé. Irodalmi munkássága, 
politikai szereplése önmagokban is eléggé isme­
retessé tették volna nevét. De Orbán Balázs 
valóságos különlegesség volt abban a tekintet­
ben, hogy bejárta az országot egyik végétől a 
másikig, érintkezett az emberekkel s személyi­
leg is megismertette magát. Mint hajdan a 
buzgó táblabírák, a kik valamely politikai irány 
szolgálatában sorra járták a vármegyegyüléseket, 
azonképen látogatta ő képviselővá­
lasztások előtt a kerületeket; meg­
fordult minden faluban, szónokolt 
minden jelentősebb helyen s fárad­
hatat lannak mutatkozott a válasz­
tási agitáczió mezején mindenütt , 
a hol pártjának, a függetlenségi és 
48-as pártnak, elveit terjeszteni, je­
löltjeit támogatni kellett. 

Orbán Balázs tökéletesen rá volt 
teremtve erre a szerepre. Szép, daliás 
alakja, a régi ősökre emlékeztető jel­
legzetes vonásokkal, hajlott sas orral, 
s hatalmas bajuszszal, párosulva a 
magyar öltözettel, melyet le nem tett 
soha, mindez kész ajánló levél volt 
számára a magyar nép előtt, mely 
szívesen hallgatta szavait s lelkese­
dett érte. Kitűnően tudott a nép 
nyelvén beszélni s mint népszónok 
mérhetetlenül fölötte állt a parla­
menti szónoknak. 

De nemcsak külsejében volt szem­
beötlő egyéniség; származása, élet­
módja, ifjú- és férfikori története, 
életének csodálatos viszontagságai, 
mindez oly alakká tette, mely méltán 
tar thatot t érdeklődésre igényt. 

Anyai ágon Pécsi Simon erdélyi 
kanczellártól, a szombatosok fejétől 
származott. Nagyapja Mária Terézia 
magyar testőrségének volt egyik leg­
daliásabb vitéze, ki e királynő ke­
gyének köszönhette bárói czimét és 
jószágait. Apja, b. Orbán János, hu­
szárkapitány volt, a ki I. Napóleon 

ellen harczolt, s ki szabadságra nagybátyjához, 
egy Dessewffy grófhoz jővén, ott beleszeretett 
egy csodaszép tizenhat éves leányba, a kit nőül is 
vett. Anyja származásának homályos volta döntő 
lett a fiú élete pályájára, a mi következőkép tör­
tént. Anyját ennek atyja, egy keleti származású 
konstantinápolyi kereskedő, Kassára adta egy elő­
kelő leánynevelőintézetbe s mivel Kassától Stam-
bulig, kivált a vasút előtti húszas esztendőkben 
messze volt, két évi tartásdijt fizetve ki előre, 
haza indult, de ez útjában, mely Kománián és 
Bolgárországon vezetett keresztül, nyomtalanul 
eltűnt s Perában, a konstantinápolyi városrész­
ben visszamaradt neje csak húsz év múlva tud­
hat ta meg, hogy a leánya hova lett. Ez, miután 
a fizetés elmaradt, kijött az intézetből s Des-
sewffy grófnő vette magához, kivel az intézetben 

O R B Á N B A L Á Z S . Ellinger Ede fényképe után 

ismerkedett volt meg. Itt lett, mint említők, Or­
bán bárónévá s majd három fiúnak ós egy leány­
nak anyjává. Arra a hírre, hogy Knechtel-Lopresti, 
asszony Perában a leányát keresi, Orbán János 
báró a negyvenes évek vége felé nejével s másod­
szülött fiával, Balázszsal, ki akkor másodéves jog­
hallgató volt, lengyelfalvi birtokáról Konstanti­
nápolyiba indult ; de mielőtt odaérkezett volna, 
anyósa elhunyt, a nélkül, hogy leányát láthatta 
volna. S mikor a székely család Konstantiníí-
polyba ért, az elhunyt anyós házaira, melyek­
nek nagy értéket tulajdonítottak, a török kincs­
tár, mint uratlanokra, már rá tette kezét. A házak 
és terjedelmes háztelkek iránt port kellett indí­
tani, mely addig húzódott, míg Magyarországon 
kitört a forradalom, melynek hirére az akkor 
18 éves Balázs Oláhországon keresztül haza fele 

indult, hogy a szabadságharezban 
részt vegyen. A határon azonban ke­
resztül jutni nem tudott s igy vissza­
tért Konstantinápolyba, hol egy száz­
ötven főből álló csapatot toborzott s 
azzal kisérlé meg a hazájába jutást 
Szerbián keresztül. De már akkor a 
szabadságharcz le volt verve s a csa­
pat szemben találkozott a Világostól 
menekülő magyarokkal. Újra vissza­
tért tehát Konstantinápolyba, hol az 
emigránsok állandó vendégei voltak 
szülei házának. Hogy ily körülmé­
nyek között az Orbán-család örökség 
igényeit a konstantinápolyi osztrák 
képviselőség nem igen támogatta, ön­
ként értetődik. Balázs maga, mint a 
ki a katonakötelezettség alól ki­
vonta magát s igy haza lett volna 
tolonczolandó, egy angol hajóra me­
nekült, mely Londonba vitte, hon­
nan Jersey szigetére ment, a hol az 
emigráczió ottani tagjai: Perczel, Mé­
száros Lázár, Thaly Zsigmond, gróf 
Teleki Sándor, Louis Blanc, Hugó 
Victor társaságához csatlakozott, ki­
nek fiaival benső barátságban élt. Az 
emigráczió hátralevő idejét Konstan­
tinápolyban tölte, hol sógora, a tor-
dai születésű Velics Károly gyógysze­
rész, a ki nővérét elvette, időközben 
visszapörölte az anyai hagyaték in­
gatlanait. Mig azonban az anyait ke­
resték, addig az apait itthon bizto­
sítani elmulasztották. Az úrbéri kár­
pótlásban nem részesültek, s mikor 
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Orbán Balázs a hatvanas évek elején a Szé­
kelyföldre visszakerült, atyja birtokát a kis 
Szejke fürdőre leolvadva találta. De nem esett 
kétségbe. Elnevezte kis fürdőjét ómagyar Gas-
tein»nak s ragyogó jövőt képzelt neki, noha 
bizony, kivált eleinte, édes keveset jövedelmezett. 
A mellett a konstantinápolyi házak is leégtek s 
az üres telkek nem igen voltak értékesíthetők. 
Balázs ily szegénynek tudva magát, örök időre 
letette a bárói czimet, s midőn Fogarassy erdélyi 
püspök belépett a birodalmi tanácsba, Orbán haza- j 
fias érzetét ez annyira sértette, hogy a katholikus j 
egyház kebeléből is kilépett s unitáriussá lett, j 
mely egyház iránt ettől kezdve folyton a legna-
gyobb buzgóságot és áldozatkészséget tanusítá. 

Udvarhelyszék 1861-ben ideiglenes főjegyző- ; 
jévé, majd az öt székelyszék tiszteletbeli főjegy­
zőjévé választotta. 1867-ben Kolozsmegye válasz­
totta főjegyzővé, mely hivatalt azonban nem fo­
gadta el, mert már akkor irodalmi munkásságának 
szentelte idejét. 1869-ben sajtóbiróság elé állí­
tották, mivel történeti adatok, a kortársak tudo­
mása s az erdélyi közvélemény alapján Biró 
Mihályt nevezte meg a Székelyföldről szóló mü- , 
vében a Maros-Vásárhelyit kivégzett vértanuk j 
(Török, Horváth, Gálffy) árulójának és az 
1851-ki összeesküvés föladójának. A sajtóbiró­
ság fölmentette a rágalmazás vádja alól. 

Képviselői pályája 1871-ben kezdődött, a mi­
kor Marosvásárhely választotta meg képviselő­
jének. Utóbb Székely-Udvarhelyről lett képvi­
selő. Az utolsó két országgyűlési cziklus alatt 
pedig Biharmegye berettyó-újfalusi kerületét 
képviselte. Kilencz éven keresztül a képviselő­
háznak jegyzője is volt, mely tisztét a független­
ségi párt bizalmának köszönhette. A képviselő­
házban, melynek egyik legszorgalmasabb tagja 
volt, csaknem minden nevezetesebb alkalommal 
fölszólalt s beszédeit, melyeket Írásban készített 
el 8 rendesen így is adott át a gyorsirodának, 
választói számára külön is kiadta. 

Az irodalomban, melyet «Utazás a Keleten* 
czimű hat kötetes müvével kezdett meg, majd 
meg a «Kelet tündér világának* fordításával 
folytatott, utóbb kizárólag a történeti szakmát 
művelte. Legfőbb irodalmi müve a ((Székelyföld 
leírása* öt kötetben, melynek megírása nyolcz 
esztendejébe került s melynek kedvéért szűkebb 
kis hazájának minden zegét-zugát fölkutatta s 
minden emlékét áttanulmányozta. Utolsó müve 
«Torda városának monográfiája* volt, melyért e 
város díszpolgárává is választotta. A tudomá­
nyos akadémia szintén elismerte különösen a 
történeti forráskutatás és adatgyűjtés körüli ér­
demeit, midőn öt két év előtt levelező-tagjává 
választotta. 

Orbán Balázs nőtlen maradt s szinte mese­
szerű egyszerűségben élt. Igénytelensége már-
már az önmegtagadásig terjedt s csodálatos ke­
vésből tudott kijönni. így sikerült, daczára sze­
rény jövedelmének, mégis oly összegeket gyűjte­
nie, melyekkel egyháza iskoláit s utóbb az er­
délyi közművelődési egyesületet támogathatta. 
Ez volt ambicziója, melyért még a szó szoros 
értelmében vett nélkülözésnek is alávetette ma­
gát. Kis hónapos szobácskában lakott, maga 
szolgálta ki magát s még étkezésbeli igényeit is j 
a lehető legcsekélyebb mértékre szorította. 

Jótékonyságát, melynek gyakorolhatásához j 
ily nélkülözés által szerezte meg az eszközöket, 
minden hiúság nélkül, diskrét szerénységgel 
gyakorolta, sőt rejtegette a nyilvánosság elől, 
ha lehetett. így szivárgott ki évek előtt, hogy 
Szolnokon pár száz, különböző idő- és ország­
beli darab aranyat «talált*, melyet bírói kézhez 
tett le, hogy ha tulajdonosuk záros határidő 
alatt nem jelentkezik, legyen az erdélyi közmű­
velődési egyleté. A tulajdonos persze nem jelent- j 
kezett, hiszen ő maga volt, s mint barátjai jól 

tudják, húsz év kellett hozzá, hogy összekupor­
gassa. Az udvarhelyi öt osztályú gimnáziumnak 
már évekkel ez előtt tett nagyobb alapítványt, 
melyet legutóbb is folyton szaporított, hogy az 
ötödik osztályt, melyet már alig birtak föntar-
tani, megmenthesse. Végrendeletében Szejke 
fürdőt testvéröcscsének, Orbán Bódognak hngyta, 
de ugy, hogy annak jövedelméből évenkint 200 
frtot az erdélyi közművelődési egyesületnek 8 
ugyanannyit a székelykereszturi unitárius isko­
lának juttasson. Tövisi telkét, mely a regálejö-
vedelemmel együtt mintegy 3000 forintot ér, 
szintén az "Erdélyi magyar közművelődési egy­
let*-nek hagyományozta. 

Orbán Balázs az utóbbi időben már sokat be­
tegeskedett, mindannak daczára sem életmódján 
nem változtatott, sem orvosi tanácscsal nem élt. 
A mellett a legnagyobb pontossággal végezte 
képviselői tisztét. Utolsó beszédét, a naszódvi­
déki erdők tárgyában, már súlyos betegen mondta 
el. Le is feküdt utána azonnal s néhány napra 
rá kiszenvedett. Az akarata ellen betegágyához 
hivatott orvosok már nem tudták megmenteni. 
Benne egy valóban önzetlen jellemet vesztett el 
a magyar közélet, a meggyőződés férfiát a poli­
tika, lelkes, áldozatra kész bajnokát a művelő­
dés s buzgó munkását a tudomány. 

A KIVÁNDORLÓ. 
Sötét vadonból nyilt mezőre 
Siet ki a patak; 
Eá szembe jő a rét szellője 
S perczig megállanak. 

A szellő szól: jer vissza gyorsan, 
Kint szörnyű a világ! 
Patak szól: csak hogy átugortam 
Szűk börtönöm falát. 

A szellő szól: meg is fagy véred 
Ha látod azt a tért, 
Hol dölyf, irigység büszkén lépked 
És a jó veszni tért. 

Patak szól: csak bújj te sötétbe — 
Nyilt róna kell nekem: 
Hol a nem lankadó harcz végre 
Szabadságot terem! 

PÁSZTÓI. 

JÁHEL. 
ELBESZÉLÉS. 

Irta B A K S A Y S Á N D O R . 
(Folytatás.) 

XIV. 
Ődöngjünk! 
Báérünk; nem hajt a tatár. Nem drámát 

írunk, hol szó és gondolat pánczélban csöröm­
pöl. Gyalog járunk, néha könnyű lábbal, néha 
poros saruban, egyik háztól ki, másikhoz be. 
A te házaidba, mezeidre, erdeidbe, hegyeidre 
édes népem. Kényes népem, nyakas népem, 
fogyó népem, azt mondják; de nekem szép né­
pem, erős népem, hív népem. Nem keresem a 
hibáidat, — a szennyesedet a statisztikus rideg­
ségével, a nyomorékjaidat a moralista keserűsé­
gével, a gazembereidet a kriminalista mohósá­
gával. Füvész vagyok; virágot szedegetek. A 
bürköt, a rutát, a maszlagot, az átkozott mály­
vát nem látom meg, nem is tudnék gyökerükig 
ásni. Csak a mi nyilik, ragyog, illatos. 

A vendéglátó sokacztól a paripás kunig, a 
hallgató Tiszától a zengő-bongó somogyi er­
dőkig. 

Szabad a világ. 
Learattak, el is nyomtattak. Lenn a síkon 

sárga tarló várja már az őszt; a mezőnek nincs 
más népe, csak a méh és virága a tisztes fű. De 
annál jobban ragyog a hegy, mert az most vi­
rágzik. Tizenkét faluból, a ki lány van, mind 

felköltözött. Ott tűzi, himezi, szávonyászsza ken­
dőjét, ingvállát, köti csipkéjét, szegi fátyolát, 
gyöngyözi pártáját. Ott szőlőpásztorkodik, — 
helyesebben mondva szölőpásztor-nősködik —• 
hujjákolva kora reggeltől késő estig, a sok Isten 
nélkül való seregély ellen; és ha seregély nem 
akad, azért mégis csak hujjákol, nehogy a legé­
nyek azt gondolják, örzetlen a szőlő. 

Jáhel is fenn van szőlőt őrizni, csakhogy ő 
vele együtt van az anyja is, a ki viszont Jáhelt 
őrzi. Bizony nem a seregélytől, hanem a ráfúvó 
széltől, a mi ugyan nem fúj, de ki tudja, mikor 
kel és honnét támad? Be is vannak kendőzve 
mindketten, hogy csak a szemük bogara csillog; 
úgy gyomlálnak, kacscsoznak, kötöznek reggel­
től estig. 

Egyszersmind hallgatják a háromszori hirde­
téseket. 

Tudniillik a sok czéda lány, — czéda az vala­
mennyi ! — kiáll az ormokra, s ott kiabálják ki 
a leggyöngédebb természetű titkokat, kiki a 
másét, meg a magáét is; ott hirdetik ki a re­
ménybeli házasságokat évekkel előre. Először, 
másodszor, harmadszor, harminczadszor. Egyik 
dombról a másikra száll az ekhó, s a végsőről 
ugyanazon utón visszatér. 

Tizedszer hirdettetnek: — Czelnás Palkó — 
Réti Lidi, jó lesz-e ? 

Szájról szájra megy, és visszajön a válasz: 
— IJJuJu, jó lesz! 
Ha a felelet tagadó: más kombináczióban kél 

szárnyra a kérdés, mindaddig, míg a jóváhagyás 
nem hangzik. 

Jáhel szivét is feszíti a titok, mert olyan a 
lány, hogy maga is kihirdeti magát, ha nem vi­
gyáz. Suttogja is a fényes zöld levelek közé, azt 
a mit; és a dagadó gerezdek pirulva zizegik 
vissza, azt a mit. 

Azután összefogja ajkait, hogy el ne árulja 
magát. 

Nincs rá szükség Jáhel. Megteszi azt más. 
Egy csengő hang a szomszéd oromról épen most 
kérdi meg a völgyi országúton ballagó utastól: 

— Jóra Péter — Lépő Jáhel, jó lesz-e ? 
És mivel a vándor nem felel mindjárt, újra 

kérdi tőle. 
— Jóra Péter — Lépő Jáhel, jó lesz-e ? 
Jáhel összerezzent. Szent isten! ki árulhatta 

el, holott senki sem tud róla ? 
De hát Jáhel! Ha a szád néma volt is, nem 

vallott-e azorczád ? A halovány, vagy piruló, vagy 
mosolygó orczád ? A szemed! A lesütött, vagy 
könnyező, vagy égő szemed, mikor Pétert saj­
nálták vagy bántották vagy dicsérték előtted? Az 
ujjaid! Nem irtál-e valamikor falra, deszkára, 
papirra, porba, jeges ablakra P betűket ? A pár­
tád! Miért nem tündöklik rajta a gyöngy, 
mint más leányén; miért nem röpköd a sok szí­
nes szalag a jobb és bal halántékod körül, mint 
a ki gyászol ? Mért nem hordasz virágot, a mivel 
a többi lány különb játékot üz, mint egy spanyol 
kisasszony a legyezőjével ? Hát a játszóra miért 
nem jársz ? Azt gondolod, hogy az a sok értel­
mes valóság, a kiket nénédasszonyaidnak és 
leánypajtásaidnak hivsz, mindezekből semmit 
sem itél és fog bizonyosra? Látod-e Jáhelke! 
Hát el ne fújd a bizonyistent, hogy te el nem 
árultad a titkodat. 

Szerencséd, hogy az édes szülédnek úgy be 
van kendőzve a feje; mert ha meghallotta 
volna, téged ugyan nem szidna, de bizonyosan 
sorra venné a hajlékokat, számon kérni, hogy 
micsoda alapon írták be azt a két nevet a hir­
dető könyvükbe. 

De ne is búsulj tovább. A kikiáltás csak két­
szer történt; az pedig nem érvényes. 

A harmadik ezúttal elmarad, és elmarad vele 
együtt minden egyéb hirdetés is, mert ni! Az 
egész hegy egyszerre elnémult, mintha egyszerre 
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vágták volna el a torkát valamennyi csacska 
szőlőpásztornak. Valami csuda törtónt. 

Igen! Ott üget az országúton egy kis fekete 
lovon egy lobogós-inges kisbíró. Egy legény! 
Szokatlan tünemény ilyen időben a hegyen. 
Hogy ne látná meg a leány szeme az ilyent! Et­
től a látványtól némult el a hegy. Visszafojtott 
lélekzettel várták, merre tart. 

A kisbíró Bákhel asszony szőlejébe kanyaro­
dott fel, egy nagy levéllel. 

— A jegyző ur küldi. Az van benne, hogy Pé­
ter koma berendeltetik az ezredhez. Kérdezteti a 
jegyző ur, hogy hol találja meg a levél ? 

Már pedig azért haza kell menni, mert azt 
fejből ember meg nem mondhatja, olyan czifra. 

Haza is mentek; onnét izente meg a jegyző­
nek, hogy: Jóra Péter őrmester, Dázsonfa. A 
Tisztelendő úrnál. 

Egyúttal maga is ráadta a fejét egy-két rend 
irásra, mert hátha a jegyző úr nem tudja igazán 
megírni, s a gyereknek baja lesz miatta. 

Ö maga ugyan, — noha szebben olvas, mint 
az egész tanács, — irni nem tud, mert az ö ide­
jében még nem tanult irást a leányféle. De 
majd ír Jáhel; megdiktálja ő, hogy mit? 

Diktálja is, a mint kö­
vetkezik: 

«Édes fiam ! . . . 

Jáhel pedig irja, a 
mint következik: 

«Édes szép nagy okos bá­
tor fiam.'» 

«A mióta elmentél, csak «Úgy fáj a szivünk, hogy 
egy leveled jött, hogy hol sem levelet, sem hírt nem 

kaptunk felőled 
«pedig mi haszna van a 
mi van, ha te olyan mesz-
sze vagy tőlünk...» 
*de ha messze vagy is, 
mégis csak éjjel-nappal 
rólad gondolkozunk . . . .» 
«hogy nem vagy-é beteg 
abban az idegen ország­
ban;* 
*hála istennek, azt hall­
juk, hogy gyakorlatra be­
hívtak ...» 
«mert akkor tudom, hogy 
haza is eljösz, aztán lát­
hatunk ...» 
*legalább nem mondják, 
hogy nincs a ki szeres­
sen ...» 
*de én kérem az én Iste-

vagy » 
«Mi mindig a hegyen vol­
tunk a szőlőt megmun­
kálni ...» 
«rá sem értünk a te sor­
sodról gondolkodni....» 

«de majd az Isten téged 
is megsegít » 

•most meg azt mondta a 
jegyző úr, hogy újra be­
hívtak ...» 
«ha erre találsz jönni, 
majd fehérneműidet ki­
cserélem ... .» 
• legalább nem mondják 
abban az idegen ország­
ban, hogy jó ruhád sincs* 
«a gazdaság felől ne bú­
sulj, mert nem szabad an- nemet, hogy te reád gon-
nak pusztulni...» dot viseljen ...» 
«a búza is jól fizetett, a *mert minek nekünk a jó 
szőlő is szépen mutatko- termés, ha az nem örül-
z ik. . .» het neki, akinek terem.* 
• Istennek ajállak édes «A Jáhel is köszöntet, 
fiam, én mint Vajda Eák- mint igaz testvérhugod ; 
hel édes szüléd.» én is, várva várt édes fiam, 

mint Vajda Bákhel édes 
szüléd.» 

Eddig volt a levél. Az irója még utána vetette 
igen-igen apró betűkkel: t>i<i a jMeike. 

Borítékba tették, a czimet ráírták. Aztán jól 
le kell pecsételni, hogy a Tiszteletes, a kinek a 
kezén keresztül megy, fel ne bontsa; mert lám, 
a biró is mind felbontogatja a helység házánál 
az ostyás leveleket. Nem is ér az az ostya sem­
mit. Nincs az a bibliában. 

Rákhel asszony egy réz-krajezárt vett elő, 
hogy majd azzal nyomtatják le jó erősen, de 
Jáhel megbotránkozva vetette vissza a rezet. — 
Béz-krajczárral pecsételni! Mit mondana az a 
Tisztelendő ? Elővett a maga ládájából egy csil­
logó régi húszast. Ennyi legalább is megilleti 
az én testvérbátyámat! (Folyt, köv.) 

TUDOMÁNYOS SZÉDELGÉSEK. 
Talán minden tudományos foglalkozás közt a 

csillagászati észleletek teszik leginkább próbára 
az ember türelmét. A legcsekélyebb hömérsék-
különbözet a kísérletezőt környező levegő és a 

külső levegő közt, végzetessé válhat a telesko-
pikus vizsgálódás pontosságára nézve, ugyany-
nyira, hogy bármilyen hideg legyen az éjszaka, 
nemcsak, hogy a mesterséges fűtést nélkülöznie 
kell, de sőt különös figyelmet kell szentelnie 
arra, hogy észlelő-helyisége ép oly hideg legyen, 
mint a külső levegő. Teljesen csendesnek kell 
maradnia, figyelmét arra a tárgyra irányozva, a 
melyet vizsgál. Keztyüt nem húzhat kezére, 
mert ezek akadályoznák keze idegeinek a műsze­
rei kezeléséhez szükséges érzékenységét. S akár 
hideg, akár meleg van, feladatát azok alatt az 
órák alatt kell végeznie, mig az emberiség többi 
része pihenő álmát élvezi. Ha egy üstököst kell 
fölfedeznie, kutatásai ép oly próbára teszik tü­
relmét, mint a mily hátrányosak testi kényel­
mére. Egész esztendőn át bámulhat az égre, 
a nélkül, hogy fáradozását a legcsekélyebb ered­
mény jutalmazná. 

Mindezt tapasztalatból tudta d'Angos lovag. 
Ez az ur egyike volt a hires máltai lovagoknak 
a múlt század második felében s nagy hajlam­
mal birván a csillagászati kutatások iránt, egy 
kis észleldét építtetett magának. A csillagászok 
közt úgy ismerték, mint az üstökösök pályájá­
nak kiszámítóját oly időben, a mikor hasonló 
számítások nehezebbek voltak, mint ma. De 
egész addig az időpontig, a melynél történetünk 
kezdetét veszi, nem ismerték semmi különösebb 
felfedezését. 

1784-ben történt, hogy a becsvágyó lovagnak 
szerencsés ötlete támadt, ugyanaz, melyet itt 
elmondandók leszünk. 

Ez év májusában ugyanis a hires párisi üs-
tökös-fölfedező, Messier, levelet kapott d'Angos-
tól, melyben ez tudtára adja, hogy az ápril 11-ki 
éjjelen egy kis üstököst fedezett fel fark nélkül. 
Kezdetben nebulának vélte, mindazonáltal hogy 
bizonyosságot szerezzen magának felőle az eset­
ben, ha üstökösnek bizonyulna, gondosan meg­
állapította helyét a csillagok között. 

Két-három felhős éj következett rá, a mikor 
újra megpillantotta az üstököst és észrevette, 
hogy több foknyira kimozdult előbbeni helyéből. 
Most már tudta, hogy üstökös s ez okból közölte 
észrevételeit a párisi csillagászszal. Következő 
hónapban a máltai csülagdát tűzvész pusztította 
el, mint hitték, minden irataival együtt. Attól 
tartottak, hogy most már üthetik bottal a nyo­
mát az üstökösnek. Ez időben egy hónapra volt 
szükség, mig egy levél Máltából Parisba érhe­
tett, ugy, hogy mire Messier értesült a fölfede­
zésről, már késő volt föltalálni az üstököst. 

De ime néhány év múlva a hires Bernidli 
mathematikai folyóiratában egy czikksorozat 
jelent meg, mely megfigyeléseket közölt a d'An-
gos-féle üstökösről ápril 11-ikétől május 2-ikáig, 
egyszersmind néhány számítás, állítólag ez ész­
leletekből levezetve, melyek alapján ki lett mu­
tatva, hogy minő pályában mozgott az üstökös 
a nap körül. D'Angos hozzátette, hogy e számí­
tások teljes pontossággal felelnek meg a meg­
figyeléseknek. 

Mindez ideig semmi sem adott okot a legki­
sebb gyanúra sem, de a midőn a mathematiku-
sok kezdték közelebbről szemügyre venni a föl­
tevéseket, nemcsak hogy nem találták össze-
egyeztethetőknek a d'Angos által kimutatott pá­
lyával, de egyáltalában semmi pályával sem. 
Soha semmiféle égitest nem mozgott olyan 
pályán, mint az, a melyet az észleletek ki­
mutattak, mig másfelől a d'Angos által kijelölt 
pálya az üstököst az égnek egész más tájára he­
lyezte volna, mint a hol ő azt látni állította. 

Nyilvánvaló volt, hogy valami tévedésnek kel­
lett lennie a lovag számításában. De lehetetlen 
volt azt oly módon javítani ki, hogy a kijavított 
pálya az észleleteknek feleljen meg. A legköze­
lebb álló föltevés az lett volna, hogy az üstököst 
oly közel esőnek vegyék fel a földhöz, hogy 
majdnem akkép forogjon körüle, mint egy dra-
bantja. Kezdett az a vélemény lábra kapni, hogy 
az egész merő koholmány. De semmi mód nem 
volt annak bizonyítására sem, kivéve a számí­
tásban rejlő ellenmondás. Mikor az observato-
rium leégett, minden papir megsemmisült vele, 
ugy hogy lehetetlen volt az eredeti okmányokra 
hivatkozni. Senki más nem látta az üstököst, 
hiszen d'Angos maga mondta azt, hogy alig ki­
vehető, következéskép könnyen kikerülhette a 
figyelmet. Végül, ha a megfigyelések egészen 
koholtak volnának, föl kellene tenni, hogy a lo­
vag több gondot fordított volna arra, hogy össz-
hangzásba hozza azokat az általa megjelölt pá­
lyával, pedig mint láttuk, semmi összhang nem 

volt a kettő között. A mi a dolgot még megma-
gyarázhatatlanabbá tette, az volt, hogy d'Angos 
tökéletesen értette az üstökös pályák kiszámítá­
sának akkori módját. 

Harmincz év telt el s d'Angos meghalt, mi­
előtt még a dologra valami világosság derült 
volna. Az üstökös még mindig ott szerepelt az 
azon évi fölfedezések közt, de senki sem magya­
rázta meg a megfigyeléseket. Olbers 1820 körül 
újabb vizsgálat alá vette a dolgot, s mint mások, 
a kik hasonlókép cselekedtek, arra a következ­
tetésre jutott, hogy semmiféle üstökös nem kö­
vethetett oly irányt, a milyent állítása szerint 
d'Angos észlelt. Egyedüli megfejtésnek az lát­
szott, hogy ő fölvett bizonyos mozgási pályát, 
kiszámította, hogyan látszanék a földről az az 
üstökös, mely abban a pályában mozogna, s az­
után elhitette a világgal, hogy ö észlelte az üstö­
köst, a kiszámított helyzetekben, de számítá­
saiba valami tévedés csúszott be. 

Most Olbers fölkérte Énekét, hogy vegye be­
ható taglalás alá a dolgot,'ós lássa, nem fog-e 
neki jobban sikerülni a dolog magyarázata. 
Encke szintén meggyőződött arról, hogy lehetet­
len a kérdéses adatokat valamely elfogadható 
pályára alkalmazni. Végre sok próbálgatás után 
fölvette d'Angos pályáját, és kutatni kezdte, 
hogy mily módon kellene változtatni rajta, hogy 
a följegyzett adatokkal egybevágjon. És ekkor 
rábukkant a csalás megfejtő kulcsára. Elfogadta 
a pálya fölvételét, de az üstökösnek a naptól 
való minden távolságát tízzel szorozta, a mi csu­
pán egy számjegynyi tévedést tesz valamely lo-
garithmusban s meglehetősen megközelítette a 
d'Angos által koholt eredményeket. 

A rejtély most el volt oszlatva. A lovag, ki 
égett a vágytól, hogy egy üstökös fölfedezője 
gyanánt szerepeljen, maga koholta ki a pályát. 
Föltéve azután, hogy az üstökös abban mozog, 
kiszámította azokat a helyzeteket, melyekben a 
földről nézve látszanék. De szerencsétlen véletlen 
folytán ép egy számot hibázott el az üstökösnek 
a naptól való távolságra számkópletében s ekkép 
nem csupán meghiúsította az eredményt, de ki­
szolgáltatta számadataiban azt a gyönge oldalt 
is, melynél fogva hamisítása halála után hosszú 
évek múlva is le volt leplezhető. 

A tudományos mystifikáczió ily vakmerő ese­
tére alig található másik példa, habár a csilla­
gászati megfigyelések meghamisítása igen erős 
kísértésnek teszi ki az azokkal foglalkozó lelki­
ismeretlen észlelőket, annyira nehéz valamit jól 
observálni, s annyira könnyűnek látszik hamis 
tételeket állítni fel, melyeket csak a kérdéssel 
behatóan foglalkozó tudományos bírálat képes 
megdönteni. De másnemű szédelgések a termé­
szettudományok más téréin is fel-felütik fejőket. 
Nem egy természetvizsgáló ír le oly fajokat, me­
lyeket soha sem látott, s osztályoz állatokat, 
melyeknek létezése több, mint kétséges. Hanem 
a csülagászat oly exact tudomány, hogy abban 
az, a ki hasonló vakmerőségre adja fejét, kétélű 
késsel játszik. Elég a legcsekélyebb elnézés, hogy 
előidézze a katasztrófát, mint ezt a máltai lovag 
esete bizonyítja. 

Olykor épen a megfigyelések lehető legna­
gyobb pontossága vezet a turpisság kiderítésére. 
Mert van a tudományos eszközökkel való méré­
sek pontosságának is bizonyos határa, melyen 
a ki túllép, indokolt gyanúnak teszi ki magát. 
Tudunk esetet, a mikor valaki egy sextanssal 
tett észleletek hosszú eredményét terjesztette 
egy tudományos szaktekintély elé, hogy meg­
mutassa, mily ügyesen tudja kezelni műszerét. 
Az adatok sokkal jobban egybevágtak, mint a 
világ legelső observatoriuma legjobb műszeré 
vei végzett bármely hasonló észleletnél. De épen 
ez az egybevágás szolgáltatta a legjobb bizo­
nyítékot arra, hogy a dolog nem egészen tiszta. 
Valószínű, hogy az észlelő a sextansával tett 
nagyszámú észleletekböl önkényüleg választotta 
ki azokat, melyek egymással legjobban össz-
hangzottak, a többit pedig elvetette. 0 ezt tel­
jesen jogosult módszernek vélte, pedig olyan, a 
mely tökéletesen képes lerontani a tudományos 
vizsgálódás jóhiszeműségét. 

A tudományos szédelgés hires esete a Páter 
Bell expedicziója is Norvégiába, a Venus átvo­
nulása megfigyelésére 1769-ben. Ez a tisztelendő 
ur jó nevű osztrák csillagász volt, de tudomá­
nyos reputáczióján sötét foltot ejtett az, hogy az 
expediczióból visszatérve, mindaddig vonakodott 
közzétenni tapasztalatai eredményét, mig csak 
mások idevágó munkái napvüágot nem láttak, a 
melyekhez aztán ő is alkalmazta az ő tudomá-
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nyos észleletéit. Ebben ugyan még senki sem 
láthatna valami pozitív szélhámosságot, de a do­
log java ezután jön. Mintegy 60 év múlva ez­
után föltalálták Bécsben Hell eredeti följegyzé­
seit s ekkor napfényre kerültek azok az eltéré­
sek, melyek Hell eredeti és közrebocsátott meg­
figyelései közt forogtak fenn. 

Ujabban jött csak tudomásra a d'Angossal egy 
időben élt ismert franczia astronomus, Jeauraut 
turpissága. Ez ember nemcsak nem átallotta 
teljesen költött észleleteket nyújtani be az 
Academie des Sciences-hoz, hanem még a 
legkisebb fáradságot sem vette magának azok 
elpalástolására. A csalást itt is a rendkívül 
összevágó adatok derítették fel. Habár két­
száz év előtti régi készülékekkel történtek is 
a kutatások, a számok mégis annyira egyeztek 
az utolsó számjegyig nap nap után, hogy a mai 
idők legjobb eszközeivel sem egyezhettek volna 
jobban. Hanem nemcsak ez a rendkívüli pontos­
ság keltette fel a gyanút, de az állítólag két 
különböző éjen végzett kísérletek közt előforduló 
tévedés azonossága is. Valódi megfigyeléseknél 
ilyen ismétlődése egy véletlen hibának csaknem 
kizártnak tekinthető, de ha, mint a jelen eset­
ben, egy éj állítólagos megfigyelései egy más éj 
obszerváczióiból vannak levezetve, a tévedés 
könnyen becsúszhat és benmaradhat. Jeauraut 
ebben az esetben a Jupiterről adott megfigyelé­
seket, melyek kéteégenkivül egészen találóak ] 
ahhoz a föltevéshez, a mint ö képzelte a Jupiter 
mozgását. De az újabb idők pontosabb táblázatai 
kétségen kívülivé teszik, hogy a bolygó nem 
mozoghatott úgy, a mint ő azt észlelni állította, j 
Pedig Jeauraut nagy tekintélyű tudós volt úgyis ; 
mint a párisi tudományos akadémia tagja, s 
úgyis, mint a csillagászati táblázatok alapos ki-
számítója. 

Hasonló tudományos visszaélések legközönsé­
gesebb formája, mint a mondottakból kitűnik, 
az egyéni megfigyelések olyképen való önkényes 
megváltoztatása, hogy egymással jobban össz-
hangzatba jöjjenek a nélkül, hogy a végered­
mény módosulást szenvedne. Bármi legyen a 
czél, melyet ezzel elérni akarnak, az eredmény i 
rendesen mindig a csalás kiderülése, ki 
nem átallja komoly tudományos reputáczióját ! 

ily módon tenni koczkára, utolsó sorban mindig 
maga az, a ki megbánja. —o— 

VILÁGFELFORDULÁS. 
REGÉNY. 

Irta VERNE GYULA, francziából ford. HUSZÁR IMRE. 
(Folytatás.) 

XI. 

Mi volt a Maston J. T. zsebkönyvében és mi nem ; 
volt benne többé. 

A jegyzetkönyv, a melyet a baltimorei rend­
őrség kózrekerített, mintegy harmincz lapból 
állt. Valamennyi tele volt irva algebrai jelekkel, 
egyenletekkel és végül számokkal, a melyek 
Maston J. T. számításainak végeredményét kép­
viselték. E munkálatok a magasabb mathema-
tika körébe tartozván, csakis a mathematikusok 
által voltak méltányolhatok. Itt szerepelt még a 
működő erők egyenlete is V1— F; = 2gr;í(í—™), 
a mely a Földtől a Holdba problémájában is 
előfordult, a hol egyebek közt a Hold vonzó­
erejére vonatkozó kifejezéseket tartalmazta. 

Szóval a be nem avatottak semmit sem értet­
tek volna e dolgozatból. Indokoltnak látszott te­
hát velük is megismertetni az adatokat és az 
eredményeket, a melyek miatt a világ már né­
hány hét óta nyugtalankodott. 

Az eredményt közzé is tették a hírlapokban, 
mihelyt az enquéte-bizottság tudomásul vette a 
hires mathematikus dolgozatát... Valamennyi 
lap, pártkülönbség nélkül, a világ tudomására 
juttatta e közleményeket. 

Mindenekelőtt Maston J. T. munkálata felett 
helye sem volt a vitának. A közmondás azt tartja, 
hogy a hibátlanul felállított probléma félig már 
meg is van oldva, és ez a probléma bámulatosan 
jól volt felállítva. Ezenfelül a számítások is sok­
kal szabatosabbak voltak, hogysem az enquéte-
bizottságnak eszébe jutott volna kétségbe vonni 
helyességüket és a belőlük levont következteté­
seket. Ha a müvelet végrehajtatik, a Föld ten­
gelye okvetlenül módosulást szenved és az előre­

látott katasztrófák bekövetkeznek, egész teljes­
ségükben. 

A baltimorei enquéte-bizottság által szerkesz-
[, tett jegyzék, a mely közöltetni fog az ó és új világ 

összes hírlapjaival, folyóirataival és szemléivel: 

«A hatás, a melyet a North Polar Practical 
J Association elérni szándékozik és a mely a Föld 

régi keringési tengelyének egy új tengelyivel 
való felcseréléséből áll, a Föld egy bizonyos 
pontján megerősített lökészülék visszalöketése 
által idéztetik elő. Ha ez a lökészülék elválaszt-
hatlanul és ellenállhatlanul odatapad a talajhoz, 
akkor kétségtelen, hogy a visszalöketés bolygónk 
összes tömegére fog hatni. 

• A társulat mérnökei által kontemplált löké­
szülék nem egyéb, mint egy óriási szörnyágyu, 
a mely semmiféle hatást sem idézne elő, ha 
fügyélyes irányban állana. A hatás-maximum 
elérésére vízszintesen kell irányozni, éjszak vagy 
délfelé és Barbicane és társai ezen utóbbi irányt 
választották. Ily körülmények közt a visszalökés 
a Földnek megrázkódtatását idézi elő éjszak 
felé — olyan megrázkódtatását, a mely összeha­
sonlítható egy nagyon finoman metszett billard-
golyóéval.» 

Valóban, így sejtette a dolgot az ördöngös 
Pierdeux Alcide is! 

"Mihelyt a lövés eldördült, a Föld központja 
áthelyezkedik a lökéssel párhuzamos irányban, 
a mi megváltoztatja a földpálya síkját, követke- i 
zőleg a napév időtartamát is, de csak oly csekély I 
mérvben, a mely figyelembe veendőnek egyáta-
lában nem tekintendő. Egyidejűleg a föld elkezd | 
forogni egy új tengely körül az egyenlítő síkján 
és körforgása örökké ezen új tengely körül menne 
véghez, ha a napi körforgás nem létezett volna 
már a megrázkódtatás előtt. 

«De e körforgás létezik a sarkok körül és a 
visszalökés által előidézett körforgással kombi­
nálva egy új földtengelyt teremt, a melynek 
sarka a régitől x (ismeretlen) mennyiségnyire 
tér el. Ezenfelül ha a lövés abban a pilla­
natban dördül el, midőn a tavaszi napfor­
duló, vagyis az egyenlítő és a nappálya egymást 
átvágó pontjainak egyike a lövéspont nadirján 
van és ha a visszalökés oly erős, hogy a régi 
földsarkot 23 fok 28 percznyivel kizökkentse, ak­
kor az új tengely a Föld pályáját a Nap körül 
csaknem függélyes irányban fogja érinteni, a 
mint azt körülbelül a Jupiter bolygó tengelye 
teszi. 

«Tudjuk, hogy milyenek lennének a függé-
lyesség következményei, miután Barbicane el­
nök jónak látta azokat a deczember 22 én tar­
tott közgyűlés alkalmával jelezni. 

ii De tekintve a Föld tömegét és mozgási 
mennyiségét, képzelhető-e olyan lökészülék, a 
melynek visszalöketése képes legyen a mai föld­
tengelyen változást, főleg pedig 23 fok 28 percznyi 
változást előidézni ? 

• Igen, ha egy ágyú, vagy pedig az ágyuk 
egész sorozata a mathematikai törvényeknek 
megfelelő arányokban készíttetik, vagy ha ennek 
hiányában a feltalálók oly hatalmas robbanó 
anyag birtokában vannak, a mely a löveget az ily 
helycseréhez szükségelt gyorsasággal löki ki 
magából. 

ii Ha a franczia tengerészek százhúsz centi­
méteres ágyuját veszik mintául, a mely százöt­
ven kilogramm sulyu löveget másodperczenként 
ötszáz méternyi sebességgel röpít ki és ha ezen 
ágyú arányait megszázszorozzák, vagyis egy mil­
liószor nagyobb térfogatú ágyút öntenek, akkor 
ez képes volna száznyolczvanezer tonna sulyu 
löveget kiröpíteni. Ezenfelül a robbanó anyag 
elég erővel birna arra nézve, hogy ha a löveget 
ötezer hatszázszor gyorsabban röpítse a régi lő­
pornál, akkor az óhajtott eredmény eléretnek. 
Tényleg, másodperczenkint kétezer nyolczszáz 
kilométernyi gyorsaság mellett* nem lehetne 
attól tartani, hogy a löveg ismét visszakerüljön 
a földre és lökésével visszazökkentse a dolgokat 
előbbi állapotukba. 

"Bármily rendkívülinek látszassékis, a földla­
kók biztonságának szerencsétlenségére Maston 
J. T. és társai rendelkeznek egy csaknem határ­
talan erejű robbanó anyaggal, a melyről az a lő­
por, a melyet a Columbiád lövegének a Holdba 
való röpítésehez használtak, még csak megköze-

* Oly gyorsaság, a melylyel Parisból egy másodpercz 
alatt lehetne Sz.-Pétervárra eljutni. 

lítö fogalmat se nyújt. Ezt az anyagot Nicholí. 
százados találta fel. Alkatrészeinek csakis homá­
lyos nyomait találjuk fel Maston J. T. zsebköny­
vében ; a Gun-klub titkára e robbanó anyagot 
egyszerűen «meli—melonit» név alatt jelezte. 

• Csupán annyit tudunk, hogy szerves anyagok 
és azót-sav végy ülékéből készül. Bizonyos meny-
nyiségü monoatomikus gyökök ( A í | ° ) ugyan-
annyi mennyiségű hydrogén parányokat cserél­
nek fel 8 ez által lőpor állíttatik elő, a mely ép-
ugy, mint a lőgyapot, nem égető és éghető alkat­
elemek egyszerű összevegyítéséből, hanem azok­
nak kombinálásából alakul. 

«Utóvégre is bármilyen legyen e robbanó­
anyag, annyi bizonyos, hogy ereje több az elég­
nél arra nézve, hogy egy száznyolczvanezer tonna 
sulyu löveget kiröpítsen a föld vonzó erejének 
határán túl, az is kétségtelen tehát, hogy a visz-
szafeló való lökés a következő eredményeket 
fogja előidézni: a föld-tengely felcserélését, a 
földsarkok áthelyezését 23 fok 28 perczczel, és az 
új tengely függélyes helyzetét a földpálya síkjá­
hoz képest és mindezek következtéban ama ka­
tasztrófákat, a melyektől a Föld lakói oly mél­
tán félnek. 

"Azonban fenmarad még egy esély, hogy az 
emberiség megmeneküljön egy müvelettől, a 
mely a földgömb földrajzi és égalji viszonyaiban 
ily módosulásokat idézne elő. 

«Lehetséges-e oly méretű ágyút önteni, hogy 
térfogata milliószor meghaladja a huszonhét 
czentiméteres ágyúét. Bármily óriási haladást 
mutathat is fel az érczipar, a mely a Tay- és 
Forth-hidakat, a garabiti viaduktot és az Eiffel­
tornyot képes volt előállítani, föltehető-e, hogy 
a mérnökök előállíthassanak ily óriási lőkészü-
léket, nem is említve a száznyolczvanezer tonna 
sulyu löveget, a mely az űrbe volna kiröpí­
tendő. 

"Méltán lehet kétkedni ez iránt. Itt rejlik 
nyilván egyike azon okoknak, a melyek miatt a 
Barbicane és társai tervének alapos okai vannak 
rá, hogy ne sikerüljön. De mindamellett mégis 
szabad tért enged számos és különösen nyugta­
lanító eshetőségnek, miután úgy látszik, hogy 
az említett társulat már is a munkához látott. 

«Ki kell jelentenünk, hogy a nevezett Barbi­
cane és Nicholí már is elhagyták Baltimoret és 
Amerikát. Elutaztak több mint két hónappal 
ezelőtt. Hova? . . . Minden bizonynyal a föld-

i gömb azon ismeretlen pontjára, a hol kétségkívül 
mindennek előkészítve kell lennie a müvelet 
megkísérlésére. 

«De miféle hely ez? Senki se tudja, követke­
zőleg nem is lehetett üldözőbe venni e vakmerő-

j gonosztevőket (sic), a kik a világot fel akarják 
I forgatni, új kőszéntelepek kiaknázásának ürügye 

alatt. 
"Nyilván nagyon is bizonyos, hogy ez a hely 

ki volt jelölve a Maston J. T. jegyzetkönyvének 
legutolsó lapján. De Barbicane Impey czinkosa 
a fogaival tépte ki ezt a lapot és e czinkostárs, 
a ki jelenleg a baltimorei fogházban van bebör­
tönözve, határozottan vonakodik felvilágosításo-

, kat adni. 
"Ilyen tehát a helyzet. Ha Barbicane elnök­

nek sikerül elkészíteni szörnyágyuját és lövegét, 
szóval ha műveletet a fennebb említett feltételek 
közt végre hajthatja, akkor fel fogja cserélni a 
régi földtengelyt egy ujabbal ós félév múlva a 
Föld ki lesz téve e «megbocsáthatlan kísérlet »• 
(sic) összes következményeinek. 

"Tényleg oly határidőt választottak, a mely­
ben a lövés hatása egész és teljes lehet, oly ha­
táridőt, a melyben a földgömb által elszenve­
dendő lökés a belterjesség maximumával fog 
működni. 

iiE határidő szeptember 22-dike, tizenkét 
órával később, miután a nap az x hely délkörét 
meghaladta. 

• Tudva levén a következő körülmények: 
1-ször, hogy a lövés oly ágyúból fog eldördülni, 
mely egy milliószor nagyobb a 27 centiméteres 
ágyúnál; 2-szór, hogy ezen ágyú egy száznyolcz­
vanezer tonna sulyu löveggel lesz megtöltve; 
3-szor, hogy a löveg kezdetleges sebessége két-
ezernyolczszáz kilométer lesz; 4-szer, hogy a lö­
veg szeptember 22-én fog kiröpíttetni, tizenkét 
órával a Nap elhaladása után az illető hely dél­
köre felett, — lehet-e mindezen körülmények 
alapján meghatározni, hol van azon x hely, a 
hol a művelet véghezmenendö lesz ? 

«Világos, hogy nem! . . . felelék az enquéte-
bizottság tagjai. 

• Valóban, semmi sem teszi lehetővé az x 

E MUNKÁLATOK A MAGASABB MATHEMATIKA KÖKÉBE TARTOZTAK. A CSÖPPFOLYÓ RÉTEG MEG FOG VÁLTOZNI. 
t 

« V I L Á G F E L F O R D U L Á S . » 

pont meghatározását és kiszámítását, miután i 
Maston J. T. dolgozatában nyoma sincs annak, 
hogy a földgömb melyik pontján fog keresztül­
menni az új tengely, vagyis más szavakkal, mely j 
pontokon lesznek az új földsarkok. 23°28'-nyire 
a régiektől! Ám legyen ! De melyik délkör alatt? 
— Ezt teljes lehetetlenség megállapítani. 

"Lehetetlenség tehát megállapítani azt is, 
hoey az Oczeánok felszínének módosulása kö- ! 
vetkeztében mely területek fognak alásülyedni 
vagy felemelkedni, mely szárazföldek alakulnak 
át tengerekké és mely tengerek szárazföldekké. 

ii Pedig Maston J. T. számításai után Ítélve I 
ezen átalakulások igen jelentékenyek lesznek, i 
A megrázkódás után a tenger felszíne az új i 
földtengely körül keringő ellipsoid alakját fogja | 
felölteni és a cseppfolyó réteg színvonala a föld­
gömb csaknem valamennyi pontján meg fog vál­
tozni. 

"Tényleg, a régi és új tenger átvágási pontja — 
tekintve, hogy ez esetben két egyenlő keringési 
felület tengelyei találkoznak — két domboru­
latból fog állni, a melyeknek síkjai függélyesen 
vágják át a két földtengelyt, — illetőleg ama 
szög szárait, a melyet a két földsark képezni 
fog. (Szószninti idézet Maston J. T. jegyzet­
könyvéből.) 

"Ebből az következik, hogy a felszinmódosu-
lás maximumai, a régi felszínhez képest 8,415 
méternyire emelkedhetnek fel vagy sülyedhetnek 
alá és hogy a földgömb bizonyos pontjain kü­
lönféle területek annyival lesznek magasabban 
vagy alacsonyabban az új felszínnél (mindig a 
tenger felszíne értendő). Ez a módosulási rneny-
nyiség fokozatosan kevesbúlni fog ama határ­
vonalig, mely a földgömböt négy egyenlő kör-
metszvényre osztandja, a melyeknek határain a 
felszinmódosulás megszűnik. 

«Még az is megjegyzendő, hogy magát a régi 
éjszaki földsarkot több mint 3,000 méter mély­
ségű víz fogja elborítani, miután az a földgömb 
ellaposodásánál fogva, csekélyebb távolságban 
van a Föld központjától. A North Polar Practi­
cal Association által megvásárolt területek tehát 
víz alatt, következőleg kiaknázhatlanok volná­
nak. Barbicane és társai igen jól belátták azt, 
de a legutóbbi felfedezésekből levont földrajzi 
következtetések csaknem bizonyossággal engedik 
feltételezni, hogy az éjszaki sark körül egy fen-
sík létezik, a melynek magassága meghaladja a 
3000 métert. 

• A mi már a földgömb ama pontjait illeti, a 
melyeken a felszín módosulása eléri a 8,415 
métert, következőleg ama területeket illetőleg, a 
melyek a módosulás következményeit elviselni 

kénytelenek lesznek, minden szabatosabb meg­
határozástól tartózkodnunk kell. Nem sikerülne 
ez a legleleményesebb mérnököknek sem. Ebben 
az egyenletben oly ismeretlen szerepel, a melyet 
semmiféle algebrai formula se képes tüzetesen 
megállapítani. Ez az ismeretlen nem más, mint 
azon x pont fekvése, a hol a lövés fog eldördülni, 
következőleg a hol a lökés fog előidéztetni. Ez 
az x pedig e sajnálatos mű kezdeményezőinek 
titka. 

••A Föld lakóinak tehát, bármily szélességi 
fok alatt éljenek, közvetlenül érdekükben áll a 
titkot megtudni, miután a Barbicane és társai 
czég üzelmei által közvetlenül fenyegettetnek. 

"Figyelmeztetjük tehát Európa, Afrika, 
Ázsia, Amerika, Ausztrália és Oczeánia ösz-
szes lakóit, hogy figyelemmel kisérjenek min­
den tüzérségi müveletet, mint ágyuöntést, lőpor 
vagy löveggyártást, a mely illető területeiken ne 
talán történnék és szemmel tartván minden ide­
gent, a kinek megérkezése gyanú"snak látszanék, 
azonnal jelentést tegyenek róluk az enquéte-
bizottságnak, Baltimoreban, az Egyesült-államok 
Maryland államában. 

• Engedje az ég, hogy e jelentés kezeinkbe 
jusson f. évi szeptember 22-dik napja előtt, a 
mely a földi rendszerben fennálló rend meghá-
borgatásával fenyegetőzik.* (Folyt, kov.) 

EGYVELEG 
* Embervásár Khinában. Tientein khinai város­

ban a múlt évben dühöngött nagy éhínség követ­
keztében messze vidékről is számos szegény ember 
jelent meg, kosarakban hozva magukkal saját lá­
nyaikat és szomszédaikét, kiket, mint reájuk nézve 
legnélkülözhetőbb áruczikkeket, nyilvánosan el­
adtak. Egy-egy gyermekért alig egy pár hatost kel­
lett fizetni. 

* A khinaiak adója aránylag csekély, nem egé­
szen két forint jut egy főre, de ennek fele is az adó­
szedők s helyi hatóságok zsebébe vándorol, az állam 
alig 200 millió forintot kap belőle. 

* A római bires Angyalvár egy részét, a Szt.-
János-bástyát s az V. Miklós pápa által épített tor­
nyot lerombolták, hogy a Tiberis partján új építke­
zéseket lehessen tenni. A római hatóság általában 
nagyon sok változtatásokat tesz a régi Rómán és pe­
dig a lakosok ellenére. 

Az olasz trónörökös a világ körül készül utat 
tenni. A trónörökös 20 éves s igen gyenge testal­
katú ember, ki komolyan foglalkozik a tudományok­
kal és különösen régiségeket gyűjt szenvedélyesség-
gel, de semminemű testgyakorlatokat nem szeret, 
katonai kötelezettségeit is csak kénytelen tel­
jesíti. 

* A tomszki egyetem fennállásának első évében 
igen látogatott volt, a mit kiválóan előmozdított az 
a körülmény is, hogy a szegény tanulók számára 
külön köztartás van, a hol teljes ellátást s még ru­
házatot is kapnak. Az egyetemen még ceak két fa­
kultás áll fenn : orvosi és természettudományi, de 
könyvtára és gyűjteményei már is igen gazdagok s 
az egyetem jövő nyártól kezdve tudományos expe-
dicziókat küld ki Szibéria belső, kevéssé ismert vi­
dékeire. 

;: Az influenza oka egy kegyes hágai pék nézete 
szerint a Hollandiában most folyó népszámlálás. A 
biblia szavai szerint, midőn Dávid népét megszám­
lálni akarta, Isten az influenzát küldte büntetésül s 
ez akkor 70.000 embert ölt meg. Most is büntetésül 
jő ez a betegség. 

* Az öngyilkosok klubja Bridgeportban, Con­
necticut államban, feloszlott, mert már csak két 
tagja maradt. A klub szabályai szerint minden év­
ben egy-egy tagnak öngyilkosnak kellett lenni. Ed­
dig a szabályt megtartották, de a két életben maradt, 
ugy látszik, nem hajlandó társai példáját követni. 

* A dohányfogyasztás a földön Crawford szá­
mítása szerint jelenleg 2240 millió kilogrammot 
tesz, azaz fejenként majdnem l3/« kilogramm. Leg­
többet fogyasztanak el Uj-Dél-Walesban, hol egy lé­
lekre 7 kilogramm jut. Európában Belgium 2.5 s 
Hollandia 2 kilogrammal áll elő, a «nagy pipáju, de 
kevés dohányú» magyar hazában még másfél kilo­
gramm sem jut egy emberre. De még a legnagyobb 
dohányosok sem költenek mai napság oly tömérdek 
pénzt orré az élvezetre, mint az I. Jakab korában élt 
angol nemesek, kik közt volt olyan is, ki egy év alatt 
400 font sterlinget adott ki dohányra, mely összeg 
akkor tisztességes vagyonnak felelt meg. 

* Nemzetközi hirlaptársaság alakult London­
ban egy millió forint tőkével, mely az Európa külön­
böző országaiban megjelenő nevezetesebb angol lapok 
tulajdonjogát megszerezte s azokat most együttesen 
egyenlő módon kezelteti. 

* A dologkerülők ellen leleményes módszert ta­
láltak ki e század elején Kalchrain thurgaui dolog­
házban. A foglyot egy gödörbe kötötték, a melybe 
vizet bocsátottak s kezébe szivattyút adtak. Ha 
szorgalmasan szivattyúzott, a víz nem emelkedett, 
ha nem, vizbe fuladt. Az ily munkára Ítéltek közül 
egyik sem választotta a második módot, de egy sem 
akadt, kit másodszor kellett volna ily muszáj-mun-
kára fogni. 

Kanadában a Szent-Lőrincz folyamon két óriási 
hidat akarnak építeni Québec és Montreal mellett. 
Az utóbbi, mely nemcsak vasúti, de más forgalomra 
is készül, három kilométer hosszú lesz s egészen a 
Forth-hid mintájára készül. 

* Bámulatos illatszer. Alnvick angol város mú­
zeumában van egy legalább 3000 éves egyiptomi 
alabástrom edény," mely még most is kellemes erős 
illatot áraszt ki, tanúságául a régiek ügyességének 
az illatok készítésében. 
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ADYS-JÉGÁR SVANÉCZIÁBAN, 
OSSZET ASSZONYOK MECHCSEKBEN. 

CSEGEM FALU ÉS A BEJÁRAT A JILKISZUBA. 
BAKSZÁN-TATÁROK URUSZBIBAN. 

JÉGESÉS (SÉRACS) A KARAGAM-JÉGÁRON 
CEJA-JÉGÁR, AZ ELSŐ JÉGESÉS ALATT LEVŐ MORENÁRÓL NÉ NÉZVE. 

A KAUKÁZUSBÓL. 

SZIKLÁK GUNIBBAN (DAGESZTÁN). 

Roller K. fényképe utnn. 

DÉCHY MÓR. 

Száz éve most, hogy a turisták nagyhírű őse, 
Saussure, legelőször megmászta a Montblancot. 
Az ő kora előtt a gyakori emlegetés daczára rejté­
lyes volt az Alpesek hegyvidéke s annak tömér­
dek szépségeit s köztük még a svájczi tavak vi­
dékét s a Salzkammergutot sem ismerte senki. 
Száz év alatt sok megváltozott. Svájcz legszebb 
messzelátó pontjaira, a Rigire és a Pilátusra 
már kényelmes vasutak visznek fel, most terve­
zik a harmadikat a hatalmas Jungfrau csúcsára, 
melyet egy nemzedékkel ezelőtt még megmász-
hatlannak hittek; a Sonnblick tetején meteoro­
lógiai állomás van, s az Alpesek körében csak­
nem mindenfelé kényelmes utak és fogadók 
várják az évről-évre ezrével érkező turistákat. 
De épen azért, mivel az Alpesek szépségeinek 
hozzáférhetősége már annyira meg van köny-
nyitve, a turisták vállalkozóbb része már nem 
elégszik meg ezzel a különben még mindig ked­
velt s természeti szépségénél fogva örökké láto­
gatott vidékkel, hanem e mellett kevésbbé ismert 
hegyvidékeket, ismeretlen szép tájakat és saját­
ságos élvezeteket keres. 

A turisták eme modern Mekkái közt újabban 
Norvégia, a hatalmas fjordjairól és éjféli napjáról 
hires éjszaki vidék s az Európa és Ázsia közt 
határvonalat képező Kaukázus hegyláncz a leg­
nevezetesebbek. Norvégiát máris évenként leg­
alább ezer látogató keresi fel, míg a Kaukázust 
egyes turista-expedicziók csak legújabban, 1888 
óta, kezdik látogatni. Jelenleg erről az utóbbiról 
akarunk szólani s ennek néhány nevezetesebb 
pontját mutatjuk be, Déchy Mór hazánkfiának 
fényképei után, ki már négy nyarat töltött e 
nagyszerű hegységben (két ízben magyar szak­
tudósok, a korán elhunyt Loyka Hugó s azután 
Schafarzik Ferencz ismert geológusunk társasá­

gában). Déchy Mórt ma már külföldön is a 
Kaukázus egyik legalaposabb kutatójaként isme­
rik, a minthogy ezen érdemeiért választotta meg 
a londoni nagytekintélyű földrajzi társaság 
tiszteleti tagjává. Képei, melyeket itt közlünk, 
a Kaukázust tárgyaló nagyobb önálló müvében 
is meg fognak jelenni. 

A hegyvidékek története a Kaukázusnál is is­
métlődött. A görögök jól ismertek ezt a hegysé­
get, mely az általuk lakott vidék határa volt. Re­
géik szerint innen hozta Jázon az aranygyapját, 
s ide lánczolta le a haragvó Jupiter az emberek 
nagy jóltevőjét, Prometheust. Midőn azonban a 
művelt világ központja nyugat felé, Rómába, té­
tetett át, az Alpesek jöttek előtérbe s a Kaukázus 
hegylánczot lassanként elfeledték vagy csak ne­
véről ismerték. Ujabban Samyl szabadságharcza 
ismét erre a vidékre irányozta a közfigyelmet, de 
hogy még a szakférfiak is mily kevéssé ismerték 
ezt a hatalmas hegylánczot, eléggé tanúsítja, 
hogy 20—25 évvel ezelőtt minden földrajzi ké­
zikönyvben azt állították róla, hogy nincsenek 
hatalmas csúcsai s a jégárak létezése is bizony­
talan, holott ma már jól tudjuk, hogy e hegy-
lánczban legalább hét csúcs van. mely magasabb 
mint a Montblanc, az Alpesek óriása s a jégárak 
száma és nagysága jelentékenyen fölülmúlja az 
Alpesekét. 

A nagy Kaukázus a Káspi-tengerbe nyúló 
Apsheron félszigettől az Azovi-tengerig 150 mér­
föld hosszú s átlag 25 mérföldnyi széles láncz­
ban, délkeletről éjszaknyugat felé vonul. Délen 
az ármeniai fensíktól kiindulva, éjszakon az 
orosz pusztákkal határos Mantis lapályba visz; 
két tengerre pillant, két földrészt választ el egy­
mástól. Legmagasabb része közepén emelkedik a 
Terek folyamrendszeréhez tartozó Ardon, Uruch, 
Cserek, Úrban, Csegem és Bakszan medrei fe­
lett. Ennek a középrésznek éjszaki végén áll a 
hatalmas 18'526 láb magas Elbrusz, déli részén 
pedig a mondákban gazdag 16*546 lábnyi Kaz-
bek (még ez is 1000 lábbal magasabb, mint a 
Montblanc!) s közte még számos más hatalmas 
csúcs mered fel az örök hó vidékéig. Az óriási 
hegylánczot még vasút nem szeli át, de a Fekete-

GEREK FOLYÓ ZUHATAGA. 

tenger felől Noco Rossizk. az orosz siksúg irá­
nyába Vladikctfkáz állomások már egészen a 
hegy tövénél vannak s déli részén Batumtól 
Tituszén át a hires petroleumtermő Bakuig vasút­
vonal húzódik, ugy hogy a turista nagyon 
könnyen megközelítheti. Igaz, hogy még itt nin­
csenek oly kényelmes fogadók, mint Svájczban s 
az alpesi tavak btibájós vidékeinek hiánya is 
nagyban érezhető, de a természet nagyszerű 
pompája s a festőibbnél festőibb részletek dúsan 
kárpótolják az utast kiállott fáradságaiért. 

A kényelmes utazó Vladikafkázból postakocsin 
mehet át két nap alatt Tifliszbe. Az utón két hires 
kilátás van. Egyik a Dariel-szui'dok óriási grá­
nitsziklák között s a másik a Kazbck havas képe 
a hasonnevű postaállomástól, a melyet mi is 
bemutatunk. A Kazbek és az Elbrusz kihalt vul­
kánok, a többi hegyek azonban tulnyomólag je-
geczes sziklák. A Kazbeket ezelőtt húsz évvel 
mászra meg az első angol utazó, de az oroszok s 
a benszülöttek még most is megmászhatlanok-
nak hiszik. 

A gyakorlott hegymászók, kik a kényelmes 
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utakat nem keresik, éjszakról rendesen a Bak­
szán-völgyből indulnak ki a közép hegycsoport 
felé, habár itt minden szoros és nyereg maga­
sabban fekszik 10,000 lábnál, azaz a Kaukázus 
tömbjének aljához jutni akaró utas már itt kö­
zelebb jár az égboltozathoz, mintha a Lomniczi-
csúcs magaslatán volna. Déchíj is innen tette 
meg első kirándulásait Uruszbi faluból, a hon­
nan három népviseleti képet mutathatunk be. Ez 
a falu annál érdekesebb lehet reánk nézve, mivel 
az ott szókelő tekintélyes és vagyonos Uruszbiev 
fejedelmi család határozottan magyar eredetű­
nek vallja magát s közel lakóhelyükhöz magas 
sziklaormon ott állanak még most is madzsar-
nak nevezett törzsfészkük romjai. * 

Egy másik út, a hol a magyar utazó szintén 
többször megfordult, s a honnan a Kaukázus-
hegység egyik legmeredekebb 15.244 lábnyi 
csúcsát az Adai-Chochot megmászta (a legelső 
ember, ki e csúcsra lépett), az Ardon-völgyben 
vezet, melynek felső részében van a Ceja-völgy 
hatalmas jégárja, a melynek képét olvasóink 
láthatják. Mig a Bakszán-völgyben tatárok, itt 
az osszétek tartózkodnak, kiket az iráni törzshöz 
számítanak s kikről gyűjteményünkben szintén 
van egy rajz. 

A legérdekesebb nép azonban a Kaukázus 
középső tömbjének déli részén van. Ezek a szvá­
nok, vad és fegyelmezetlen rabló nép, kik felett 
az oroszok is jóformán csak névleg uralkodnak 
egy B&so nevű községben levő prisztav alakjá­
ban. Ha van ország a föld területén, melyről 
komolyan el lehet mondani, hogy a világtól el­
zárt, a szvánok országa ez, mely a Poti és Szu-
kum Kaleh között a Fekete-tengerbe ömlő Ingur 
folyónak felső részében fekszik, a szó szoros ér­
telmében járatlan hegyektől körülvéve. A völgy­
ország nagyságra ós szépségre nézve hasonlít a 
hires Aosta völgyéhez s a festői részletekben 
gazdagságán kivül nevezetes arról is, hogy fló­
rája rendkívül szép és változatos. Egyik képün­
kön, mely a 16.500 lábnyi gúla-alakú Tetnuld 
havast mutatja be, láthatjuk a szvánok egyik 
falujának (Mulakh) tájképét is. Bizonynyal fel 
fog tűnni olvasóinknak e faluban a sok négy­
szögű toronyszerű épület. A szabad Szvanécziá-
ban, — a mint a szvánok országukat nevezik, — 
mindenütt kivétel nélkül megvannak ezek a tor­
nyok, melyek néha 00—80 láb magasak, rende­
sen igen vastagok és felül lövésekkel vannak el­
látva. A bemenet magasan fekszik s csak odahe­
lyezett falétrákon juthatnak oda, melyeket az­
után a bejutottak felhúznak. Béke idején, s mi­
dőn a családot a vérboszu sem fenyegeti, a 
szvánok ezekben a tornyokban a vadászati és 
harczi diadaljelvónyeket tartják, maguk pedig a 
torony aljában fekvő s azzal néha bolthajtás 
által összekötött kis kunyhóban laknak, a mely 
csak egyetlen helyiségből áll. Kéménye sincs, s 
bútorzatát csak L2—3 szék alkotja, de azért a 
családtagokon kivül nem ritkán még a háziálla­
toknak is állandó éjjeli tartózkodó helye. Most, 
mióta a szvánok között is aránylag nyugalmas 
élet folyik, a vadászaton kivül földmüveléssel is 
foglalkoznak, de a baromtenyésztésben, melyre 
kiválóan utalva volnának, még nagyon hátra ál­
lanak s ezért rendkívül szegények, mig az Urusz­
bi vidékén lakó tatároknál általános jóllét ural­
kodik. Az utóbbi helyen az utazót keleti vendég­
szeretet várja, a szvánoknál ellenben nagyon 
kell vigyáznia, hogy meg ne lopják s ki ne ra­
bolják. 

Az Európában minden kaukázusi nép között 
legjobban ismert cserkeszek szintén közel laknak 
a közép hegytömbhöz, az Elbrusz nyugati részé­
ben, s országukba Szukum-Kaleh kikötővárosból 
aránylag könnyen el lehet jutni, de mivel innen 
az óriási havasok nagyobb részét megközelíteni 
nem lehet, aránylag kevesen látogatják. Déchy 
itt fedezte fel a Kluchor-szoros alatt lévő jégta­
vat, mely jégárból fejlődött ki s ezért geológiai 
szempontból is nevezetes, de érdekes azért is, 
mivel a hegyi tavak a Kaukázus-hegységben 
igen ritkák. 

Bármely irányból induljon is fel a turista a 
magas hegységek felé, mindenütt, de különösen 
a déli részeken pompás erdőségeken halad át, 
melyek vadakban gazdagok, s a hol a környék 
lakói sokszor a Lomniczi-csúcsot jóval felülha­
ladó magasságban lóháton őrzik juhnyájaikat. 

* Déchy utazásairól a magyar földrajzi társaságban 
érdekes előadásokat is tartott, "melyek a "Földrajzi Köz­
lemények"-ben "Utazásom a Kaukázusban 1884-bem 
(XHI. kötet két képpel 87—121.) s «szabad Szvanéczian 
(XIV. kötet 389—390. térképpel) jelentek meg. 

JVASÁ^APJJ^JJÁG. 
Az Alpesek jégárai sokkal lejebb kezdődnek, I 
mint a Kaukázus hegységei, de ez utóbbiaké ha-

! sonlithatlanul felülmúlják amazokat kiterjedé- : 
sükben. Nagyon jellemző továbbá ennek a hegy- j 
vidéknek rendkívüli meredeksége. Az Elbrusz 
és Kazbak kivételével csaknem minden nagyobb 

| csúcs megközelíthetetlennek látszik; az örök hó 
i határán tul lezuhanó szirtek gyanánt tűnnek fel, , 
' melyek még a hegymászók előtt is rettenetesek- | 
i nek tűnnek fel. 

Szépség tekintetében a legkiválóbb közöttök a 
! 16,500 lábnyira becsült [fesba-havas, melyet a 

hires angol havasmászó Fresfield, a Kaukázus 
j Matterhornjának nevezett el s a földgömb egyik 

legnevezetesebb, legmegragadóbb hegyalakjának 
tüntet fel. Merészen felnyúló, felül fürészfog 
alakú gránit sziklacsúcs, melynek szépségeit 

| Becsóból, Szvanéczia székhelyéről felvett fény-
; képe nagyon hiányosan adja vissza. Sajátszem 

varázsáról, melyet a napfény különböző világí­
tásánál, a holdvilágnál és a felleges időben ezer-

; féle változatban mutat be, minden kaukázusi 
utazó elragadtatással beszél. A gyönyörű szikla­
csúcsot azonban mindeddig nem sikerült meg­
mászni. Igen szép hegy még a Kostantau, mely 
15,096 láb magasságával közvetlenül az Elbrusz 
után következik, de a Kaukázus eme széles, egy­
hangú alkotása főcsúcsánál sokkal érdekesebb s 
gránittestének merész és gyönyörű alkotása s 
fejedelmi megjelenése a hegycsoport királyának 
tünteti föl. Közel hozzá van meredeken lezajló 
jégáraktól s egekig nyúló hógúláktól övezve a 
16,926 láb magas Dichtan. E csúcs megkisérlett 
megmászásánál veszítette életét egy Donkin és 

' Fox angol utazók és Fischer és Streich svájczi 
vezetőkből álló társaság 1888-ban. Mindkettőt s 
környékét Déchy a 10,000 lábnál magasabb 
Szlulivcek-hágóról vette le, melynek csúcsáról az 
egész hegység egyik legszebb kilátása nyílik. Az 
utóbbi hegyek alján van a Cseres-völgy az igen 
szép Bczingi-jégárral, a melynek egy pár részletét 
szintén láthatjiik képeinken. 

Nagyon nehéz volna olvasóinkat egy rövid 
czikk keretében elvezetni a Kaukázus minden 
nevezetesebb pontjára, s csak a most közlött ké­
pek kapcsán akarunk még néhány pontot ki­
emelni. 

A legszebb fekvésű községek közé tartozik 
Cscgcm, falu a hasonnevű völgyben, 4.418 láb 

i magasban a tenger szine felett (Dzsibiunu falu 
| Szvanécziában 7.064 láb magasban van) s a leg­

szebb völgyek egyike a Bakszán-völgyben levő 
szűk Adelszu keresztszurdok, honnan különösen 

\ az A zau-jégár felé gyönyörű kilátások nyílnak a 
pompás tűlevelű fák zöldje között, melyek — 
itt-ott az alpesi kunyhók által élénkített síkság­
gal tarkítva — egész a jégárak fehérségéig nyúl­
nak fel. A természeti szépségekhez járul még a 
hegyi lakók festői öltözete, a magas báránybőr 

' sapkák, az övekben nélkülözhetetlen s ezüsttel 
kirakott kindzsálok, a cserkeszektől ellesett töl-
tónytartók a mellen, a nők ezernyi csecsebecséi, 

' s ha mindezekhez hozzáveszszük a pásztorok 
primitív kunyhóit, a sziklákba vájt falvakat s az 
építkezés százféle alakját, nem csodálhatjuk, 

; hogy most már a turisták is felfedezték a föld­
gömbnek ezt az érdekes részét, melyet a nyelvé-

i szék és ethnográfok az itt összecsoportosult kü­
lönböző apró nemzetiségek miatt már régóta 
nagyra becsültek. Igaz, hogy még sok víz le fog 

i folyni a Dunán, mig a Kaukázus hegyvidékeire 
oly tömegesen fognak járni a turisták, mint ma j 
Svájczba, hiszen elég azt említenünk fel a vidék 
elhagyatottságának jellemzésére, hogy egész 
Szvanécziában nincs egy kerekes jármű, s az or­
szág első népiskolájának felállítását is csak most 

i tervelik, de kétségtelen, hogy a már most meg­
kezdődött áramlat évről-évre nőni fog s a mai : 
viszonyokat tekintetbe véve, a már is hanyatló 

; század végén bizonynyal nem lesznek oly isine-
í rétiének és idegenszerűek az általunk most bemu­

tatott képek a magyar közönség előtt sem, mint 
jelenleg. Vajon eszükbe jut e akkor is, hogy en­
nek az új érdekes világnak felderítéséhez az első 
úttörők egyike magyar ember volt ? 

A PISZTRÁNG-HORGÁSZAT TÉLEN. 
A pisztrángok őszszel, midőn már a rovarvilág 

megszűnt élni, midőn a legelő réteken többé 
nincs virág, midőn a természet gazdagon terí­
tett asztaláról mind elfogyott a jó pecsenye; 
tavaszszal, midőn a kis hegyi-patak megszaba­
dult vastag takarójától, a jégtől, midőn az emész­
tés gyorsabb befolyást vesz, élelem pedig még 
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nincs a patak fenekén, a szökcsék nem potyog­
nak a patakba, akkor hegyi vizeink eleven ara­
nyos lakói, szükségből, hozzányúlnak a megpu­
hult éger-, füz-, fenyőfa apróra töredezett ágacs­
káihoz is. Ez állítás nem hallomásokon a l s z i k : 
ezt hallottam, azt hallottam, hanem kutatni, 
vizsgálódni kell, a legkisebb körülményt is fel­
jegyezni. Egyes, jelenségekből még nem lehet 
természeti rendszerre következtetni, de midőn 
száz—kétszáz darab pisztrángnál egy és ugyan­
azon jelenségekkel s dolgokkal találkozunk, az 
már nem lehet pusztán csak véletlen, nem lehet 
csalódás, az természeti rendszer. 

A halaknál általában, éljenek azok folyamok, 
folyók vagy hegyi patakokban, a tél közeledtével 
emésztésük lassúbb folyamatot vesz, de azért 
végképen meg nem szűnik. A tél azonban hosz-
szú, a hegyi patakok teljesen befagynak, az a 
kis élelem beszerzése is, melyre a pisztrángok­
nak szükségük van, rendkívüli nehézséggel jár, 
és hogy az élelemkeresés szüksége be ne követ­
kezzék, a pisztrángok oly étel-nemekkel látják 
el magukat az általános fagy beállta előtt, me­
lyek erősebb munkát adnak a meggyöngült 
emésztésnek, ugy, hogy mire a gyomor üres lesz, 
akkor már beköszöntött a tavasz, itt-ott már 
jelentkeznek is finomabb pecsenyék, apró rovar-
kák képében. 

A pisztrángok eledeléül szolgáló faágacska 
hosszúsága váltakozik, a legtöbb egy és fél cen­
timéter hosszúságú, a két centiméter hosszú­
ságú ritkább, de ha a pisztráng szép és kifejlett, 
hosszabb faágacskát is magához vesz. Különös 
sajátságuk ez ágdarabkáknak az, hogy porhanyó­
sak, mint a taplós fa belseje, könnyen törnek, en­
nek következtében még a gyengébb emésztés is 
megőrli. De különben is ezen táplálkozás igen 
természetes, mert midőn felszabadul az erdö-
borította völgyekben jégkérgétől a kis patak, a 
pisztrángok más eledelt nem is kaphatnak. Ápri­
lisban, különösen a központi Kárpátok alatt, 
még nincs rovarvilág, nyár derekán is oly cse­
kély az, hogy csak részben elégítheti ki a táp­
lálkozást, mert az árnyékban, a hová az éltető 
napsugár be nem hathat, még a növényi élet is 
csak mohák alakjában nyilatkozik. 

A pisztráng-horgászat, a mi mindenki előtt 
eléggé ismeretes, június, július és augusztus hó­
napokra esik. Ekkor fognak a pisztrángok horgot 
legjobban, és pedig azért, mert e hónapokban 
a pisztrángok étvágya egészen a falánkságig fo­
kozódik. Három időszakot lehet megkülönböz­
tetni : elő-, közép- és utóhorgászati időszakot. 
Az előidényre esik a tanulmányozás s a gyakor­
lat elsajátítása; a közé2)idényben a szenvedély 
a mozgató erő; az utolsó idény a búcsúzás a kis 
pataktól, a hervadásnak induló szép természet­
től. Szeptemberben már nyugalomba megy a 
halbot, a szőrczérna. a bélzsinór s mindennemű 
műlégy, és bekövetkezik a pisztrángok szaba­
dabb uralkodása, szerelmeteskedésük, a sok ta­
nulságot nyújtó — ivás. 

Évről-évre egy gondolat bántott: a késő Ő3zi 
pisztráng-horgászat; de vagy az akadály volt 
utamban legyőzhetetlen, vagy az idő nem ked­
vezett az eszme gyakorlati kivitelének. 

Az 1886-ik esztendei deczember hó, fent a 
magas Kárpátok alatt, a szép szepességi fensí-
kon, rendkívüli enyhe volt; a mi kis hó esett is 
első harmadában, azt a második harmadban mind 
elmosta a meleg eső. A rovar-világ éledezni 
kezdett; nagy ganaj-legyekkel lehetett találkozni 
a falak mentén mindenütt; a szúnyogok, mintha 
csak a tavasz első meleg napsugarai köszöntöttek 
volna be, oly vidám kedvvel járták az ördög-
tánezot a háztetők kiszögelései körül. 

A lepke-világból itt-ott találkozni lehetett a 
czikk czakkosan sebesen repülő róka-csaláucz-
czal. Kis csigák jelentkeztek a kopárrá változott 
leveles mesgyéken. A növényi élet is fejle-
dezett; szépen és üdén zöldültek a domboldala­
kon a vetések, a Hernád folyó- ós a Wenigbach-
völgyi rétek; erősen rügyezett az orgona­
bokor. — A madarak is elevenebben kezdtek 
mozogni, szóval olyannyira tavaszi jellegű volt 
az idő, hogy ón deczember 15-én az iglói vasúti 
kedves kis parkban vad-árvácska virágot szed­
tem. Deczember 15-én vad-árvácska! Fenn, 
abban a hideg, havas-szeles világban, valóban 
nem mindennapi jelenség. Ott lent, a délibábos 
Duna-Tisza közti nagy rónaságon nem oly fel­
tűnő, de a Szepességen valóban ritkaság, a 
mennyiben gyakran megtörténik, hogy már 
szeptemberben beáll a nagy fagy, és még lábon 
találja sok helyen az árpát; a krumpli befagy a 
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földbe, epedve várják a gazdák az idő megváltozá­
sát, hogy kiszedjék az istenadta áldást a sárból. 

Deczember hó 16-án előszedtem halász-szer­
számomat, de nagy gondot adott az eledel be­
szerzése. Gilisztát a feltúrt földben nem talál­
tam. Egy szeletke zsírnélküli disznóhúst dugtam 
papirosba, a gimnázium háta mögött a napnak 
kitett falakon legyet fogdostam, a Mária-kápolna 
körül pedig apró csigákat szedtem. 

A Thonseifchen- s a Taubnicz-patakok közel 
esnek a városhoz. Mind a kettőnek egy közös 
betegsége van, az tudniillik, hogy az egyikben, 
mint a másikban kevés a pisztráng. Az Esch-
seifehent, a markus-kuti patakot választottam 
kísérletem helyéül. 

Szép volt utam, — teljesen néma; még csak 
madárhangot sem hallottam a nagy erdőn, sem 
az erdőszélen; madarat sem láttam, mintha 
elköltözött volna messze-messze tőlünk, a hol 
nincsen tél, a hol nincsen nyomor. A szép kar­
csú fenyők suttogtak ugyan valamit, minden 
szavukból ki lehetett venni a fájós zokogást, mely 
a halálnak danája, siratta az elmúlt tavaszt, 
a forró nyarat, a gyümölcsöt osztó enyhe őszt. 

Tizenegy órakor a Márkus-kútnál valék; a 
Kárpát-egyesület iglói osztálya által épített me­
nedék-kunyhóban kipihentem fárasztó utamat. 
Itt szereltem fel horgász-botomat is. Oly zsom-
békokat kerestem fel, a hol a pisztrángok jelen­
létéről szeptember havában személyesen meg­
győződtem. 

A víz tiszta volt mint a kristályüveg, a leg­
mélyebb bemosásokat is tisztán láthattam fe­
nékig. Minden fűzfa, minden égerfa lombtalan, 
sehol sem dughattam el kellőleg magamat. Ugy 
segítettem a dolgon, hogy a három méter hosszú 
horog-bothoz még egy jókora hajlékony mogyoró 
veszszőt erősítettem, ennek következtében oly tá­
vol állhattam a patak-parttól, hogy a pisztrángok 
észre nem vehettek. 

A disznó-hús darabka, a kékes szinü aczél-
horgon, úgy nézett ki, mint egy nyilni kezdő 
halvány piros szinü rózsabimbó. Szó sincs róla, 
hogy hatását eltévesztené. Meglátjuk. 

A lehető legóvatosabban haladtam felülről 
lefelé, vigyázva eresztgettem horgomat zsombék-
ból-zsombékba s vártam a szerencsét. De bizony 
azt tapasztaltam, hogy a disznóhús a pisztrán­
goknak nem kell. A disznóhúst ismét fölcserél­
tem légygyei. Az sem fogott. A Márkus-kúttól 
az erdőőri házikóig értem le, de még eredményt 
képtelen voltam felmutatni, sőt mi több, még 
pisztrángot sem láttam. 

A'isszafelé fordultam, de előbb csiga-pecsenyét 
tettem a horogra. A legterjedelmesebb és legmé­
lyebb zsombékhoz értem. Megtánczoltattam hor­
gomat a víz felett kétszer-háromszor. Eredmény 
nem mutatkozott; alá merítem horgomat a 
vízbe : pisztráng így sem jelentkezett. Tizenöt 
percznél tovább időztem ezen egy zsombéknál. 
Átkutattam horgommal minden oldalát, tettem 
a horgomra még több pecsenyét. Ez sem hasz­
nált semmit. Türelmet vesztve, elcsaptam a 
horgot magamtól, s czigarettára gyújtottam. El­
csüggedve haza felé készültem, csak a horog 
leszerelése mellett vettem észre — hogy foglyom 
van. Nem éreztem semmiféle rántást, a pisz­
tráng rendkívüli gyengén vehette magához a 
pecsenyét — s akkor vesztett rajta, midőn én 
eldobtam magamtól a halászbotot. Ezen kivül 
még két darabot fogtam, hasonló körülmények 
között, horográntást egyik mellett sem éreztem. 

Az elért eredményen kivül még egy más, 
szintén figyelemre méltó jelenséggel találtam 
magamat szemben. Sok pisztrángot fogtam, még 
a legkisebb körülmény sem kerülte ki figyelme­
met, de még oly vastaghasú pisztrángok nem 
voltak az én kezemben, mint ezek. Mind a há­
rom úgy nézett ki, mintha föl lett volna fújva. 
Fogásuk kemény, érezni lehetett, hogy gyomruk 
a szétpattanásig tömve van. 

A felfejtést nagy vigyázattal eszközöltem, és 
az eredmény mind a három pisztrángnál egy és 
ugyanaz: gyomrukban nem találtam mást, mint 
megpuhult apró faágacskákat s növények gyö-
k e r e i t - VIDONVI JÓZSEF. 

NYAKON CSIPVE!... 
Vannak egyének, kikre nézve nincs válságo­

sabb két szó az emberi életben, s a mely klasz-
szikusabb egyszerűséggel fejezné ki küzdelmes 
életpályájuk peripetiáját. Ott függ e két szó Da-

BE'V&RB 
cj&OSy 

NYAKON CSÍPVE. 

mokles kardja álmaik és ébrenlétük minden pil­
lanata fölött, hogy a végzetes minutumban le­
csapjon fejűkre és kettévágja azt az utolsó kö­
teléket, mely hányatott sorsuk bárkáját még a 
tisztességes társadalom révpartjához köti. Nya-

i kon esipve ! . . . Az a két vasmarok, mely izmos 
fogással ragadja meg a rongyos gallért, a látha-

i tatlan, de annál érezhetőbb földi gondviselés 
j éber működéséről szolgáltat tanúságot, mely 

előtt nincs lappangó titok, s mely a zajtalan 
működés szerény magábavonultságából durván 
rántja ki a rejtőző delinquenst, hogy a félve ke­
rült napvilág elé állítsa érdekes fiziognomiáját. 

Es erről a «fizimiskáról» — melyet ha nem egy 
angol rajzoló humora vetett volna papírra, bízvást 

| a mi Hornyuk Janócská-énknak vallhatnánk — 
csakugyan merész költői trópus volna azt mon­
dani, hogy kétes. Tulajdonosa bátran elraehetne 

; olvasatlanul is azok számába, kikről a járásbi-
' rósági protokollumok csak per «terhelt* szok-
! tak megemlékezni. Vájjon miféle tragikomédia 

végkifejlését irányozhatják a félremagyarázhat-
lan akczióban levő öklök az élet ez elbukott hő­
sével szemben, ki alighanem összeütközésbe 
jött ama szűkebb világrenddel, melynek alapjai 
rá nézve a kihágási törvényben vannak letéve. 
Talán egy elemelt pár rossz czipő, vagy egy ki­
egyenlítetlenül maradt meszelyke ? . . . Mindegy, 

; a szegény ördöggel bizonyára nem sokat fog te­
ketóriázni a földi igazságszolgáltatás, hanem 
örül, ha minden védői buzgalom daczára hama­
rosan ráolvashatja a szentencziát: «0 Felsége a 
király nevében." Pedig hát mi köze szegény Ja­
nónak ő felsége a király nevéhez ? Es mi köze 
ő felségének Janóhoz ? Nem is volna csoda, ha 
az ünnepélyes szavak elhangzása után, könyörgő 
képpel ígyen súgna oda a jámbor ficzkó hivatal­
ból kirendelt védőjéhez: 

— «Ugyan lelkem jó nagyságos uram, hamar 
mindent megtett értem, a mit lehetett, nem ül­
hetné le még ráadásul azt a hat hetet is helyet­
tem ? Bizony isten megszolgálnám.» 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Giacomo Leopa rd i összes l y r a i ve r se i . Fordí­

to t ta és a költőről szóló tanulmánynyal ellátta Badó 
Antal. Kiadja a Kisfaludy-Társaság. A külföldi nagy 
költők sikerült átültetését mindig őszinte örömmel 
üdvözöljük, mer t a hazai irodalomnak jelentékeny 
gyarapodása, ha az idegen nagy szellemek hozzájuk 
mél tón nyelvünkön szólalnak meg. Badó Antal mái-
évek óta igen érdemes munká t végez a külföldi költők 
fordításával s most, hogy a világhírű olasz pessimista 
költőnek, Leopardinak, összes lyrai költeményeit 
adja, nem csekély szolgálatot tesz a hazai irodalom­
nak. Leopardi neve hazánkban sem ismeretlen, bár 
alig hiszszük, hogy valaha népszerűvé váljék, sokkal 
több benne a philosophia, az elvont okoskodás, 
semhogy a magyar természet teljesen megemészt­
hetné . A m i a fordítást illeti , Kadó Antel jeles mű­
fordítói tulajdonságai, lehet mondani , hogy fokozott 
mér tékben fordulnak elő e kö te tben ; látszik, hogy 

sok szeretettel s lelkesedéssel dolgozott munkáján ; 
de azok az árnyoldalak, melyek Badó egyéb műfor­
dításain foltokat hagynak, i t t sem hiányzanak. A 
könnyű és gyom munka sokat elnagyoltat vele s a 
lendületes, költői sorok közt gyakran találunk erőt­
len, vagy erőltetett kifejezéseket. Nem egyszer a jó 
ízlés is cserben hagyja s kötetében ily kifejezések 
botránkozta tnak meg b e n n ü n k e t : "A varos útja 
ákácztól lia Maglik*. Sok rossz szót is haszná l : 
«egyenlőzii, «dicsősködj», «gyarlandó», «vitézte-
len», «barbárosaági etb. Különben a «Nyelvőr» dog­
mái t követi s a lá thatár féle szavakat gondosan gyom-
lálgatja, illetőleg helyettesíti . szemhatár" félékkel. 
Részünkről ugy vagyunk meggyőződve, hogy a ma­
gyar költő és műfordító a magyar nyelv nagy mes­
tereitől : Aranytól, Vörösmartytól tanuljon, akkor 
aligha fog ilyeneket leírni : 

«Kn hűtlenül imádtam könyveimhez 
Be sokszor tiallgatdm el éneked. 

Ez t jó magyarsággal így lehetne m o n d a n i : 
Imádott könyveimhez hűtlenül 
He sokszor elhallgattam éneked. 

A hibák azonban távolról sem olyanok, hogy 
Radó érdemét lerontanák s a mi őszinte méltánylá­
sunkat megakadályoznák A kötet 34 darabja közül 
egyet, a pessimista költő egyik jellemzőbb versét, 
mi is bemutatjuk olvasóinknak : 

R e m e t e - r i g ó . 
A vén torony fokárnl le-leröppensz. 
Oh remete-rigó, a földre. 
S dalolsz mig el nem vés/, a nappal. 
S a völgybe szerteszét 
Tévelygve száll zenéd. 
S köröskörül a kikelet 
Ragyog a légben, a mezők felett 
És aki nézi ellágyul szive. 
Es béget a nyáj, s hosszan bőg a csorda 
S a többi kis madár, vigan repülve, 
Ezernyi kört hasít az űrbe. 
Hogy legszebb napjaik megünnepeljék. 
Te messziről tűnődve nézed őket. 
Nem kell csapongás te neked, se társ, 
Tréfátul, kedvtttl félre állsz: 
Te csicseregsz, mig át nem dalolád 
Az év meg életed virágkorát. 
Uh jaj mily egyezők szokásink! 
l'ajzánkodás, mosoly, 
A szép tavasznak ez édes családja, 
S a szerelem az ifjúság fivére, 
Melyet az agg kesergve visszasóhajt — 
Oh mindezekből, nem tudom miért, 
De lelkem mitsem óhajt. 
Sőt tőlük messze menekül 
Es ennen szülőföldemen 
Bemeteként, idegenül 
Kell életein tavaszát töltenem. 
E nap, mely immár helyt ad az estnek, 
Falunkban ünnepszámba mégyen. 
Most kürtszó hangzott át a tiszta légen, 
Most ércz-csöveknek torka dörrent, 
Hogy messze földek is visszhangozák. 
S a helység ifjú népe 
Ünneplő köntösébe' 

Megy el hazulról s tölt meg minden utczát 
Es néz meg nézik, s ennek örvend. 
De én kijöttem egymagámba' 
A rét e távoli helyére. 
Játékot, élvet 

" Máskorra hagyva. És amint szemem 
Atszegzi ezt a hűs leget: 
Báni fénylik a nap, mely a hegy megett 
Hosszú derű után leszállva, vész el, 
Mikéntha mondaná: 
A boldog ifjúkor ép igy enyész el. 
Magános állat, hogyha majd elérted, 
Hogy csillagok kiszabta élted 
Kezd alkonyulni: 
Sajnálni múltad nem fogod. 
Terme-izet adja minden vágyótok! 
De oh, ha én elérni nem tudom, 
Hogy át ne lépjek gyűlölt kapudon, 
Oly aggkor; hogyha majd e szem 
Másnak szivéhez nem tud szólni többé 
S számára e világ üres leszen, 
S a ma s a holnap is kinzó, sötét: 
E vágyamról mit szól majd eszem 1 
Mi szinbe' látom akkor hajdanom 1 
Ez éveket ? minőben egymagam ? 
Majd szánva-bánva kell sóhajtanom, 
S gyakorta visszanéznem ez időre, 
Bár nem nyerek vigaszt belőle! 

A B u d a p e s t i S z e m l e májusi kötete már megje­
lent. 

Első czikke mindjár t érdekes i rodalmi hirről érte­
sít. Vikár Béla kezd meg ebben nagyobb tanulmányt 
a finnek hires nemzeti eposzáról, a Kalevaláról, s 
megtudjuk belőle egyszersmind, hogy Vikár e nagy 
eposzt — mely mintegy húsz év előtt Barna Fer­
dinánd fordításában jelent meg magyarul — lefor­
dította, és pedig — mint a közlött terjedelmes mu­
tatványok bizonyítják — költészettel. Kónyi Manó 
folytatja ezután érdekes közleményét «Beust és And-
rássy» czimen, becses adatokat jegyezve össze az 



1870—71-iki évekből s Andrássy államférfiúi maga­
tartásáról. Pauer Imre bölcsészeti fejtegetéséből «Az 
etnikai determinismus elméleten a barmadik czikk 
jelent meg. A szépirodalmi közlemények közt tovább 

' ' foly Pál ffy Albert regénye : «A régi Magyarország 
utolsó éveiben». Szász Károly szép költeménye •Ser­
dülő leány albumába* és Scott Walter «A tűzkirály» 
czímü költeménye Jánosi Gusztáv jó forditásában, 
gazdagítják a kötet tartalmát. Grünvald Bélának 
erős visszhangottámaeztott könyvéről, mely Széche­
nyiről szól, két helyen is van szó. Külön czikkben 
X. ismerteti, ki szintén mogrójja, hogy Grünvald a 
Széchenyi jellemzésében az alapvonást idegbajnak 
tünteti föl; de méltatja a könyv egyéb érdemét. Grün­
vald Béla maga a szerkesztőhöz intézett nyilt levél­
ben szólal föl dr. Salgó Jakabnak az előbbi füzetben 
• Politikai Psychiatria» czimen megjelent felszólalá­
sára, s hivatkozik Kraft-Ebing híres ideggyógyitó or­
vos nyilatkozására, ki a Széchenyi betegségét tar-
gyazó fejezetekről azt irta neki, hogy fölfogása teljes 
összhangzásban áll a tudomány eredményeivel és 

w Széchenyi betegsége oly kétségtelen, hogy azt csak 
az tagadhatná, a ki járatlan a psychiatriában. Dr. 
Salqó Jakab azonnal megjegyzésekkel kiséri Grün­
vald felszólalását, s azt mondja, hogy az idézett híres 
orvos nem ismeri Széchenyi életét és működését, s 
véleménye nagy mértékben függ az informatiótól. 
Végül a szerkesztő is mond megjegyzéseket Grün-
valdnak, főleg arra vonatkozólag, ajinit a «B. -Szemle» 
magatartásáról állított. — A "Budapesti Szemle» 
előfizetési ára egész évre 12 frt, félévre 6 frt. 

Új regények. A Bévai-testvérek kiadásában két 
eredeti regény jelent meg. Az egyik Jókai legújabb 
műve, 'A gazdag szegények* két kötetben. A koszo­
rús iró «Szegény gazdagok* népszerű rogényének 
ellendarabját irta meg ebben, még mindig azzal a 
ragyogó tollal, dús képzelettel, mely irodalmunknak 

I a külföldön is irigylett büszkesége. Érdekes meséje 
napjainkból van merítve. A két kötet ára 3 frt. — A 

. i másik regény Beniczlyné-Bajza Lenkétől«Tűzben*, 
s egy ref. pap leányának történetét adja elő, ki színésznő 
akar lenni, elhagyja otthonát, 8 ezzel feldúlja életét, 
mert csalódás vár rá, e mikor ismét hazatér, egy 
bérlő felesége lesz, ki szánalomból veszi nőül, aztán 
féltékenységből megöli. A termékeny irónő szövevé­
nyes események közt vezeti végig a szerencsétlen 
nőt. Ez is két kötet s ára 2 frt. 

A közgazdasági és statisztikai évkönyvből, 
l melyet az akadémia nemzetgazdasági bizottságának 

megbízásából Jekelfalusy József és Vargha Gyula 
szerkesztenek, egyszerre került ki sajtó alól az 1889— 
90-ik évfolyam, közérdekű gazdag tartalommal. 

Magyarország népességi és közgazdasági állapotai­
ról, az állam és társadalom tevékenységéről kapunk 
kimerítő és megbízható adatokat. Összehasonlítás 
végett a mű egyes fejezeteibe a gondos szerkesztők 
a hazai adatokkal párhuzamosan fölvették a külföldi 
államok érdekesebb adatait is. Egyes részeket, mint 
a mezőgazdaságról, a nemzetközi forgalomról, a hi­
telről, az igazságügyről és az állami pénzügyről 
szólókat egészen újra dolgozták fel az évfolyamban, 
a közigazgatást tárgyaló tejezetet pedig ezúttal vet­
ték fel először. Gazdag a területről és népességről 
szóló szakasz, mely világot vett a házassági, szüle­
tési, halálozási, közegészségügyi és kivándorlási vi­
szonyokra. Az őstermelést tárgyaló fejezet számos 
tudnivalót nyújt a mezőgazdaság, az állattenyésztés, 
szőlőmívelés és a gazdasági szakoktatás köréből. Ér­
dekes képet tárnak fel a szakférfiak előtt az iparról, 
kereskedelemről, közlekedésről és a pénz 8 a hitel-
forgalomról szóló részek. Az «Évkönyv* a közgaz­
daság körébe vágó ujabb törvényeket és miniszteri 
rendeleteket is közli. A munka fzámos jeles szak­
férfiú közreműködésével készült és nemcsak száraz 
számadatokat sorol fel, hanem magyarázatokat is 
nyújt. A Bévai-testvérek bizománya és ára szép kö­
tésben 3 frt 50 kr. 

» Aquincum és romjai, irta dr. Kuzsinszky Bálint. 
Hasznos kis füzet a nagy közönség számára, mely 
az ó-budai ásatások megtekintésére megy, s tájé­
koztatást kivan a kiásott romok megértéséhez és 
méltánylásához. Leirja a tiz év óta kiásott romokat 
és épületeket s közli az amfitheatrum, a mithraeum, 
a fürdő és az országút melletti épületromok alap-

m rajzait s ezen kivül még négy képet az ásatásokról. 
Az alaprajzok nagy része most jelenik meg először. 

• A sűrű nyomású, 30 oldalra terjedő füzet kapható a 
szent-endrei helyi érdekű vasút ó-budai állomásán, 
vagy az ásatások színhelyén, s Kilián Frigyes könyv­
kereskedésében 20 krért. 

Folyóiratok. Az 'Archeológiai Értesítő* áprilisi 
füzete változatos közleményekben bővelkedik s a ré­
gészeti tárgyak közül többet rajzok ismertetnek. 
Gaul Károly az ókori kocsik helyreállításáról, Ham-
pel két Árpád kori feliratos emlékről, Csoma-Cserg-
keő Szapolyai István és Csetnekv István sírköveiről 
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értekezik. Az emlékek és leletek rovata öt, a levele­
zéseké három s az irodalmi ugyannyi érdekes közle­
ményt tartalmaz. — A Művészi Ipar, az orsz. ipar­
művészeti múzeum és iparművészeti társulat köz. 
lönye, melyet Pasteiner Gyula szerkeszt, legújabb 
számában első helyen az iparművészeti társulat köz­
gyűlésének tárgyait közli. Petrik Lajos a párisi tár­
lat keramika-kiállításáról ir, s ezzel kapcsolatban 
számos tárgyat képben is bemutat, a műegyetem 
tochnologiai gyűjteményéből. Dirner József a Ká­
rász-gyűjteményt ismerteti, ékszerek rajzaival. 
Könyvismertetések s különfélék egészítik ki a füze­
tet, mely mellékletül bronzból öntött keret és egy 
XVII. századbeli spanyol izlésú szék rajzát adja. 

Az «Egyetemes Filológiai Közlöny* áprilisi füzete 
nagyon gazdag tudományos dolgozatokban. Hein-

' rich Gusztáv czikke az 1793-ban Kolozsvárott meg­
jelent «Erdélyi Játékos Gyűjtemény* egy darabjá­
nak eredetét deríti fel; Irmei Ferencz érdekes ta­
nulmányt irt a középkori franczia irodalomról, P. 
Thewrrwk Emil, Kuzsinszky Bálint és Némethy Géza 
latin nyelvű filológiai értekezéseket, Erdélyi Pál, Csen-
geri János, Vári Bezső, Balassa József, Halász Ig-

I nácz stb. bírálati czikkeket közölnek. — A *Föld-
I rajzi Közlemények* új füzetének tartalmából kivá-
I lik Ballagi Aladár értékes dolgozata Hódmező-Vá-

sárhelyről és ifj. Jankó János értekezése Stanley 
újabb utazásáról. 

Természettudományi füzetek. A Természettudo­
mányi Közlöny márcziusi füzetében a számos kisebb 
czikk mellett dr. Bátz István a fertőző betegségektől 
való mentesség kérdését tárgyalja, dr. Barbás Vincze 
az örökzöldről és a kitelelő lombról ir ; László Ede 
a bor extrakt-tartalmának gyors meghatározásáról, 
stb. A «Pótfüzetek a természettudományi közlönyhöz* 
új füzetében Nuricsán Józseftől a fémekről, Heller 
Ágosttól a hangtan körében tett újabb vizsgálatok­
ról, Szádeczky Gyulától geológiai czikk (a magyar­
országi rhyolitokról). Scbilberszky Károlytól a több-
csiráju magvakról olvashatók közérdekű közlemé­
nyek, s még kisebb czikkek. — A Természettudo­
mányifüzetek, a nemzeti múzeum évnegyedes folyó­
irata, mely hazai természetbúvárok dolgozatait 
szokta közölni, új füzetében is csupa eredeti közle­
ményekből állította össze tartalmát. Ezek a követ­
kezők : Daday Jenőtől «A magyar nemzeti Múzeum 
idegen földi Myriopodái.* Dr. Simonkai Lajos újdon­
ságokat mutat be hazánk flórájából. A folyóirat 
összes czikkei, kivéve azokat, melyek latin szöveg­
gel jelennek meg, német, franczia vagv angol fordí­
tásban is olvashatók. A füzethez őt tábla van mellé-

' kelve, melyek gondosan készült ábrákat tártai-
\ máznak. 

Akadémiai értekezések. A tud. akadémián tar-
I tott értekezésekből megjelentek : «A magyar nemes­

ség és birtokviszonyai a mohácsi vész után*, Acsádi 
Ignácz értekezése, ára 80 kr. — -Az aranyos-széki 

; mohácsi 7iyelvemlékek*, Hunfalvy Páltól, ára lb ki-. 
i — «Táras, Syrakuna, Akragas* és egyéb görög ál­

lamok demokratiája, Schwarcz Gyulától, ára 50 kr. 
Iskolai könyvek. Méhner Vilmos kiadásában 

megjelentek: Magyar énekiskola, hat évfolyam­
ban ; polgári iskolák számára irta Bartalus Ist-

| ván. A polgári iskolák mind a négy osztálya kü­
lön-külön megkapja a maga kézi könyvét Barta-
lustól, a derék zene-tudóstól, ki évek hosszú során 
szerzett tapasztalatai szerint állította össze e könyve­
ket, 8 a gyermekek fejletion hangját is tekintetbe 

: vette. A két első füzet ára egyenkint 30 kr., a 
többieké 40 kr. A mű minden újabb kiadásának irói 

í tiszteletdiját Bartalus a tanítók árvaházának aján-
| lotta föl. — Természetrajz, polgári felsőbb leány-
[ iskolák számára, Wettstein H. nyomán a hazai vi­

szonyoknak és iskolai tantervnek megfelelőn kidol­
gozták Pásthy Károly leányiskolái igazgató és Szar-
vassy Margit tanítónő, számos ábrával. Két részből 
áll s mindenik ára 60 kr. Számtan, polgári felsőbb 
leányiskolák számára, irta Mendlik Ferencz tanár; 
négy rész s egynek ára 40 kr. — Deutsche Sprach-

\ lehre, népiskoláknak, irta Füredi Ignácz ; ára 30 kr. 

Törvénykiadások. A Lampel-féle könyvkereske-
j désben megjelentek: Regálék vagyis a kir. kisebb 

haszonvételek, az illető törvények, rendeletek és 
i ku'iai döntvényekkel, iratmintákkal, irta Kassay 
' Adolf, bővített 3-ik kiadás, ára 1 frt. Az 1890-ik évi 

törvények gyűjteménye jegyzetekkel, magyarázatok­
kal ; első füzet, mely a közutakról és vámokról szóló 

! törvényt közli, ára 60 kr. A közutakról és vámokról 
\ szóló törvény külön kiadásban 50 kr. 

A sárkereszturi ref. egyház múltja és jelene, 
| irta Lévay Lajos, sárkereszturi ref. lelkész. A fejér­

megyei 2500 lakost számláló Sárkeresztur ref. egy­
házának három százados múltja van. Az első szá­
zadról nem sok irott emlék maradt fenn, a többit 
Lévay szorgalmasan felkutatta, s munkájával számos 
adalékkal járul a magyarországi protestáns egyház 
történetéhez. Bészletesen feltünteti a jelenlegi álla­
potokat is, a valláserkölcsi életet, a nevelés-ügyet, 
az anyagi helyzetet, az egyház vezetését, stb. A 196 
oldalt elfoglaló könyv ára 50 kr, s a tiszta jövedelem 

| a helybeli ref. egyház alaptőkéje gyarapítására fordít-
tatik. Kókai Lajos budapesti könyvkereskedésének 

1 bizománva. 
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Füzetek. »Pap és szabadkőmives* czim ala t ta 
Grill-féle budapesti könyvkereskedésben egy füzet 
jelent meg, mely beszélgetés alakjában fejti ki a 
szabadkőmivesség czéljait és dicséri működésüket; 
ára 30 kr. — «Vasárnap* czim alatt pedig Tóth 
Miké jézus-társasági pap és kalocsai főgymnasiumi 
tanár a vasárnap megüléséről és vallás-erkölcsi je­
lentőségéről irt füzetet, mely Kalocsán jelent meg. 

Szűz Mária az ó-szövetségben, májusi elmélke­
dések, irta dr. Mihályfi Ákos, zircz-cziszterczi pap. 
Elmélkedések alakjában fejtegeti az ó-szövetségi 
szentírás egyes tételét, melyek a kath.-egyház szent 
atyái szerint Máriára vonatkoznak. Ára 40 kr. s 
kapható a szerzőnél Budapesten (zerge-utcza 6. sz.) 
és Kalocsán a «Mária kert»-nél. 

Az első magyar erdélyi hírlap czimű kis füzet 
jelent meg Kolozsvárit, Gyalui Farkas kolozsvári iró 
tollából, az első erdélyi magyar hirlap, az «Erdélyi 
Magyar Hírvivő* alapításának 100-dik évfordulója 
alkaímából. A füzet érdekesen és elevenen ismerteti 
e hirlap alapítását és történetét. 

A női kézimunka-oktatás, iskolai és magán­
használatra összeállította Uhrl Józsa, a pozsonyi 
állami tanitónőképezde igazgatónője. A mű füzetek­
ben jelenik meg Stampfel Károly pozsonyi könyvke­
reskedőnél, s világos előadásban ismerteti a női kézi­
munkák készítését. A füzetek ára terjedelmük sze­
rint 30—60 kr közt váltakozik, számuk mintegy 
10 lesz. 

Átalános világnézet, filozófiai tanulmány, irta 
Spannagel Samu (Schaller Jenő), fordította Seemann 
Gábor. Megjelent Spannagel arczkópével Spannagel 
Samu cservenkai könyvnyomdájában. Ára nincs föl­
jegyezve. 

A sátoros czigány czimű könyvre hirdet előfize­
tést a «Népnevelő* lap kiadóhivatala (Budapest, ér­
sek utcza 2. sz. a.). Szerzője Zámolyi V. Mihály pae-
dagogiai iró, ki e művében a czigányok eredetéről, 
szokásairól, jelenlegi helyzetükről is bővebben ir, de 
voltaképen a czigány-kérdést kívánja napirendre 
hozni, azzal a törekvéssel, hogy a sátoros czigányok 
törvényhozásiintézkedéssel megtelepíttessenek s be­
olvasztassanak a magyar társadalomba. Az előfize­
tési ár 1 frt. 

Nemzeti színház. Ibsennek, a németek által any-
nyira fölkapott norvég Írónak «Nóra» drámája után, 
mely sajátos morálja, tendencziája és bölcselkedése 
mellett is hatást tett közönségünkre, a nemzeti szín­
ház gyorsan színre hozta egy másik drámáját is, 
mely a szerzőnek korábbi műve amannál, s kevésbé 
irányzatos. Ez «A társadalom támaszai,* négy felvo­
násban, e hó 18-ikán került színre Lázár Béla for­
dításában, s azóta háromszor játszották már. Az első 
előadás közönsége tartózkodóbb volt, mint a későbbi 
előadásoké. Ibsen e művében kevesebb az, a mit ib­
senizmusnak lehet mondani, vagyis azok az irói 
különösségek, melyek az éjszaki irót annyira meg­
különböztetik. Egyik lényeges hibája, hogy a szín­
darab eseményeinek hosszú előzményeit beszélgeté­
sek alakjában kell megtudnunk, vagyis a szereplők 
helyzetét, viszonyát nem a tényekből, hanem elbe­
szélésből ismerjük meg, ha jól figyelünk. így in­
kább jelenetezett regény, mint dráma. A költői véna, 
a hatásos jelenetek itt sem hiányzanak. 

A társadalom k4pinutatóit veszi elő Ibsen. Ott van 
Berniek Gusztáv konzul (Szacsvay) egy norvég vá­
rosban, ki tekintélyes és befolyásos ember, pedig 
nem érdemes rá. Fiatal korában, mikor már vőle­
gény volt, elcsábított egy színésznőt, de az ebből 
származott botrányt menyasszonya öcscse, Tönnesen 
János (Mihályfi) vette magára, hogy nővérét meg­
mentse egy fájdalmas csalódástól, aztán Amerikába 
ment. Berniek azonban nemcsak nem veszi felesé­
gül Tönnesen nénjét, Leonórát (Jászai Mari), hanem 
Tönnesenre meg azt is ráfogja, hogy kifosztotta az 
ő anyja pénztárát s úgy szökött meg. így aztán a 
zaklató hitelezőkkel kiegyezik. Leonóra is elment 
Amerikába, de előbb arczul ütötte Bernieket. Ez mind 
a darab kezdete előtt történt. A dráma első felvoná-
sábau tanúi vagyunk, mily ti-iztes-égben részesül 
Berniek. Megismerjük a megcsalt színésznő árváját, 
Dinát (Alszegi Irma) is, kit Berniek házához vett, 
ki azonban sehogy sem érzi jól magát házánál. A 
társadalom képmutatói járnak e házhoz, kik elég 
érdekes alakok. Berniek maga épen vasutat akar 
építeni a város érdekében, voltaképen azonban azért, 
hogy saját erdejét értékesítse, s megvesztegeti a 
«társadalom támaszait.* De megérkezik Amerikából 
Tönnesen János és Leonóra, kik azonban még nem 
tudják, hogy Berniek lopással is vádolta Jánost. A 
bonyodalom egyik erős szála, hogy Dina bele-zeret 
Jánosba. Ez Berniek nővérének, Martnának (Rákosi 
Szidi) mélyen fáj, mert régen szereti Jánost, de fáj 
az erkölcsös Börlund tanárnak is (Gyones), a ki meg 
Dinát szereti. A tanártól aztán megtudja Dina, hogy 
anyja János miatt pusztult el. A leány visszariad, 
de Berniek is érzi, hogy fellegek gyűlnek feje fölé. 
János azt is megtudja, hogy Berniek a pénz elsik-
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kasztásával vádolta. Fölléphetne ellene, mert leve­
lekkel mindent bizonyíthatna, de Leonóra kéri, 
hogy egy rossz ember miatt ne tegyen tönkre egész 
családot. János elhatározza, hogy visszatér Aineri-
Kába. Berniek most ugy intézkedik, hogy János egy 
rozzant hajón utazzék, mely okvetetlenül el fog 
sülyedni. Dina e közben megtudja, hogy Jánost ár­
tatlanul vádolták, vele akar menni ő is. Berniek 
pajkos fia,ki Jánost megszerette, szintén a hajóra 
szökött. Épen vihar tombol, mikor indulni kell a 
hajónak. Berniek lelke jobban háborog a viharnál, 
de habozik. Fiát az anya visszahozza, János és Dina 
azonban elmentek. Hanem szerencsére nem a roz­
zant hajón. Egy jó lélek jó hajót állított a kikötőbe. 
Berniek megkön nyebbül; s nyomban rá megérke­
zik egy ünneplő tömeg, mely őt üdvözli, mint 
vasútépítőt, mint a társodalom támaszát, ki a közjó­
nak él. De Bernieket a lelki vihar megtérítette, s 
az igazság költözött lelkébe. Elmondja, hogy he­
lyette János vállalta magára a botrányt, tanúságot 
tesz János ártatlanságáról, de ezentúl igaz ember 
akar lenni. Erre aztán mindenki ott hagyja, a "tár­
sadalom támaszai* kikkel egy követ fujt, velők együtt 
zsebelt, hátat fordítanak neki. Megmarad azonban 
családja. így végződik a darab, Berniek megjavulá-
sával, a mi elég merész és meglepő, de még nem is 
megnyugtató arra nézve, hogy csakugyan megjavult 
ember lesz belőle. Ibsen drámája az igaz valódi be­
nyomását többször is nélkülözi. 

A ezoreplőkről sok dicséretest lehet mondani. 
Legnehezebb feladata volt Szacsvaynak Berniek há­
látlan szerepében, de megküzdött vele. Jászai Mari 
(Leonóra) az előadás egyik legérdekesb alakja, eré­
lyes és szemrehányó szerepében. Mihályfi szerencsés 
ábrázolója Jánosnak, Alszegi Irma asszony Dinának. 
A mellék alakok is jó kezekben vannak. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémián április 21-ikén a har­

madik osztály ülésezett Than Károly elnöklete alatt. 
Szaktudományok voltak napirenden, s ezek közt ál­
talános érdeküek is. Ilyen Hőgyes Endre tanár je­
lentése, hogy e hó 15-ike óta már a budapesti egye­
temi klinikán is orvoslást találnak azok a szeren­
csétlenek, kiket veszett eb mart meg, s nem kell 
Pasteurhöz utazniok. 

B. Eötvös Loránd, az akadémia elnöke is az elő­
adók közt volt, természettudományi buvárlatainak 
egyik eredményével ismertetve meg az akadémiát. 
A nagy lengési idők méréséről szólt. A fizikusokra 
fontos a lengési idők pontos meghatározása. Az inga, 
a mágnestű, a csavarási mérleg azok az eszközök, 
melyeknek lengéseiből a természel erőinek törvé­
nyeit kiolvasni lehetett. Az erre eddig használt mód­
szerek azonban nem elég pontosak. Eötvös új mód­
szert gondolt ki és ezzel még egy félóránál hosszabb 
lengéseknél is lehetséges lesz ezt az időt egy tized, 
sőt egy század másodperczig pontosan lemérni. A 
módszer kipróbálására szolgáló kísérleteinek néhány 
eredményét is közié és fotográfiákat mutatott be, 
melyeket az észlelt lengésekről készített. Az előadást 
nagy tetszéssel fogadták. Hőgyes Endre tanár szin­
tén nagy figyelem közt olvasott föl az antirabicus | 
védoltások kérdésének mostani állásáról és azoknak i 
megkezdéséről a budapesti Pasteur-intézetben. Bemu- i 
tattá ama statisztikai adatokat, melyeket a párisi 
Pasteur-intézetben 1S86—1889-ben a veszettség el­
len gyógyítottakról állítottak össze. A négy év alatt 
gyógyítottak száma 7919-re rug. Ezek közül a gyó­
gyítás daczára megkapta a veszettséget 79. A hala- í 
lozási százalék tehát 1, holott rendes viszonyok kö- ! 
zött átlag 15—20 százalékra teszik a veszett kutya j 
marottak halálozási százalékát. A Pasteur-intézetek­
ről szóló statisztikai adatok azt is feltüntetik, hogy ; 
évről évre kevesebb azok száma kik beoltatván, a j 
veszettség mégis kitör rajtok, a mi azt mutatja, hogy j 
a gyógyítás tökéletesből. Hőgyes a veszettség-ellenes j 
beoltásokról szolgáló intézet berendezéséro ez évi ja- i 
nuár végén kapta a megbízást. A szükséges átalakí- i 
tások már megtörténtek és a budapesti ideiglenes j 
Pasteur-intézet rövid idő alatt teljesen kész, és né- ; 
hány nap múlva megkezdhetők a védoltások Egy 
sürgős és kétes jövőjű esetben már e hó )5-ikén 
tényleg megkezdték a védoltást, melyet azért nem 
lehetett tovább halasztani, mert a jelentkezővel egy­
idejűleg megmart másik egyénen kitört a veszettség. 
Azóta már négy újabb esetet jelentettek be. HŐgyes 
előadását és jelentését megéljenezték. Felolvasást 
tartott még Lengyel Béla a salétromsavnak térfo­
gati utón való meghatározásáról. Than Károly be­
mutatta Liebermann Leónak *k szénsav bontó ha­
tása az alkáli fémek sóira* czimű értekezését. 

A Kárpát-egylet újjászervezése. A magyar­
országi Kárpát-egyletben mozgalmat indítottak, hogy 
az anyaegylet alapszabályait megváltoztassák ós a 
központi vezetést Budapestre helyezzék át. Szőnyey 
Kálmán alelnök ez ügyben május hó 4-ére Kassára 
értekezletet is hívott össze. 

A heraldikai és genealógiai társaság e hó 
24-iki ülésen Schönherr,Gyula felolvasta Karácsony 
János értekezését «Az Árpádház második elágazásá­
ról.* Az értekezés Endre, Béla és Levente berezegek 
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származásával foglalkozik, és kimutatja, hogy a há­
rom Árpádfi nem Szár Lászlónak, hanem testvéré­
nek, Vászoly (Vazul) herezognek fiai. Egyúttal am i 

, véleményre jut, hogy a berezegek nagyatyjának, 
Mihálynak pogány magyar neve Gvula volt, s ez a 
Gyula-Mihály nem más. mint az a Gyula fejedelem, 
a kit Szent István 1003-ban legyőzött. Ezután 
Fejérpataky László titkár jelentette, hogy a társulat 
múlt évi összes bevétele 4303 forint, kiadása 3430 
forint volt; vagyona 12,373 forint 

A műpártoló-egyesület, mely nem régiben ala­
kult, megkezdte működését. A májusra tervezett j 
ünnepélyt elhalasztották deczemberre, hogy több | 
idő legyen az előkészületekre. Elhatározták, hogy ! 

1 pályázatot hirdetnek egy rig dal mii szövegére és ; 
zenéjére. A képzőművészeti ós iparművészeti osztá- \ 

i Ívok részéről pedig elfogadták azt a javaslatot, mely 
szerint deczember havában legyező-kiállitást ren­
dezzenek. Ugyanez osztályok pályázatot fognak hir-
detni: • Ötven kitűnő magyar népdal aquarell-illuszt-
rácziójára.* A legközelebbi ülésen azt a kérdést 
fogják megvitatni, hogy pályadijak kitűzése helyett 
nem volna-e jobb évenkint egy-egy tehetsége­
sebb irót 3—400 frtnyi segélvlyel külföldi útra kül­
deni, tapasztalatok és tágabb világnézlet szerzése 
czéljából ? 

EGYHÁZ ÉS ISKOLA. 
A ref. konvent e hó 23-ikán fejezte be ülésoit. A 

konvent üléseiben részt vett püspökök délben bú­
csúztak el br. Vay Miklós elnöktől s Tisza Kálmán 
főgondnoktól, majd tisztelegtek gróf Szapáry Gyula 
miniszterelnöknél, gróf Csáky Albin vallás- és köz­
oktatásügyi miniszternél, kik a ref. püspököket igen 
szívesen fogadtak. 

A budapesti ref. egyházi presbyterium a zsi­
nati törvények értelmében minden három évben 
egy negyedrészben megújítandó lévén, a budapesti 
református egyházban most tartatott meg az új vá­
lasztás. Előzőleg istentisztelet volt, melyen Szász 
Károly püspök mondott egyházi beszédet. Rendes 
presbyterekül megválasztattak a kilépettek közül: 
dr. Bereczky Endre, Hegedűs Sándor, Kassits Péter, 
Kovács Sebestyén Endre, Lengyel Sándor, Puky 
Gyula, Sáska Sándor, Tokaji Nagy Lajos, Vámossy 
Mihály és dr. Végh Arthur; új tagokul megválasz­
tattak : dr. Csiky Kálmán, Kun Gyula, Nagy Gábor 
és Szabó Albert. Póttagok lettek : Borosnyay Osz­
kár, dr. Farkas László. Haraszthy János, dr. Mis-
kolczy Imre, Nagy Miklós, Sáska István és Szőts 
Albert. 

Tanári kinevezés. A király Pasteiner Gyula 
rendkívüli tanárt a budapesti tudományegyetemen 
a műtörténelem nyilvános rendes tanárává ne­
vezte ki. Dr. Pasteinerben, ki a műtörténelmi iro- j 
dalom terén oly kiváló sikerrel működik s a •Mű­
vészeti Ipar* czimű szakközlönynek is szerkesztője, ' 
néhai Henszlmann Imre méltó utódot kapott. 

MI UJSÁG ? 
Királyunk a német császár látogatásán. Ber­

linből e hó 24-ikéről azt jeleutik, hogy uralkodónk 
május első napjain Potsdamba érkezik a császári 
udvar látogatására ; ugyanakkor tesz ott látogatást I 
az Indiából hazatérő Connaught angol királyi ber­
ezeg és neje. E látogatásról azonban Bécsből még 
semmi hir sem jött. 

Mária Valéria főherczegnö Frigyes császár 
családjánál. Néhai Frigyes császár családja ápril 
22-én Homburgban Margit herczegnő születésnapját 
ünnepelte. A fejedelmi vendégek közt váratlanul 
megjelent Mária Valéria főherczegnö is, ki Wies-
badenből jött. Látogatása annál kellemesebb megle­
petést okozott, mert az nap ő is születésnapját ülte. 

Mária Valéria főherczegnö esküvője emlékére 
Budapest fővárosa, mint a királykisasszony szülővá- ; 
rosa, 70.000 frtos alapítványt tesz jótékony czélra, 
férjhez menendő szegény lányok segélyezésére. Ezen­
kívül a város egyes pontjait feltüntető s művészek 
által festett albumot nyújt át. A pápa is jelét kívánja 
adni rokonszenvének azzal, hogy menyegzői aján­
dékot küld a menyasszony főherczegnö számára. A 
szent atya egy ékszerésznél gyönyörű gyémánt nyak­
éket rendelt meg Mária Valéria főherczegnőnek. Az 
ékszert egy pap-küldött fogja Bécsbe vinni, a kit a 
pápai diszgárda egy tagja kísér el az osztrák fővá­
rosba. 

Rudolf trónörökös máramarosi vadászlaka. 
Híre járt nemrég, hogy az elhunyt Rudolf trónörö­
kös m.-szigeti pavillonját vasúti váróteremmé és ót- i 
teremmé alakítják át. Mint most M-Szigetről irják, ] 
a pavillont a leendő trónörökös számára megtartják, | 
sőt alsó részét egészen kővel burkoltatjak. Az újítási j 
költségek 4000 frtra mennek. A trónörökös erdés-
völgyi kastélyát szintén fentartják és a szükséges i 
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díszítéseket legközelebb elvégzik rajta, hogy régi ép­
ségében megmaradjon. 

Milán király Munkácsynál. Munkácsy Mihály 
nem régiben Parisban Milán király tiszteletére 16 
terítékű ebédet adott, melyen részt vettek Soutzo 
berezeg és herczegasszony, Betzold és neje, szül. 
Soutzo herczegasszony, Zichy gróf, egykori osztrák­
magyar nagykövet és neje, Inkey bárónő és 
leánya, továbbá Latinovics de Barbarin és Doemse 
urak. 

Stanley Brüsszelben. A híres afrikai utazó csak 
rövid időt töltött Parisban, s Brüsszelbe sietett, hol 
a tudományos körök és az udvar nagy kitüntetések­
kel fogadták. Lipót királynál többször megjelent ki­
hallgatáson, s a király, ki tiszteletére nagy ebé­
det adott, részletesen kérdezősködött útjáról és az 
afrikai viszonyokról. A városházán is nagy lakomát 
rendeztek Stanley tifztelotére, melyen az angol és 
török követség tagjai is megjelentek. 

Mikor Brüsszelbe érkezett, több mint százezer em­
ber üdvözölte Stauleyt éljenzéssel. Stanley udvari 
fogaton, a körutakon keresztül hajtatott a királyi 
palotához, hol a király, a királyi család összes tag­
jaitól körülvéve, várta. A király ismételten átölelte 
Stanloyt és személyesen vezette lakosztályába. Este 
udvari ebéd volt Stanley liszteletére, ki a király 
jobbján foglalt hehet. Lipót király felköszöntötte 
Stanleyt, a nagy utazót, ki a tudománynak megbe­
csülhetetlen szolgálatot tett. Stanley viszont a ki­
rályra és a Kongó-állam felvirágzására mondott fel­
köszöntőt. A király megbízásából két magasabb 
rangú tiszt van beosztva szolgálaltótelre Stanley 
mellé, Brüsszelben tartózkodása idejére. A megér­
kezést követő nap estéjén a király éjjeli 11 óráig be­
szélgetett a híres utazóval. Stanleyn észrevehető a 
nagy ut és nélkülözés fáradalma. Megöregedett, haja 
egészen hófehér, arcza piros és a mellett napbarní­
tott, egész alakján meglátszik a kimerültség és sze­
mein a szembaj, melylyel minden afrikai utazónak 
meg kell küzdeni. Egy brüsszeli lap szerint Stanley 
sok érdekest beszélt az afrikai törpékről, kik egy 
óriási területen szétszórtan, s mégis bizonyos össze-
tartozóságban élnek, arisztokratikus intézményekkel 
birnak, királynéjuk vau, némi előrehaladott czivili-
zácziót árulnak el és a fehérek iránt sokkal kevesebb 
ellenszenvet tanúsítottak, mint a Stanley kíséreté­
ben levő zauzibári feketékkel szemben. Stanley, ki 
hónapokon át élt köztük, meggyőződéssel állítja, hogy 
ezeá azonosak a Herodot által említett törpékkel, 
csakhogy származásukat legalább negyvenszázados-
nak tartja. Elragadtatással beszél arányos testalka­
tukról, különösen a királyné piczi lábáról és kezé-
zéről. Stanley magával akart hozni néhány töqiót, 
de a sivatag viztelenségét egyik sem állta ki, vagy 
elpusztultak, vagy visszatértek. 

Vámbéry Indiában. Vámbéry Á>-min egyetemi 
tanár, a kitűnő orientalista, közelebb Indiába megy 
s az ottani mohamedán egyetemeken előadásokat 
fog tartani. Vámbéry indiai útja előtt rövidebb ideig 
Londonban tartózkodik. 

A Mátyás-templom lassan bár, de mégis épül, s 
a jövő évre annyira jutnak vele, hogy egy részét át­
adhatják isteni tiszteletekre. Az 1891 iki Szent -Ist­
ván napján akarják az első misét tartani benne. A 
nagy torony, melynek építéséhez csak most kezdtek 
és a templom éjszaki oldalához fűződő Szent-István 
kápolna azonban még nem lesz kész. Jelenleg már a 
templom belső díszítésén és fölszerelésén is dol­
goznak. 

A lorettói kápolna főoltára ki van faragva, s az 
ide alkalmazandó nagy szárnyképet most festi 
Aggházy Gyula. A templom főoltára nem készülhet­
vén el a jövő évre, ideiglenesen a restaurálás előtti 
időből való főoltárt állítják be. A templom igen ér­
deked diszét fogja képezni két XV. századbeli gót 
stilü oltár, melyek egyike a Szt.-Háromságot, másik 
Szt.-Márton püspököt ábrázolja. A gr. Zichy-család 
által 10 ezer forint költséggel emelt Zichy-kápolna 
munkálatai szintén serényen folynak. É kápolna 
Szt.-Imrét ábrázoló oltátképét Zichy Mihály festi. 

A fotográfiáról. A mind jobban terjedő fotogra-
fálásról tart most előadásokat mutatványok kísére­
tében Gotthard Jenő a természettudományi társu­
latban. Gotthard, kinek fivérével együtt szép csil­
lagvizsgálója van berendezve, Herényben, az, égi 
testek fényképezésévei is a legjobb sikerrel foglalko­
zik mar évek óla. Négy előadásban ismerteti a fo-
tografálást, s az első előadást, nagy közönség előtt, 
e hó 22-ikén tartotta. 

Előadását annak fejtegetésével kezdette, hogy a 
világosságnak bizonyos khómiai anyagokra egyesítő, 
másokra bontó hatása van. Ez a hatása némely 
anyagokra olyan hirtelen való, hogy egy fotográfo-
zónak sikerült az 500 méternyi sebesseggel röpülő 
ágyúgolyót tisztán lefényképezni, ez pedig csak ugy 
volt elérhető, ha a fény behatása nem tartott tovább 
a másodpercz hetvenhatmilliomodnyi részénél. Az 
előadó érdekes mutatványok kíséretében ismertette 
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a fotográfozó készülékeket és eljárásokat. Ma m á r 
olyan készülékek is vannak, melyekkel akárki t le 
lehet fotográfozni, a nélkül , hogy sejtené, valósággal 
lerevolverozhatják az ember arczképét. A fotográfo-
zásban nagy tökéletesítés, hogy ma m á r olyan leme­
zeket készítenek, melyekre a vörös és sárga szin 
is hatással van, nemcsak, m i n t előbb, a kék és ibo­
lyaszín. 

V i r á g k i á l l í t á s és r ó z s a - v e r s e n y . A városligeti 
nagy iparoscsarnokban e h ó 26 lkára szombatra volt 
ki tűzve a virágkiállí tás és a rózsa-verseny. A rózsák 
kiállítását Gil lemot Vilmos ismort rózsa-kertész ren­
dezi, kinél nyolcz melegházban vannak elhelyezve a 
kiá l l í tandó rózsák. A legszebb fölött a látogató höl­
gyek döntenek, szavalással. A jury következő höl­
gyekből a l a k u l t : elnök : gr. Csáky Albinné, bizott­
sági tagok : Károlyi Melinda, Szapáry Urna. Des-
sevffy Bolla és I lona grófnők, gr. Bethen Andrásné, 
Bánffy Bózsa, Csáky Nathalia, Mária és Laura, Bá-
day I r m a grófnők, Fejérváry I r m a és Olga bárónők, 
Berchtold Sarolta grófnő és Benitzky Agatha kis­
asszony. — Azon rózsák, melyek a szépségverseny­
ben résztvesznek, az i ra rcfarnokban a szökőkút 
körül ugy ál l í t ta tnak fel, hogy minden oldalról 
könnyen megszemlélhetők, minden a kiállítást láto­
gató hölgy a bejáratnál átveszi szavazati bárczáját, 
azaz a versenyző rózsák névsorát, melyen meg­
jelöli a legszebbnek talált rózsát és átadja a bár-
czát a bizot tságnak. A szavazás 2G-ától 28-ig tart , 
az eredményt 29-dikén teszik közhírré. A kiáll í tás 
csak 5 napig lesz nyi tva. 

Az Ú j é p ü l e t é r t é k e . Már régi óhajtás, hogy a 
főváros fejlődését annyira akadályozó Uj-épület nevű 
szomorú emlékű kaszárnyá t lebontsák és helyén 
utczákat nyissanak. E d d i g annyi tör tén t , hogy a 
kaszárnyát fölmérték és megbecsülték. Az eredmény 
az, hogy a 14 katasztrális holdnál nagyobb te rü le ten , 
épült kaszárnyát 3 millió 175,909 frtra becsülték, 
pedig a nagy épületet csak m i n t építési anyagot vet­
ték, 60,000 í r t ta l , s a 22,735 négyszög öinyi terüle t ­
ből 6700 ölet leszámítottak utcza nyi tásra ; hanem a 
Lipótváros ezen a részén 62—63 frt egy négyszög-
ölnyi terület . 

HALÁLOZÁSOK. 
O B B Í N BALÁZS temetése e hó 20-ikán délelőtt 

m e n t végbe Budapesten. A koporsónál Derzsi uni tá­
r ius lelkész és Bar tha Miklós képviselő t a r to t t ak be­
szédet. A képviselőház tagjai, akadémikusok és írók 
nagy számmal je lentek meg a végtisztességre. A ko­
porsót egyenesen a magyar ál lami vasútra vitték, 
hogy Székelyudvarhelyre szállítsák Útközben is 
többször nyi lvánul t a részvét. Püspök-Ladánynál a 
vidékbeli függetlenségi pár t tagjai közül sokan vár­
ták és koszorút helyeztek a koporsóra. Berettyó-Új­
falunál pedig a választók nagy tömege jelent meg a 
pályaudvaron. Kolozsvárit az erdélyi magyar köz­
művelődési egyesület nevében adtak kifejezést a 
részvétnek. I n n e n az E . M. K. E. képviseletében a 
koporsót Sándor János főtitkár és Üt t roban Nándor 
választmányi tag kisérte. Kocsárdnál Velics Ödön 
polgármesterrel élén a tordai öt tagú küldöt tség 
vár ta a halot ta t , elkísérve Szejkéig. Héjasfalvárói 
m i n d e n falu lakossága gyászlobogókkal vonult az ál­
lomásra. Székelykeresztúron az egyesületek k ü n n 
voltak Bögözön, sz in tén ; a nők pedig feke'e kendő­
ket botokra akasztva gyászlobogókat rögtönöztek. 
Székely-Udva-helytt e hó 21-ikén Török alispánnal 
az élén, az egész város apraja-nagyja megjelent . 
Sándor János az E. M. K. E. főtitkárja i t t helyezte 
a koporsóra az E. M. K. E . koszorúját, beszédében 
ecsetelvén Orbánnak az egyesület i rán t szerzett ér­
demeit . Ezu tán Demeter polgármester és Miskolczy 
ügyvéd beszéltek. Hosszú gyászmenetben, nagy nép­
tömeg sorfala között, t izenkét órakor érkeztek Szej-
kéhez, hol Török és Lőr inczy uni tár ius papok kö­
nyörögtek és Ugrón Gábor képviselő mondo t t szép 
búcsúztatót . Végül Orbán Celesztina bárónőhöz jöt­
tek küldöttségek részvétnyilatkozatokkal. 

NESZVEDA ISTVÁX, filoméliai fölszentelt pü6pök, a 
váczi székeskáptalan nagyprépostja, meghal t 80 éves 
korában. Mint ember és pap egyike volt a magyar 
klérus kiváló alakjainak. Figyelemmel kisért min­
den tudományos vagy irodalmi eseményt ; még élte 
a lkonyán is hű volt ifjúkora múzsáihoz, s a csípős 
epigrammok és csattanós distichonok alkalom ad tán 
magyarul vagy latinul, egyforma sikerrel kerül tek 
ki tolla alól. Elczei, adomái s szellemes megjegy­
zései egyházi és világi körökben közkeletűekké vál­
tak. Vagyona nagy részét már életében jó tékony 
czélokra áldozta, s nemes lelkületének emlékét ala­
pí tványai fogják megőrizni. A szegényeket, a hogy 
csak lehetet t , segítette, s a mel le t t a váczi székes­
egyház ügyeivel is buzgón foglalkozott. Pe i t le r püs­
pök idejében, mikor a váczi püspökség anyagi viszo­
nyai ziláltak voltak, ő vezette és rendezte a püspök­
ség ügyeit , s ugyancsak ő adta á t a püspökséget 
Schuster Konstant innak. Ezelőt t tiz évvel ünnepel te 
meg aranymiséjét az egyház és a polgárság tiszte­
letétől környezve. Temetése e hó 22-én délelőtt 
m e n t végbe. 

E lhuny tak még a közelebbi n a p o k b a n : FABKAS 

MIKLÓS, a csornai premontre i kanonokrend tagja, a 
keszthelyi gimnázium igazgatója, 50 éves korában, 
ki nagy tevékenységet fejtett ki, hogy a keszthelyi 
g imnázium főgimnáziummá lehessen, de ezt mái-
nem érhet te meg. — SIMON FEBENCZ, budapí st-lipót-
városi plébános, hosszas betegeskedés u tán , mely 
már régen gátolta, hogy plébániáját vezethesse. — 
HORVÁTH ALAJOS, a magyar államvasutak nyűg. igaz­
gatója, Horvá th Mihály néhai csanádi püspök és 
tör ténet í ró öcscse, a magyar mérnöki kar Nesztora, 
Esztergomban, honnan hol t testét Budapestre szállí­
tot ták. — POICGBÁCZ SÁKDOB lovag, al tábornagy, Po­
zsonyban, 64 éves korában. 1866 ban m i n t a 14. 
huszázezred ezredese a königgriitzi csatában ki tün­
te t te magát , a miéi t a katonai érdemkeresztet kapta. 
1871 ben kamarás lett, egy évvel később pedig ve­
zérőrnagy ; alig egy évre ismét a L ipó t i end lovag­
keresztjével tün te t t e őt ki ő felsége. — BOHÜS 
GYULA, a rózsahegyi evangélikus hitközség lelkésze, 
54 éves. — POIENEZSÁB JÓZSEF, a műegyetemnek 
t izenhét év óta questora, 57 éves korában, Budapes­
t e n ; ugyani t t KLICZEVSZKY JÓZSEF, 1818. 49-iki hon­
védfőhadnagy. — SÁNDOR LAJOS, uni tár ius lelkész, 
48 éves, Homoród Almáson. — MÖKESCH SÁMUEL 
MÁBTON, evang. lelkész, Nagy-Szebenben. — SZIKLAY 
JÓZSEF, régi honvédőrnagy, ki az 1848—49-iki sza-
badságharczban Bozsnyó városát oly vitézül szaba­
dí tot ta meg Fogel és Benedek 10 ezernyi seregétől, 
80 éves, Monokon. — MRÁCSAI FRIGYES, ferencz-
rendi szerzetes aranymisés áldozó pap, gróf Zichy 
Géza házi papja, 76 éves, Tetét lenen. — DÁNYI 
ISTVÁN, erki-i nyűg. lelkész, Diósgyőrött . — M I K ­
SZÁTH JÁNOS, Mikszáth Kálmán jeles i rónk 
négy éves fiacskája, roncsoló toroklobban, Buda­
pesten. — Szászvárosi BÍRÓ ANTAL, 70-ik évé­
ben, Debreczenben. — VINCZE DÁNIEL, államvasuti 
nyűg. ellenőr, rákoscsabai bir tokán. — Dr. HADZSICS 
DŐMJÉN, ügyvéd, kir. járásbirósági szerb és da lmát 
tolmács, 32-ik évében, Baján. — HELLENSTEINER K Á ­
ROLY, székesfehérvári orvos, városi bizottsági tag, 70 
éves. — ARTNER JENŐ, soproni városi tanácsos, 42 
éves. — SZEREMLEI SÁNDOB, Jankafalván, élete 57-ik 
évében. — DEUTSCH MANÓ, a fővárosban ismert fogor­
vos, élete 43-dik évében. — FEBENCZY LÁSZLÓ, V I I I . 
osztályú gimnáziumi tanuló, Ferenczy Károly vesz­
prémi gyógyszerész 18 éves fia, Veszprémben. — 
BERGER JAKAB, kereskedő, Benedek Árpádnak a "Szé­
kesfehérvár és vidéke* be lmunkatársának édes apja, 
életének 53 . évében, Székesfehérvárott. — H A Z S -
LINSZKY JÓZSEF, apát és esperes-plébános, 74 éves, 
Felsőbányán. — ZOLTÁN E M I L , mérnök, ki m i n t hír­
lapíró is működöt t a fővárosban, 38 éves korában, 
Sályiban. — ZMESKALL ZSIGMOND, 74 éves, Nagy-Ma­
roson. — MAKAY DÁNIEL, ref. esperes-lelkész, városi 
képviselő s az ungmegyei takarékpénztár elnöke, 
70 éves, Ungvárt t . — MOBAVICZ LAJOS, hadseregi 
nyűg. őrnagy, 60 éves, Pécsett. — SZÁVICZKY JÁNOS, 
nyűg. kir. számtanácsos, 68 éves, Kassán. — JANCSÓ 
KÁROLY, Kolozsvár város nyugalmazot t kapitánya, 
75 éves. — IBLY DEZSŐ, a magyar földhitelintézet 
tisztviselője, Budapesten. 

( É D E R FERENCZNÉ, szül. Gruber Jú l i a asszony, néhai 
Eder Ferencz ügyvéd és orsz. képviselő özvegye, 
élete 69-dik évében, Kassán. — Dr. NÉMETHI J Á -
NOSNÉ. szül. Jónás Ida, a királyházai vasúti- és kör­
orvos fiatal neje, félévi boldog házasság u tán . — Id. 
SIMON ISTVÁNNÉ, szül. Szőke Zsuzsanna Mezőtúron, 
élete 55-ik évében. — Özv. M E Z E I FLÓRISNÉ, szül. 
Weisz Anna, 75 éves, E s z t e r g o m b a n ; ugyanot t 
H E L C Z ERZSIKE, az esztergomi polgármester nővére, 
18 éves. — Ozv. ifj. BORIS SAMUELNÉ, szül. Berná th 
Karolina, 29 éves, Debreczenben. — R E I C H IGNÁC ZNÉ, 
a magyar orthodox zsidóság egyik ismert vezérének 
s központi bizottságuk elnökének neje, Budapesten. 
— ILLIK G HENRIKKÉ, Uling Sándor vasnti tisztviselő 
s a kolozsvári a thlet ikai klub pénz tá rnokának édes 
anyja, Kolozsvárit . — BODNÁR ANNA, Bodnár István 
leánya, 22 éves, Vámos-Györkön. 

E g y t u d ó s h o z . T a g a d ó v á l a s z r a . V e r s e n y z ő 
a t h l é t á n a k . K a o z é r n a k . G o n d o l a t o k . Az ily epi-
grammszerű apróságok csak akkor értékesek, ha szel-
Feni szikrázik bennük, az erőltetett, vagy mindennapi 
fordulat nem teszi őket csattanóssá. A versek kivétel 
nélkül gyengék, a prózában irt gondolatok közt, bál­
ezek legnagyobb része szintén gyenge, inkább akad 
figyelemreméltó. 

Ö z v e g y m o l n á r n é , v a g y e g y e t s z e r e t v e a 
s i r i g . A p l r c s k a l a p . A p a c s i r t á h o z . Egy kis 
simítás mit sem érne, újra kellene irui mind a hár­
mat, hogy vers legyen belőlük, most nem egyebek rci-
vid sorokba tördelt prózánál. 

B . J a n k á h o z . S z . A d r i a n n e - h e z . A m e g t é r t . 
A r c z k é p e d h e z . Nem közölhetők. 

R u s c s u k . R. Inkább a bulgáriai dolgokról kérünk 
rövid tudósításokat, mint oly elmélkedéseket, minőt 
legutóbb küldött. 

SZEKKISZTÖI MONDANIVALÓ. 
H a m e g h a l o k . A csöndes borongás igaz érzéssel 

van tele; kár azonban, hogy a külforma nehézkes s a 
gondolat sokszor elhalványul az erőltetett kifejezések­
ben. Például ezt mondja: 

• Szilaj csikó a sorsnak haraga, 
A gyöngéi, gyávát hátán nem tűri, 
Míg a kinek az ég erőt ada, 
Azt tűskén-bokron keresztül viszi». 

A sorsot magát, hasonlíthatjuk szilaj csikóhoz, de a 
sors haragját nem, s nem mondhatjuk, hogy az erőst 
tüskön-bokron át a sors haragja viszi. tMig akinek az 
ég erőt ada», — mily lapos körülírása az erősnek. 
«Tűri-viszi», tűrhetetlen rossz rímek. — Terünk nem 
engedi, hogy a vers valamennyi hibájára rámutassunk. 
De ez fölösleges is volna; a szerző, figyelmes átolva­
sás után, maga látja legjobban műve fogyatkozásait, 
melyeken segítenie kell, ha azt akarja, hogy verse a 
kritika előtt is megálljon. 

F á j ó e m l é k a m ú l t b ó l . H ó v i r á g . Legnagyobb 
hibája mindkettőnek, valamint eddig beküldött összes 
verseinek, hogy próza valamennyi s hiányzik belőlük 
mind az, a mi a verset verssé teszi. 

• F e s z í t s d m e g * . Közölni fogjuk, csak az utolsó 
előtti strófát kellene kijavítani. «Ki zúgolódva semmit 
sem veszen» nehézkes kifejezés. «Bolond, ki ráhall­
gatni kénytelen', talán a ki rá hallgat, mert a kény­
szerűség nemcsak a bolondok felett uralkodik. 

SAKKJÁTÉK. 
1599. számú feladvány. Heathcote Gy.-tó'l. 

( E l s ő d i j a t n y e r t f e l a d v á n y . ) 

S Ö T É T . 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ d e í g h ^ ^ ^ ^ ^ 
VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A z 1 5 9 2 . s z á m ú f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 
Drtira Jánostól. 

Megfej tés . 
Világos. Sötét. Világos. a. Sötét. 

1. Fg6—fő . . . g3—g2ía) 1. . . . . . . . . . g3—fá : 
2. He3—dó . . . g2—gt V (b) 2. Vh6—h4 . . . t. sz 
3. V h 6 - e 3 h _ . t. sz. 3. VM-Í6 v. 
4. V v. H mat. He3—c4 f t. sz. 

4. V v. H mat. 
Világos. b. Sötét. 

2. . . . . . . . . . . . . Ke5—d5 :*-d6:—d4 
3. Vh6—e3 . . . t. sz. 
4. Ve3—e5—ca mat. 

A z 1 5 9 3 . s z á m ú f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 
Cudmore M. H.tól. 

Megfej tés . 
Világos. Sötét. 

1. V h 8 — h 3 . . . . . . . . . t . s z . 
2 . V v. F . v . H m a t o t a d . 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J . é s F . H . — 
A n d o r f i S . — K o v á c s J . — B a b o c s a y B é l a . — J a m b r i k o v i c h 
B é l a . — Nagukörösön : M. — Kecskeméten: B a l o g h D i e n e s . — 
Tarnóczon: N é m e t h P é t e r . — A nagykőrösi polgári kör sakk-

kedcelöi. — A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A «Vasárnapi Újság* 15-ik számában közölt képta­
lány megfejtése : Búken/ető. 

HETI-NAPI AB, április—május hó. 
Xap Katholikas és protestáns Görög-Orosz Imraetita 

27 V. EüJÓZStfolt. 
28 H.|Vitalis és Valér. 
29 K. Péter vt. 
30 S. Sz. Katal. Zsóf. 

1 C. Fülöp, Jakab ap. 
2P. Athanázpk.e.a. 

7 A t. f. 
8 Scheni 
9 

E 3 Anasztáz 
Valéria 
Antal 
Entrép 
Fülöp és Jak. 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ Z s i g m o n d ^^tmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmt^mm_ 
3S. Sz. Ker. megtal.'Sz. ker. megtal. 21 Jannár 18 S. t. p 

Holdváltozásai. £> Első negyed 27-én ö óra 8 pk. regg. 

ISSKreszczencz 
16 Agape 
17 Simeon pk. 
18 János szerz.J 10 
1!) Pafnucz [11 Cham 
20 Teodor hv. (12 

Felelős szerkesztő : N a g y M i k l ó s . 
(L. egyetem-tér fi. szám.) 

Weisse Seidenskffe von 60 kr. bis fl. 11.45 
p . Met. — glatt u n d gemuster t (circa 150 verseli. 
Qual.) — versendet roben- u. stückweise portó- u. zoll-
frei das Fabrik-Depőt O. H e n n e b e r g (K. u. E. Hoflief.) 
Z ü r i c h . Slnster umgehend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 
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helyet t a 

chevalier-kalapok, 
4 5 g r a m m , 

mint könnyű, puha 
kalapok minden szal­
makalap fölölt előny­
ben részesitendók ; 
rendkívül szívós ne ­
mezhői vannak és for­
máink is mindenki­
nek jól áll. E kalapok 
fekete, barna, d rap , 
sötétszürke, világos 
biberszínben és v i -
lág-os s z ü r k é b e n 
(fő színekben) van­

nak. Áruk 

csak frt 3.50. 
Szállítja 

Pichler Antal 
cs. és kir. 

udv. kalapgyáros 
G r á c z , 

S t e i e r o r s z á g . 

J l l I I I I I I I I I I U U I I I 

Szállítás postawtánvét mellett ! 
Csomagolás ingyen. Fejnagyság 
(körület) centiméterben kéretik. 

Szent László gyógyfürdő 
(Püspök fürdő) 

N A G Y V Á E Á D M E L L E T T . 
Vasúti állomás, távírda, posta. 

Fürdő-évad : májustól augusztus végéig. 
Utolsó é v a d : te temes ármérsékléssel szeptember 1-tól 

október hó végéig. 
Téli évad : november 1-től április végéig. 
30—40° C hévforrások, tükör, porczellán, moórfürdők, 

újonnan épült igen diszes cursalon, impozáns, gyönyörű, 
nagy társalgó és táncztevemmel, éttermekkel, kávéházzal 
és fedett terrassokkal, közvetlenül a nagy és árnyas tölgy-
erdő szélén, séták a diszes park, az árnyas erdő és a 
Somlyó hegyen, födött sétahely, kitűnő konyha, a váradi 
püspökségi pinczékben kezelt saját termésű ki tűnő borok, 
hírlapok, tekepálya, naponta háromszor zene, 2 he tenként 
a váradi katonai zenekar is játszik. 

87 uj szoba épült. 
Ezen hévforrások kitűnő eredménynyel haszná l ta tnak: 

idült rheumaticus, köszvényes, görvélykóros bántalmaknál, 
izületi és idegbajoknál, női betegségeknél, gyomorbajok­
nál stb. Az ivóforrás szelíden oldó hatással bír. 

Fürdőorvos az évad kezdetétől szeptember végéig. 
Bővebb tudósításokkal szolgál 

a filrdógondnoUság. 

É É I I l l l l l i l l i m i i l . l E I 

JTx, \J JI\> X, X Ji\, • 
arcz-creme 

r ö v i d p á r h e t i a l k a l m a z á s a á l t a l n i , 
p o m p á s ü d e a r e z b ö r s z e r e z h e t ő . E e n d -

k i v ü l m e g l e p ő e r e d m é n y . 

E g y iiv«'j>' á r a 1 f o r i n t . 

Az A C A T I A - s z a p p a n t e l jes l u g m e u -
t e s s é g e , n a g y o n k e d v e s i l l a t a , k e l l e m e s 

h a b z á s a é s t a r t ó s s á g á n á l fogva egy t ö k é l e t e s p i p e r e s z a p ­
p a n m i n d e n k í v á n a l m á n a k t e l j e s e n m e g f e l e l . E g y d a r a b 
5 0 k r a j o s á r , 3 d a r a b e g y d o b o s b a n 1 f r t 4 0 k r . 

K R I E G N E R GYÖRGY 
gyógyszerész a "Magyar koronához" Budapest, falvin-tér. 

Az kétségtelen, hogy gyakran egészen egy­
szerű, könynyen beszerezhető háziszer meg- | 
lepSen gyors gyógyulást szerzett „A B e t e g ­
b a r á t " czímú kis iratban még bizonyítékokat I 
is találunk arra nézve, hogy még hosszas, 
reménytelennek nevezett esetekben is, gyógyu­
lás állott he. Minden betegnek el kellene 
olvasni azon könyvet; Richter kiadóintézete 

Lipcsében ingyen megküldi. 

Lngjobb és L e g b i r n e v e s e b b 
P i p e r e H ö l g y p o r 

\ | V * * ^ C H . FAY, 
^ P A R I S — 9 r u . de la Pal 

Kalonltgss Rlispor 
• K Ú T T A L V E G Y Í T V E 

ILLATSZERÉSZ, 
i x , 9 P A R I S 

VÉGHLESI 

Klazánk 
l e g t i s z t á b b , leg­

o lcsóbb és l eg jobb szén-
savdus, égvényes s a v a n y u v i z e . 

raLES-SZALATM-n (Zólyom -m.) 
Mindig friss töltésben kapható a budapesti főraktárban: 

Erzsébet-körút 56-ik szám alatt. 
Telephon-összeköttetés. 

NT" S z á m o s r a k t á r n v i d é k e n . ~w 
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A legjobb 
brünn i szöveteket 
eredeti gyári árak mellett a 

S i e g e l - I m h o f 
féle finom posztógyár szállítja 

BRÜNNBEN. 
Egy elegáns tavaszi vagy nyári 

u r i ö l t ö n y l i e z 
e l e g e n d ő egy szelvény 3 - 1 0 m t r 
h o s s z ú s á g b a n , a m i m e g f e l e l 
i b é c s i r ő f n e k . 1 s z e l v é n y á r a 

4 . 8 0 k ö z ö n s é g e s 
1 . 7 5 finom 

1 0 . 5 0 n a g y o n f i n o m 
1 2 . 4 0 l e g f i n o m a b b 

gtsT~ v a l ó d i g y a p u b ó l . ~ D l 
Továbbá nagy választékban kap­
hatók : Selyemmel átszőtt kamm-
garnok, felöltőkhöz való szövetek, 
vadászok és k i ránduló t részére 
lödének, peruvienne és tosking 
szalon - öltönyökhöz, r e n d e l e t 
s z e r i n t n i e ? h a t á r o z o t t p o s z ­
t ó k h i v a t a l n o k o k r é s z é r e , 
mosható szövetek urak és gyer­
mekek részére, valódi piquék, 
mellénvszövetek s tb . K e z e s s é ­
g e t v á l l a l u n k , h o g y j ó á r a t , 
m i n t a s z e r i n t i t a l e g p o n t o ­
s a b b a n s z á l l í t j u k . M i n t á k 

i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

. & : • ^ # y f y Fekénept 
s -*"- ^ ^ * N - / é s férfi-divat-Ar&. 

&Z&Őtf/ czikkekben 
különleges újdonságait 

s ^ 

Háztartási szükségletek és kiházasitási kelengyék számára ajánlja 
i*® 

R JÓZSEF 
vászon- e's fehérnemű raktára «A MENYASSZONYHOZ-

B U D A P E S T E N , K o r o n a h e r c z e g - u t c z a I S . s z á m . 
dus választékát mindennemű 

vászonnak, asztalnemüek, törülközők, chiffonok, 
rumburgi, kávésteritékek, abroszok, Madapolám, 

creas, crépe-teritékek, asztalkendők, shirting, 
hollandi és canavas-teriték, és bolyhos törülközők, oxford, 

lepedővászon, abroszok, fürdő-törülközők, creton. 
Zsinór, pique és női barohet, fehér és szines hímzések, legújabb batisztok, zephyr és 

mosó ruhakelmék dus választékban. 
S z i n e s r u h a b a t i s z t - z s e b k e n c l ő k d a r a b j a 1 5 k r . 

Agynemüek, 
párnahéjak, 

paplanlepedők, 
alsólepedők, 
plumeaux, 

férfiingek, 
lábravalók, 

férfiharisnyák, 
alsóderekak, 
zsebkendők, 

noi ingek, 
nadrágok, 

hálóköntösök, 
fésülőköpenyek, 

harisnyák, 

fiu- és leány-fehérnemttek 
minden kor szerint, 

chiffon és vászonból, 
fehérnemű újszülöttek 

számára, nagy választékban. 

* s^P 4,• / u- m - : fehér és szines ingek a legjobb 
kiállításban, lábravalók minden szabás­

ban, franczia és angol nyakkendők, kez-
tyiik. zsebkendők, gallérok, kézelők, 

harisnyák, u t i sapkák és takarók, eső­
ernyők, botok, kézelő-gombok stb. valamint 

^m 

- Ö ^ V dúsan felszerelt raktárát Dr. Jaeger G. tanár-fé le 
normál árnkban eredeti gyári árakon. — Továbbá: 

V I . ker., Andrássy-út 3. sz. a. 
illatszer- és pipereszappan-üzletében «* 

az első bel- és külföldi czégek legfinomabb gyártmányainak nagy rak­
tára, u. m.: angol és franczia i l latszerek, kézi szappanok, 
fogporok, paszták, szájvizek, rizsporok, pondre-ek, 
üditő szobaillatok, valamint i l la tos párnák, kendő-, 
keztyn- és papirtartók, hajtűk, fésűk, fog-, haj- , kö­
röm- és ruhakefék, czélszerüen berendezett teljes to i le t te -

készletek stb. jutányos árakon. 

Wf" Minták és árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. ~9& 
Utánvét melletti megrendelések gyorsan és szolidan teljesíttetnek. 4191 

'1 A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható: J 
A 

KKÖLCSEI KÖLCSEY F E R E N C Z < 
\ MINDEN MUNKÁI . 5 
C A KÖLTŐ ACZÉLMETSZETŰ AECZKÉPÉVBL. ' 

H a r m a d i k b ő v í t e t t k i a d á s . 

sft 

\ 
Tiz kötet. — Ára négy vászonkötetbe kötve 12 frt 

Védekezés 
a filloxéra és a szőlő-gomba ellen 

és a bortermelés folytatásának módja. 
Gyakorlatilag előadva. 

Irta 

G Y Ü R K Y A N T A L . 
A r a fűzre 5 0 k r . 

T a r t a l m a : Előszó. — Bevezetés. — A filloxéra jelenségei. — A fertőzött 
szőlők kezelése. — A szénkéneg használata. — A szőlők vízzel elárasztása. — 
Homoki szőlőnltetés. — Amerikai szölőfajok kezelése. — A szőlő-gomba, peranos-
pora viticola. — üj szőlők telepítése. 

m 

' • 



Alapíttatott 1857-beu. 

Steinsclmeider Jakab 
I. cs. és kir. szab. ágynemű-gyáros, 

o es. és kir. fensége Klotild fólierezepíí ndv.szállitéja, 
számos kitüntetések és szabadalmak tulajdonosa, 

B U D A P E S T , 
Király-utcza 79, saját házában, 
bátorkodik a t isztelt közönség figyelmébe aján­
lani dúsan felszerelt rak tá rá t az ágynemű szak­
m á b a vágó összes czikkekben, mint közönséges, 
t inóm és legf inomabb paplanok , ágybe té tek , 
lószőr és tengerfű ma t r áczok , szabnazsákok, 
p o k r ó c z o k és t a k a r ó k , to l lak és pe lyhek vas-
b u t o r o k , továbbá szőnyegek és függönyök, 
nemkülönben diván- és a sz t a l t aka rók , stb. 

A ki tűnő hírben álló 

WELDLER ÉS BUDIÉ 
fehérnemű és kelengye-gyár budapesti raktára. 

Minden fajtájú l ' ehérneműek, különösen pedig 
te l jes k ibázas i tás i felszerelések a legmérsé-
kel tebb árakon. WF Kajzok és á r j egyzékek 

b é r m e n t v e és ingyen. " • * 

Nehéz hallást 
m i n d e n n e m a r o s s z l m l l á s t , különösen makacs 
és idült eseteket, g y o r s á n é s t a r t ó s a n g y ó g y i t a h a l l á s t 
g y ó g y í t ó k é s z ü l é k n é m e t bir. szab. 39814, angol szab. 5836. 

Közelebbit : 

J. C. STEIMÍCK, Berlin i\W. 21, Spenerstrasse 9. 
Számos bizonyítvány, a töbhek közt: «Nyolcz év óta szenve­

dett leányom nehéz hallásban. Használtam tehát e készüléket is, 
és lígnagyohh örömmel beismerem, hogy leányom, ngy mint az­
előtt jól hall . . 

B e r l i n , 1889 augusztus havában. 
J a e n i k e A . , szolg. k. vasúti felügyelő. 

Kleiststrasse 40. 
Mint l e g ú j a b b ajánltatik: a viselésnél majdnem láthatatlan egy­

szerű és villamos halló-készülékek (mikrophon). 4155 

KUlönÖH ti•:)elemre méltó! 

A hírneves hr.Fortí-féle 
sebtapasz 

mely rendkívüli gyógyereje, el­
oszlató, érlelő s fájdalmat csil­
lapító hatása által leggyorsabb, 
legbiztosabb és egyszersmind 
gyökeres gyógyulást eszközöl 
Különnemű bajokban. Egy cso­
mag ára 50 kr. nagyobb cso-

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^__ magé 1 frt. használati utasí­
tással együtt postán küldre 2 0 krral több. 

Központi küldeményező raktár Budapes ten: 

T Ö R Ö K J Ó Z S E F BSSSSÍTirí; 
B é c s b e n : Pteban Xav. Ferencz a régi cs. k. tábori gyógyszertárában. 
Istvántér 1. sz., Dr. Girtler gyógyszertárában, Freiung 7. sz., Scharrer 
Konrád gyógyszertárában, Mariahilferstrasse 74. sz., Fritz G. és H., 
Braunerstrasse 5. sz., Raabe Bruno I. Báckerstr&SBe 1. Oroguistáknál. 
P r á g á b a n : Fürit József gyógyszertárában, Purlc 1071. Qráozban : 
Nedned A. gyógysz. a Mürtéren. Budapesten : Schernhoffer K. gyógyt. 
Kristóf-tér sarkán. Ibos N. gyógyszertárában, V. ker. Nádor-utcza 3. sz. 
Buday E. városi gyógyszertárában, városház-tér 9. Pillich F. gyógysz. 
Dorottya-ntcza 9. sz. Urbánn i. király-utcza 93. sz. Kriegner György 
Kálvin-ter. Barna Zsigmond marokkói utcza 2; továbbá Thallmayer és 
Seitz, nádor-utcza 10. Kochmeister Fr. utódainál, nagy korona-uteza 32. 
Neruda Nándor, hátvaniuteza 7. sz. Droguistáknál. Telkessy J. udvari 
gyógyszerész a várban. Tlassek E. gyógyszerésznél a Krisztinavárosban, 
Jánostér. Frumni J. gyógyszerésznél vizivái-os, fő-uteza. Moldoványi J. 
gyógyszerésznél, Víziváros, fó-uteza. Eiszdorfer G. gyógysz. Tabánban 
(Ráczváros) Palota-utcza és Dévay. Szóilösy J. gyógytárában, Krisztina­
város, Karácsonyi-u'cza sarkán. Ácson: Kratochvill József. Aradon: 
Rozsnyai M. és Scháffer A. gyógysz. Ba la ton-Füreden: Orbán J. 
Balasaa-Gyarmaton : Cservenyák Gy. és Herepey K. B.-Csabán: 
Varságh B. Berettyó-Újfalun:Tamássy Géza. Debreczenben: '.r. 
Rothschnek V. £., Tamássy K. G6H1 N., örvényi 0., Hihalovits István 
és Muraközy K. Duna-Föídvaron : Nádhera P. E g e r b e n : Köllner 
Lörincz gyógysz. Eper je sen: Krivoss Gy. Korn V. és Mákoviczky J. 
Erseknjvárot t : Conlegner J.a Eszéken: Dienes J. G. és Dávid Gy. 
gyógyszertárában. GyöngyösönMersitsN. és Baruch J. Győrött: Lip-
póczy M. s Sürliug K. H.-Hadbázon: Farkas 0. B n s s t o n : Keresz­
tes J. és Schmidt K. Jászberényben: Merkl J. Kalocsán: Horváth 
K. Kaposváro t t : Czollner V.ésBabochay K. Karosadon Báthory B. 
Kassán : Megay G. és Wandraschek K. Korláth F. Késmárkon: Gener-
sich C. A. Kis-Várdán: Khudy J. Komáromban: Schmidthaner A. 
Kirchner M. és Kovács Arisztid. I*éván: Medveczky S. Ijosonczon: 
Kirchner D. és Pokorny L. Mező-KöveBden: Fridély B. Mezö-
Kászonyban: Rátz Gy. Mező-Kovácsháián: Kiss P. Misko lc ion: 
valódi minőségben csak Dr. Szabó Gyula es Ujházy Kálmánnál kapható. 
V.-Becskereken: Kovács S. Hatry-Kanizsán: Prager Béla. BTagry-
Xáro lyban: Foleky P. Nagy-Korősön : Mttiler I. N.-Szombaton : 
CsepcsányiB. JT.-Varadon: HuzellaM., Molnár J. és Heringh S. B y i r -
e g y b a s á n : Korányi J. Szopkó Alf. gyógysz. és Kovács S. Nagy-Kál-
l o n : Hvezda K. P a k s o n : Halatinszky S P é c s e t t : Sipöcz J. P o ­
zsonyban : Erdy István Pntnokon : Fekete N. Bimaszombaton : 
Hamailiar K. Bozsnyón Póscli J. gyógysz. örökösei és Hirsch J. N. 
S.-A.-Ujhely e n : Zlinszky J. Sopronban: Gráner J. S ü m e g e n : 
Stamborszky L. Szathmáron; Bossin J., Dr. Lengyel M. és Literáty 
E. Szarvason: Barts E. S z e g e d e n : Barcsay K. és Keresztes S. 
S x . - F e h é r v á r o n : Dieballa Gy., Braun L. és Rieger B. Ssékely-
b i d o n : Szabó J. Szentesen: Várady L. és Podhradszky L. Szolno­
k o n : Kecskéssy F. Szombathe lyen: Rudolf A. Tarpán: Monó I. 
T e m e s v á r o t t : Tárczay I. és Jahner C. M. Técsőn; Ágoston Gy. 
T.-T/jlakon : Roykó G. Tokajban: Czigányi B. To lnán: Gömbös L. 
Torna l l jan: Crszinyi Zs. Ungvarot t : Bene L. Lám S. HofFmann B. 
Krausz A., Speck J. és Lukovics M. Vaálon: Fríschmann F. Varan-
n ó n : Gaál S. Veszprémben: Ferenczv K. és Szili Horváth P. V i l ­
l á n y o n : Csató Gy. Gyula. Zilálton: (Inger G. Zirczen: Tejfel J. 
Erdé lyben: B r a s s ó n : Mánn és Izay. D e é s e n : Róth P. Pogara-
s o n : liléim Richárd. Kolozsvárt t : Valentini A. Gundhardt A. Wolf 
J. és Dr. Ember Bogdán. Kézdi-Vásárhelyen : Kovács F. M.-Vá­
s á r h e l y t : Bucher H. Hagy-Szebenben: Molnár J. C Szepsi -
Szent-Qyörgyön: Beteg B., ötves P. és Barabás F. Szászvaro­
s o n : Grafflus J. Vajda-Hnnyadón: Dr. Juchó F. 
Ezen kitünii hatásra, nem eléggé ajánlható gvógvtapasz készí­
tője PORTI LÁSZLÓ. Lak.: Budapest. I. k., Námlor-ntcza A. 

Poloskák, svábbogarak 
csótánybogarak, molyok, 
hangyák, bolhák, legyek 
stb.-ket biztosan és gyökeresen kiirtja 

csak az én minden 

rovar t i r tó porom 
dobozokban 1 írtjával kisebb 3 0 krjával. Azonkívül ajánlom különlegessé-
Keimet, u. m. sváb- é s csótánybog'ár-irtó-port dobozokban 1 írtjával, 
kisebb 55 krjával; moly- é s hangya-irtó-por dobozokban 1 fit, kisebb 
55 kr. és 3 0 kr. Elpusztithatlan mózga-fujtatók, melyek segélyével a 
rovar, moly vagy orosz bogárpor egyformán szétszórható és a legkisebh 
hasadékokba belövelhetó. Egy darab ára 40 kr. Poloska-irtó-szesz bú­
torok számára. Egy nagy üveg 50 kr., egy kis üveg 3 0 kr. Felül mulhat-
lan hatasu poloska-irtó-szesz, falazat számára. Festésnél, meszelésnél 
vagy falak mázolásánál a festékbe, mészbe vagy vakolatba keverésbe alkal­
mas. Egy pintes üveg elégséges egy középnagyságú szobára. Ára 1 frt. — 

Cs. es kir. szab. a maga nemében egyetlen hatású 

patkány- és egérirtó-szerü! 
/Sem méreg! Csak rágó állatoknak halálos.) 

Egy bádog-doboz ára 1 frt, 6 doboz 5 frt o, é. 
Vidéki megrendelések 1 frton alól nem eszközöltetnek. Nagybani vevők ju­
tányos árleengedésben részesülnek. Az összes fentnevezett gyártmányaim meg­
felelő magyar és nemet használati utasításokkal el vannak látva. — Valódi 

minőségben nagy és kisebb mennyiségben kaphatók : 
p r I Q Q D m- ^ir- szabad, vegyészeti termények gyára, 
M L I Ö O D . Budapest, VII., király-utcza 4?., sz., I. em. 

hova minden Írásbel i megrende lés intézendő. 
Fiókraktárak Budapesten: Szilber Antal veje, "VH. király-
utcza és károly-körut sarkán, b. Orczy-féle házban; Thauer 
József, V., nagykorona-nteza 12. szám; Takáts Lajos, IV., 
Hatvani-utcza 19. sz.; Gaizler Béla, I., vár, tárnok-uteza 
6. sz.; Weninger M., I r . fő-uteza 28. sz., és Magyarországon 
4190 a legtöbb füszerkereskedésben. 
Wf"" Tessék csak «Reiss B.-féle» gyártmányt kérni!! 

Jegujahb | 
vonós 
népezitera 

szabadalmazott. 
Ezen legújabb hangszeren a hozzáadott utasítás 

szerint, bárki azonnal megtanulhat, és legott a leg­
szebb zenedarabokat eljátszbatja. Ajánlható tehát 
mindazoknak, kik csekély összegért élvezetes órá­
kat kivannak maguknak szerezni. 

A vonós népezitera ára vonóval és utasítással 
együtt 2 frt. Utánvétel mellett a csomagolási költ­
séggel együtt 2 frt 10 kr. 

2 frt 3 3 krnak előleges beküldése ellenében a 
hangszer bárhova bérmentve megküldetik. 

Minden egyéb hangszerekiöl és hangszer-kellé­
kekről szóló kimeritö k é p e s á r j egyzék kívánatra 
ingyen és bérmentve megküldetik. 

H a r m o n i k á r ó l szóó képes árjegyzék külön ki­
adásban. Mindennemű h a n g s z e r e k jav i tása szak­
szerű pontossággal elvégeztetik. Használt hangsze­

rek cserébe is elfogadtatnak. 

Sternberg Ármin hangszerkészitési ipartelep 
Budapes t , Kerepes i n t 3 6 . sz. a. 

A legelőnyösebb és leg jobb va lamennyi ket tős tábor i látcső közül a mi, újonnan 
javított aag -̂ látcsőnk (Distanzglas). 
Ezen eszköz tiszta, színnélküli, 4 3 m m objektiv-átmérővel; m i n d e n szemre alkalmas, 
még a legmesszibb távolságot is, tökéletes élességgel és t isztán muta t j a ; s katonai 
egyéneknek, va lamint utazás- vagy szini előadásra egyaránt ki tűnő. 

E látcső 8 üveggel bir, 4^-szeres nagyítással, compasz és bőrsz í j ja l közvet lenül az eszközön, 
valaat in t szilárd b ő r t o k k a l s szíjjal; d b o n k i n t 9 í r t vám- és viteldíj-mentesen. 4193 

6 lencsével , szín nélkül, egészen finom fémbe dolgozva, leg­
nagyobb távolságokat élesen és t isztán muta tva , 15-ször na­
gyítva 5 f r t ; 18-szor nagyí tva 6 f r t ; vám- és viteldíjmentesen. 

Árak utolérhetleniil alacsonyak! Szállítás csak utánvét vagy az összeg előleges beküldése mellett. 

S e d e l m a i e r &, SchultZ, Optische Anstalt, München, 17 Theatinerstrasse 17. 
Legnagyobb raktár látszerészi készít menyekből, Münchenben. 

Kwizda köszvény folyadékja 
évek óta kipróbált háziszer 

csúz, köszvény és idegbajok ellen. 
Valódi lag csak az i t t mel léke l t védjegy-

>» gyei . — K a p h a t ó Ausz t r ia -Magyarország 
° m i n d e n gyógyszer tá rában . 
-« C3°* Főle té t Magyarország részére : B u d a ­

pes ten Török József gyógyszer tá rában . 
Egy üveggel 1 frt o. é. 

C ^ * Naponkint i postai szótküldés a fő-letét által: 
K W I Z D A F E R E N C Z JÁNOS. 

osztrák cs. kir. és román kir. udv. szállító kerületi 
gyógyszertára Korneuburgban, Bécs mellett. 

JODKAÜ-SYRUP 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ Kitűnő hatású 
vért i ez t i tó és vér jav i tó szer 

orvosilag java lva 
minden családi öiöklékenységből és vérmérgezésből szár­
mazó bántalomnál. Különösen ajánltatik: S y p h i l i t i k u s 
b á n t a l m a k n á l és az ezek elhanyagolásából származó 
u t ó b a j o k n á l . G ö r v é l y k ó r n á l ( s c r o p h e l ) , midőn m i r i g y ­
d a g a n a t o k és beszűrődött g ö r v é l y f e k é l y e k vannak je­
len. R é g i , n e h e z e n g y ó g y n l ó s e b e k n é l , c h r o n i k n s 
b ő r k i ü t é s e k n é l . — Megbecsülhetlen szer: k ö s z v é n y é s 
c súz , i d e g b á n t a l m a k , m é h s z e n v i g ö r c s ö k , továbbá 
m á j - é s l é p d a g a n a t o k ellen. 1 ü v e ? á r a 1 f r t 2 0 k r . 
4153 Központi s zé tkü ldés i r a k t á r : 

Kovács Sándor gyógyszert. Nagy-Becskereken. 
Raktárak a következő gyógyszertárakban: 

Budapesten: T ö r ö k J ó z s e f Király-utcza 12. Kriegner Gy. 
Kálvin-tér, Pftri O. váczi nt. Szeged: Barcsay K., Keresztes S. 
Arad: Eing L.. Eozsnyay M. Teme* vár: Jahner K., Jahuer B. 
Kassa: Korláth F. Debreczen: Dr Botschnek ti. Pozsony: 
Érdy J. Győr: Stadler M. Sz.-Fejérvár: Dieballa Gy. Pécs: 
Göbel K. Újvidék: GrossingerK. Szabadka: Décsv u. Makó : 
Gajzágó B. Kaposvár: Czollner V. Várpalota : Krosetz Gy. 
Miskokz: Dr. Szabó Gy. Szatmár: Bossin J. Versecz: Mnl-
ler O. Hódmezö- Vásárhely: Szabados J. Eszék : Dienes J. 
Zágráb : Kögl A. Zimony : Benkó Fr. Belgrád : Draskóczy K. 
Bécs: Mittelbach S. Hohermavkt Nr. 8. Prága: Fragaer B. 

Briinn: Briehta S. Limberg : Bücker S. 

n a g y v á l a s z t é k b a n , minden 
alakban, ezekhez a legújabb szö­
vetek Haas Fülöp és Fiai cégtől. 

1 « « l t i i4 - / \ iA/ \1r h á l ó s z o b á k , e b é d l ö s z o b á k 
3 rtR í l l l T Í Í P l I K miuden stylben k i t ű n ő m e s -
U 1 U Ü U U l V I V l l t e P e f e által készítve. T e r e m 

é s m a t e r e m F e r e n o z i e k - h a z á r a , I . e m . a bazárban . 
4187 Mély tisztelettel 

Karner József, kárpitos-mester. 

Kárpitos bútorok 
Asz 

Hazánk l e g k e d v e l t e b b s a v a n y u v i z e 
Borral taaisnálTa kiterjedt kedTeltsegnek. orremd 

A MOHAI 

FORRÁS 

ií r«n»#»ce Joa-«^í t«»lit,rcz«*i£ as taláa r*sn<im itAiat .*»,$*,. 
Jártam töUéxttrn *nin<l*>nl;t>r kapfi'itó . 

Í Í ' ^ I ^ C Í I J - Í - S I - I T - T c«i»i. *• kir. » » " » » W | Í 
C ^ t l f í W l C l * ! - ^ ->--<•» ndv.ri Mállitónal Bnd«pmen 
Jgyaz lo tén minden fryógyazerrárban, fnszerkerask* 

50 év óta sikerrel használtatik ! 
S^eplőt és májfoltokat, valamint az összes bőrtisztátlanságokat el­
távolítja jótállás mellett a S p i t z e r - f é l e s z e p l ő s m á j f o l t e l l en 

arczkenőcs s Salvator-szappaa 
valódi minőségben egyedül csak a 115 év óta fennálló Sa lvatorj 
g y ó g y s z e r t á r b a n É s z é k e n , f e l s ő v á r o s D i e n e s J . »•"*' 
kapható. Hatása előmozdittatik, a Spitzer-féle salakos m5'?<KJ' 
használata által, 1 üveg ára 50 kr. Ajánlom makacsabb bortis^ 
tátlanságoknál a • M i l i e z - a r o z k e n ő o s ö t > . 1 tégely ára 60 kr. 
K i t n n ő l y o n i r i z s p o r 1 doboz 1 frt, kis doboz 50 kr., 1 tegfy 
S p i t z e r - k e n ő o s 35 kr., 1 darab S a l v a t o r - s z a p p a n oü »• 
Jfiután többféle utánzások léteznek, «a Spitzer és Milicz *e0^ 
hez használandó szappanba saját czégem be van " í 0 ™ ™ . ^ - . , ^ 
ezen czégemmel ellátott «Salvator» szappan tekinthető valoam • 
A Spitzer-kenőcs födelén pedig a Salvator-fei dombom nyomás'" 
van feltüntetve. — Baktár Budapesten T ö r ö k J ó z s e f gyogy^is 
tárában, király-utoza 1-J. szám. Postai megrendelések utanv 
mellett azonnal eszközöltetnek. 

E l i s m e r ő l e v é l . . . c 
Gyér (TorontU m.) 1889. jol-JJ 

Tisztelt nram! A múlt hóban k«ldött 3 adag gzeplőkenocses" 
stb. nagyon meg vagyok elégedve. Én ugyanis már 18 éve, a *. 
ezen kitűnő hatású arczkenőesöt öntől a legnagyobb megeies 
désBel veszem és biztosítom, hogy megrendelői 8Z™"* ..KK 
gyarapodott általam és fog is. Úgyszintén most is kérek 6 teg . 
szeplő elleni arczkenőesöt egy barátnőm számára, üdvözlettel 

Várkonyi Saxdorrv-

• C £ > 

•i~-j?4nm/á. 

r^RNAPI IJjtf 
r-z*r 

18 SZÁM. 1890. BUDAPEST, MAJTJS 4. XXXVII . ÉVFOLYAM. 
Slőfiztteti feltételek: VASÁRNAPI UJSÁG és ) egeBZ évre 1 2 írt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: ( fél évre _ 6 • 
Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG ] egész évre 3 frt 

\ félévre _ 4t « Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK | egész érre Q frt 
\ féléTre _ 3 • 

Külföldi előfizetésekhez a poBtailaf 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

B R A S S A I S Á M U E L . 
— Levél a szerkesztőhöz. — 

Szerkesztő u r ! 
Hogy meghagyását teljesítsem, tegnap dél­

ben megkerestem Brassai bácsit, a ki a kö­
zelebbi napokban töltötte be kilenczvenedik 
évét. 

Abban a két udvari szobában lakik most is 
a monostor-utezában, melyről a látoga­
tók már annyi sületlenséget összeírtak. A 
külső szobában az ágya, könyves szekré­
nyekkel körülfogva, virág az ablakban ; 
a belső szobában a zongorája, körülko-
szoruzva könyves asztalkákkal, és színes 
virágképek a falon. Minden igen egy­
szerű, annyira rendes, hogy egy cseppet 
se zseniális. A hintaszéke az ajtó mellett 
s kéz-ügyben egy szanszkrit verses könyv, 
egy számoló palatábla, alább egy loga-
rithmusos könyv, néhány szám «Figaro» 
s a Mozart vonósnégyeseinek kis, nyol-
czadrétü kiadása. 

Bárha minduntalan zavarjuk őt, mégis 
szíves és udvarias minden látogatója 
iránt. Leteszi a könyvet és nem érezteti, 
hogy a félbeszakítás terhére van. El­
mondtam neki a szerkesztő ur kérését és 
hajlott arra, hogy eljöjjön velem a fény­
képészhez. Bövidesen megjegyezte, hogy 
haszontalanságnak tartja az ilyen öreg 
ember vonásainak a leltározását, de csen­
desen készülődni kezdett. 

A mi nem kis dolog, szerkesztő u r ! 
mert Brassai bácsi odahaza szereti a ru-
hanemüekben a kényelmest. (Tán emlék­
szik még szerkesztő úr is arra az esetre, 
mikor a Történelmi Társulat Kolozsvártt 
jártakor a lipcsei Brockhaust — ki Hor­
váth Mihály kalauzolása mellett ment 
el az Erdélyi Múzeum gyűjteményeinek 
megszemlélésére — papucsban, piros 
trikóban, darócz zekében és sapkában 
fogadta s vezette végig, mint a múzeum 
igazgatója, a gazdag termeken. Össze­
barátkoztak nagyon a vendéggel, a ki el 
volt ragadtatva a Brassai bácsi rengeteg 
tudásától, szeretetreméltó modorától. A 
jegyzőkönyvébe pedig (mint azt Hermán 
Ottó állítja) ezt i r ta : 

• a múzeum igazgatója Brassni, a 
kitűnő tudós, szives volt engem ma­

gyar nemzeti viseletben fogadni, mely kü­
lönösen é rdeke l t . . . ». 

Öltözködése közben csendesen, ide-oda topogva, 
némi melancholiával azt kérdezte: 

— Es irni is fognak a képhez ? 
— Mert sok mindent összeírtak már rólam, — 

folytatta megadással, — de azt nem irta meg 
senki, hogy mit csináltam. Hát irtam egy fran-
czia nyelvtant és egy német nyelvtant. Es két 

\M 

B R A S S A I S Á M U E L . 

Dunky fivérek 1890. évi fényképe után. 

egyforma talentumu ifjúnak adják kezébe az én 
könyvemet és akárkiét másét. Fogadok rá, hogy 
az enyémből tanulja meg hamarább a nyelvet. 
És irtam egy magyar grammatikát, a miben új 
dolgokat mondtam. Senki meg nem czáfolta. ír­
tam a számtan elemeiről egy könyvet, a miből, 
a ki tanul, eredményét látja. Azonfelöl még ki­
sebb dolgokhoz szólottam. Ennyi. 

Pedig nem ennyi. Brassai nagyhírű botanikus 
volt, a kinek ez a tudományszak sokat 
köszön. Kiváló filológus s ebben a nem­
ben ir t polemikus czikkei a legkiválóbbak 
közé tartoznak. Hanem ő, öregségére, 
egyedül a tudományok alapjainak meg­
tanulására használható munkáit be­
csüli meg. 

Mikor készen volt az öltözködéssel, fél­
tékeny gondoskodással üvegfedő alá tesz 
az ablakról egy kis rézszerszámot. 

Szép sugaras déli idő volt. Ő annyiban 
élvezte a nyájas fénykévéket, hogy a kis 
rézholmival a sugarak törésének szögét 
mérte az ablakban. Időtöltésül az álló 
íróasztalon az ablak mellett szanszkrit 
gyököket jegyezgetett szorgalmasan egy 
nagy könyvbe. 

A pompás zongora lecsukva áll az 
asztala mellett. Az ujjai reszketnek im­
már a billentyűkön. Fiatal korában (va­
lamikor a század elején) egy asztal lapján 
tanult meg zongorázni. Kirajzolta rá a 
billentyűket. Aztán elment napi járó föl­
dekre, hogy egy jó muzsikust meghallgas­
son. A h ! micsoda rég elszállt hangok 
rezdülnek vissza az ő fülébe. Bájos, nagy 
hirü leányok csodálatos énekét dicséri 
ottan-ottan, a kik rég elhervadtak s örök 
pihenőre tértek. A Brassai bácsi szép 
kék szeme megcsillan, a mint szól felö­
lök. Egy-egy trilla kiczikázik bizonyosan 
olyankor az agyvelejének valamelyik 
ránczában, a minek a magját az a szép­
séges asszonyféle vetette oda. 

A zongorája felett egy csinos női arcz-
kép. Az ő gyámoltja festette. Fiatal, sze­
gény tehetségeket fedez fel Brassai bácsi 
ós felküldi jeles iskolákba, hogy tanulja­
nak. Az imént egy kiváló zongorázót ta-
nít t t tott , most két leányt festőnek ké­
peztet. 

Elindultunk a fényképészhez s Brassai 
bezárta legényesen, kulcscsal az ajta-


